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1. Mecro aucumnmiinnel B cTpykrype OII

Hucuumnuna «Teopus mnepeBoma» (b1.0.20) sBnsercs 00s3aTeNbHON AUCHUITMHON
yueonoro 1ana OIl mo nampasnenuto noarotoBku 45.03.02 «JlunrBucTHKa», HAIPABICHHOCTD
(mpocunb) «IlepeBomoBeneHue».

«Teopus mnepeBoja» ABIAETCA OJHOM W3 MNPOPMIMPYIOLIUX TUCLHUIUIKH B IOJTOTOBKE
crenyanucrta B o0jacTu mepeBoja, I OCBOEHHMsS KOTOPOM CTYAEHTBhl HCHOJIb3YIOT 3HAHUA,
MIOJTy4YEHHBIE B X0JI€ U3yUEHUs TAaKUX JTUCUUIUIMH Kak «BBenenue B nmpodeccuio», « OCHOBBI TEOPUU
MEXKYJBbTYpPHOM KOMMYHUKauun», «llepeBoqueckuii ananus tekcray, « Teopus s3pikan, « Teopus u
npakTHKa pedeBoro oOuieHus», «Mcropus u kynaprypa Anriuu u CIIA» u np. [lpu ocBoenun
JAHHOM JMCUUIUIMHBI COBEPILEHCTBYIOTCS UM YIIIyOJSIOTCS 3HAHMA, MOJY4YEHHblE B Ipolecce
M3YYEHHUS YKa3aHHbBIX JUCIUILINH.

OcBoenne aucuuiuiiHbel «Teopust mnepeBoja» SABISETCS HEOOXOIUMOW OCHOBOM [yis
U3YYEHUs TaKUX 00s3aTeJIbHBIX JUCUUIUIMH BapUATUBHOM YacTH, a TaKXe JUCUUIUIMH 10 BBIOOpY
cryneHTa kak «lIpaktudeckuil kypc nepesona», «llepeBon nenoBoi noxymenrauum», «llepeBon
yOJIUIMCTUYECKOTO TEKCTa», BBINOJIHEHUS HAyYHO-HCCIIEOBATEIbCKUX PAOOT, MPOXOXKICHUS
IIEPEBOJYECKON MPAKTUKH, TOATOTOBKHM K UTOTOBOM aTTECTALUH.

2. IInanupyemble pe3yJbTaThl 00y4eHH M0 JUCHHUILINHE

CHCTEMYJUHIBUCTHUYCCKUX 3HAHUN
00 OCHOBHBIX
(hoHEeTHYECCKUX,
JICKCHYECKHX,
TpaMMaTUYCCKUX,
CII0BOOOPA30BATENBHBIX
ABIICHUAX, opdorpaduu u
MyHKTYaIUd, O
3aKOHOMEPHOCTSIX
(bYHKINOHHPOBAHHS
H3y4aeMOro
HWHOCTPAHHOTO S3BIKA, eTO
(YHKIIMOHATIBHBIX
PasHOBUIHOCTIAX

OIIK -3.

CriocobeH mopoXaaTh U IOHUMATh
YCTHBIC U MAChMCHHBIC TEKCTHI Ha
HM3y4aeMOM UHOCTPAHHOM SI3BIKE
l'[pI/IMeHI/ITeJ'H)HO K OCHOBHBIM
(YHKIIMOHATIBHBIM CTHIISIM B
odunHaTEHON U HEOPHUIINATEHON
cdepax oOIIeHNS.

OIIK 4.
Crroco0eH OCyIIecTBIATh

Komnerennus MHauKkaTopsl JOCTHXKEHUS
OIIK-1. 3HaTh: B OOMMX dYepTax O MHOTOYPOBHEBOM CTPOCHWH HWHOCTPAHHOTO
Criocoben SI3BIKA, 00 OCHOBHBIX
TIPAMEHSTh (OHETHUECKUX, JEKCHYECKUX, TPaMMAaTHYECKHX, CIIOBOOOPa30BaTEIHHBIX

SABICHUSAX, opdorpaduu W  TYHKTyalldd W 3aKOHOMEPHOCTSX
(YHKIIMOHNPOBaHUS U3y4aeMOoro
WHOCTPaHHOTO  $3bIKa, ero  (YHKIMOHAIBHBIX  Pa3HOBUIHOCTSIX.

YMeTh: NPUMCHATL 3HAHUA B KOHKPCTHBIX CUTyallusAX IMpH pa60Te C
SI3BIKOBBIM
MaTepuajioM; HUCIOJIb30BATH UX JJId PasBUTHUA CBOCTO O6H16KyJ'IBTypHOFO

MOTECHIHAa B
KOHTEKCTE 3amaq npodecCHOHATbHON JIESITENLHOCTH.
Baamers: rpamMMaTHKON, JeKCHKOW W (DOHETHKON  HM3ydaeMoro
HMHOCTPaHHOIO SI3BIKA Ha
YPOBHE, IPEyCMOTPEHHOM TPEOOBAHUSIMHU ITPOTPAMMBI

3HaTh: OCHOBHbIE (DOHETHYECKHE, TpaMMaTH4eCKHE, JIEKCHUECKHE,

WHTOHAIIMOHHBIE OCOOEHHOCTH PAa3NWYHBIX MO KOMMYHHKAaTHBHOM LENH
BBICKA3bIBaHNH, TEMAaTHYECKNX BBICKa3bIBAaHWH, IPaMMaTHYECKUX CTPYKTYp
Ha aHTJIMHCKOM SI3bIKE NPHMEHUTEIBHO K OCHOBHBIM (PYHKIMOHAIBHBIM
CTHJISIM B O(ULIMATILHOM U Heo(HUIIHAIBHOI cepax oOLIeHHs.

YMeTh: JIEMOHCTPHPOBATH 3HAHWS B OONACTH TEOPHM W TPAKTHKH
AHTIIMHACKOTO  fA3BIKA TP TMOPOKACHHM W TOHUMAHWM YCTHBIX M
MUCBMEHHBIX TEKCTOB Ha M3y4aeMOM HHOCTPAHHOM SI3BIKE TIPUMEHHUTEIBHO
K OCHOBHBIM (DYHKITHOHAJIBHBIM CTHJISIM B O(HIHATBHON 1 HEODUITHATLHON
cdepax oOIIeHUS.

Baanerb: HaBbIKaMu (YHKIMOHAIBHOW TPAMOTHOCTH TIO aHIIIMHCKOMY
SI3bIKY B OQUIIMATIBHON M HEO(DHUIIUATBHOM chepax oOIIeHHS.

3HaTh: HAOMOHAJIbHO-KYJIbTYPHBIC 0COOEHHOCTHU CTpaH M3y4acMOTI'0 SA3bIKA,
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MEXbS3BIKOBOE U MEXKYJIETYPHOE
B3aMMOJEICTBYE B YCTHOU U
MMMCHMEHHOM (hopMax Kak B O0IIeH,
Tak M npogeccHoHabHOH cdepax
00IIEeHNS.

IIK-5.

Cnocoben
OCYILIECTBJIATH
TIHCBMEHHBIN NIEPEBO/ C
COOITIO/ICHIEM HOPM
JIEKCHICCKOMI
SKBUBAJIEHTHOCTH,
COOJIIOIEHHEM
rpaMMaTHYCCKHUX U
CTUIIUCTUUYCCKUX HOpM

IIK-6.

Crniocoben
OCYILECTBIISATh YCTHBIN
MOCeA0BaTEIbHBINA
IIEPEBO/L U YCTHBII IIEPEBOJ C
JIUCTA C

coOIr0/IeHIEM HOPM
JIEKCHICCKOM
SKBUBAJICHTHOCTH,
coOIoIcCHIEM
rpaMMaTUYECKUX U
CTHJIUCTUYECKUX HOPM
TeKCTa MepeBojia u
TeMHOpaHBHI)IX
XapaKTEPUCTHK
HCXOQHOTO TEKCTa

S3BIKOBYIO  CIeIMDUKY U OCOOCHHOCTH  KYJNBTYPbl —IIOBEJCHUS B
MEXKYJIbTYPHOM JUAJIOTe ¢ NMPEACTABUTEISIMU JPYIHX CTPAaH U COLUYMOB,
(OpMyIIBI BEKIMBOCTH M SI3BIKOBBIE OCOOECHHOCTH BBICKA3BIBAHHS CBOETO
MHEHHS Ha aHTIHICKOM SI3BIKE.

YMeTb: WCHONB30BATH B YCTHOM W/WIM MHChMEHHONH pPEYM H3YYCHHYIO
JIEKCUKY, TPaMMAaTHYECKHe KOHCTPYKI[MH, WHTOHAI[MOHHBIE MOJENIH, THITBI
yJIapeHUs IPH B3aUMOJICHCTBIM HA HHOCTPAHHOM SI3BIKE KaK B OOIICH, Tak U
npodeccuoHaIbHO chepax oOIICHNUS.

BiajeTs: HaBBEIKAaMH IPUMEHEHHIH3YYESHHBIX JIEKCHUESCKUX SANHHII,
rpaMMaTHYECKHX MO 1 MHTOHAIIMOHHBIX MOJIeNeil Ha ypoBHe,
HEo0XOIMMOM ISl CBOOOTHOTO BEIPAKEHHSI CBOUX MBICIICH B YCTHOH H
IIICbMEHHON opMax Kak B 0OIIeH, Tak 1 mpodeccroHanbHol chepax
o0LIeHHS.

3HaTh: mnpaBmwia oQOpPMICHHS THCHBMEHHOTO II€PEeBOJA, COCTABJICHUS
MTUCbMEHHBIX u
YCTHBIX pe(epaToB U aHHOTAIUIH AHTIIOA3BIYHBIX TEKCTOB HA PYCCKOM SI3BIKE.

YMeTb: TpPaMOTHO apryMEHTHpPOBATH CBOHM IIEPEBOMUYCCKHE PEIICHHUS,
penaKkTHPOBATh i
aHAIM3UPOBATH MHUCHEMCHHEIC MIEPEBOIBL.
Baamers: OCHOBaMU TMHCHBMECHHOTO TIEPEBOJA C COOJNIIOJICHHEM HOPM
JIEKCHYECKOU

9KBUBAJICHTHOCTH, COOJIOJCHUEM TI'PAMMATHUYCCKUX, CHHTAKCHYCCKHX U
CTUIIUCTUYCCKUX

HOpM

3HaTh: OCHOBBI YCTHOTO ITOCIIEIOBATEIBHOTO M YCTHOTO ITIEPEBOJA C JINCTA.
YMerb: OCYHIECTBIATH YCTHBIM MOCIEAOBAaTEIbHBI NEPEBOJ U YCTHBIN
HEpEBOJL c JIHCTA.
Baaners: HOpMaMmH JIEKCHYECKON SKBHUBAJIEHTHOCTH, TIPaMMaTHYECKHUMH,
CHHTAKCUYECKMMH M CTHJIMCTUYECKHMH HOPMaMH MpU TIEPEeBOJE TEKCTa,
COOJTI0/IaTh €0 TEMITOPaJIbHbIC XapaKTePUCTHKH

3. Conep:xkanue JUCHUNIHHBI

TEMA 1. Hcmopus 3apybesricnozo nepesooa.

[TepeBon B Erumnre. IlepeBogueckue koHmenuuu antuaHoctu. [lepeBoab bubmuu. Cranosnenue
eBpONEUCKUX 1Ko nepeBoga A0 20 Beka. Meponum kak Teopetuk nepeBoaa. IlepeBomueckas
koHuemnus D. Jlone. 3apoxkIeHre NepeBOIIECKON KPUTHKH. THITOIOTHS TepeBOAUECKUX OLIHOOK
JI. Bpynu. 3apyOexHsrii mepeBoj B 20 Beke.

TEMA 2. Cmanosienue u pazeumue pPOCCUICKOU nepegooueckou  wikoavl. O0mas
xapaktepucTuka nepeojia B Poccun 1o 18 Beka. lllkona nmepeBona Makcuma ['peka. IlepeBon B
Poccun B 18-19 Bekax. IlepeBon B IletpoBckyro smoxy. IlepeBomueckast aesitenbHocTh B.K.
TpennakoBckoro 1 H.M. Kapamzuna. IlepeBoabl B TBopuecTBe B.A. )KykoBckoro, A.C.Ilymkuna,
M.YO. JlepmonTtoBa. CraHOBJIEHHE JIMHIBUCTHUYECKON Teopuu nepeBoaa. JledarenpHocTh A.B.
denoposa.

TEMA 3. KommynuxamugHwlii n0o0X00 K Nepeeooy.
MENHCBHA3LIKOBOU U MEHCKYTbMYPHOU KOMMYHUKAYUU.

Ilepesoo kak paznoeuonocmp



MeXIUCIUTUTMHAPHBIA TOIX0]] K TiepeBoay. [lepeBoa u MexKynbTypHass KOMMYHUKaust. OOBEKT
U OpeaMeT Teopuu nepeBojaa. OmpeneneHue U MoHsATHE mnepeBoja. Llenu u 3amaum Teopuu u
IIPAKTUKU TepeBoja. Paznensl nepeBoaoBeeHUS.
TEMA 4. Mooenuposanue npouecca nepeeooa.
JlunrBuctuyeckass teopusi nepeBoga. OCHOBHbIE MOJENM TMpoliecca IepeBoja (CUTyaTHBHas,
ceMaHTHuecKas, TpaHc(opMallMOHHasl, KOMMyHHUKaTHUBHAs U Ap.). Teopus skBuBanentHoctu B.H.
Komuccaposga.
TEMA 5. Ilonamue eounuysl nepegooa.

Onpenenenue enuHuibl nepeBona. CrnocoObl ee BblAeNeHHA. EnuHuma nepeBoja — €IUMHULA
SA3BIKOBOTO YpoBHs. EfuHMIIa epeBojia — eAMHNIIA CMBICTIA.
TEMA 6. Buowt nepesooa.
Pazmuunbie xmaccudpukanuu BUIOB u (opm mepeBoma. OOpaboTka TekcTa TpH TEPEBOJE.
Crnenmduka nucbMeHHOTO nepeBofa.  MamuHHbI nepeBoa. OcoOEHHOCTH YCTHOTO MepeBo/a.
OTHKa YCTHOTO IEPEBO/IA.
TEMA 7. 3Jxeueanenmnocms. Adexeamnocms. Coomuowienue 3IKGUGATEHMHOCMU U
a0eKeamHuocmu.
OnpeneneHne  MOHATUS ~ OKBUBAJICHTHOCTb.  KOHUENIMM W MOJEIHM  NEPEBOAUECKON
HKBUBAJIEHTHOCTU. OKBHUBAJIEHTHOCTh U 3aKOHOMEpHBIE COOTBETCTBUA. [lOHSATHE aAeKBaTHOCTH.
CooTHOIIIEHHE a/IeKBAaTHOCTH W 3KBUBAJICHTHOCTH. AJIEKBAaTHOCTb, DKBUBAJICHTHOCTb M OIICHKA
nepeBoja.
TEMA 8. Ilpodaema nepegooumocmu u HenepesooumMocmu.
[Tonstue nepeBoaumoctu. A.A. IloreOHs W Teopus «HemepeBoguMocTH». [IpuHIMNMAaTBHASL,
abCONIOTHAS, OTHOCUTENbHAS TEePEBOAUMOCTH. Mexbs3bikoBas HHTephepeHnus. MHBapuaHT
nepeBoja.
TEMA 9. Konmexcm u ¢ponoeasn unghopmayus ¢ nepeesooe.
KonTekcT, BUIbI KOHTEKCTa (JIMHTBUCTUYECKUM M AKCTpaTMHTBUCTHYECKUM). Ponb KoHTekcTa u
BHES3BIKOBON CUTyalluu B BbIOOpe dkBuBajieHTa. DoHOBBIE 3HaHHS VS (QoHOBas MH(OpMAIIHS.
®donHoBas nHpopmaius u nepeBol. Jlekcuka, coaepxanias GOHOBYIO HH(GOPMALHIO.
TEMA 10. Ilepesooueckue npeoopazosanua mexcma. Ilepesooueckue mpancghopmayuu.
[lepeBon kak mpoliecc MEXbSA3bIKOBOM TpaHcpopmaiuu. [Iparmatuyeckue, ceMaHTUYECKUE U
JIOTHMKO-CEMaHTHYECKue MpeoOpa3oBaHusl TEKCTa MpH mnepeBone. OmpeneneHue TpaHCHOpMAIHH.
Jlexcuueckue, rpaMMaTHYEeCKUE U JIEKCUKO-TpaMMaTHYeCKue TpaHCcHOpMaluy U UX THIIBL.
TEMA 11. Jlekcuko-cemanmuyeckuit acnekm nepegooa. Ilepeeod yacmuuno sxkeueanrenmuoil
U 0e37K6UBAIEHMHOIL IEKCUKU.
CrocoObl  TepeBOJia YaCTHMYHO DJKBUBAJCHTHBIX M O€39KBUBAJICHTHBIX JIEKCUYECKUX €IIUHUIL.
IlepeBogueckass oHOMacTHUKa. DK30TU3MBL. MexaomeTus U 3Bykonoapoxkanus. llepeBon peanuit
KaK OJJHOU U3 TpyNn 0e39KBUBAICHTHOU NeKCUKH. JIakyHbI. «JI0kKHBIE APY3bs» MEPEBOIUUKA.
TEMA 12. Ilepesoo ghpazeonozuzmos.
@pazeonorusmsl U cBoOOIHBIE cioBocoueTaHus. [IpoGiema kinaccupukanuu (Gppazeosoru3MoB.
Crocobsl  mepeBoma (pazeomorn3smoB. Crenmuduka mepeBoga (Pppa3eoIoru3MOB-CPaBHEHUN,
¢bpazeosnornzmoB u3 npoussenenuit B.1llexcnupa, ppa3eosoru3mMoB ¢ 300HUMaMH U Jp.
TEMA 13. I' pammamuueckuil acnekm nepegooa.
['pammaTHrueckoe 3HaUEHUE U MHBApUAHT nepeBoja. HecoBnazeHue B CTpyKType rpaMMaTHYECKOTO
3HaueHus 1S u [T, ['pammaTndeckne Tpy ITHOCTH MEPEBOJIA.
TEMA 14. @onemuueckuii acnekm nepegooa.
donernuecknii 00MMK sA3bIKa B Ipolecce mnepeBoaa. [Ipoconnyeckue mnpobiembl mepeBoja.
MeXbA3bIKOBBIE TPAHCKPHUMIIMOHHBIE COOTBETCTBUsA. (DOHETHYECKHe MpOoOJIeMbl TpU MEPEeBOJE
MO3TUYECKOTO TEKCTA.
TEMA 15. Cmunucmuueckuil acnekm nepegooa.
[lepenaya mparmaTuueckux 3HaueHuM. [lepeBoj CTMIMCTUYECKHM MapKHPOBAHHBIX  3JIEMEHTOB.
Komnencamust kak crocod mepeBoja CTUIUCTHUECKH MAapKUPOBAHHBIX eauHull. [lepemaua



aBTOPCKHMX CTHJIMCTHMYECKUX NMPHUEMOB IpH mnepesojie. IlepeBon meradopsl, METOHUMHH, UPOHUH,
UTPHI CIIOB.

TEMA 16. Ilpeonepegodueckuii ananu3 mexkcma.

[lonsiTne mnepeBogYECKOM cTpaTernv. AHAJIUTUYECKUN BapHAaTHBHBIM TOMCK. Meroauka
(UIIOTIOTHYECKOr0 aHAIM3a TEKCTa U MepeBoj. AHanu3 CTWiIsA. MeToauka IpearnepeBouecKoro
aHaJln3a TeKcTa. AJITOPUTM MPEANEePEeBOIYECKOTO aHAN3A.

TEMA 17. Cneyuguxa nepegooda ¢ 3agucumocmu om muna mexcma.

THIbI IepeBOAMMBIX TEKCTOB, HX Kiaccuukamms. [Ipodrema SKBUBaTIEHTHOCTH B CBSI3H C THIIOM
NEepeBOIMMOr0 TeKcTa. Ponb KOHTEKCTa M BHES3BIKOBOM — CHUTyaIUH npu  TepeBoje
XyJI0KECTBEHHOTO TeKcTa. Mcmonp3oBanne poHOBOM MH(DOpMAITHH.

NmnnunutHas uHpopMalys B XyJOXKECTBEHHOM Tekcre. Mrpa ciioB B OpUruHaje U IEpeBoje.
[IpoGiiemMa mepeBOAUMOCTH MO3TUYECKOTO TEKCTa. AJIEKBATHOCTH MPHU MEpeBojie Mo33uu. Pycckue
nepeBonsl B. Illexcrupa u P. bepuca. OcobeHHOCTH mepeBoAa OOIIECTBEHHO-NMOIUTHYECKHX,
nyOIUIMCTUYECKUX, HAYYHBIX TEKCTOB. PedepupoBanue u aHHOTHpoBaHue. lcmombzoBaHue
Pa3IUYHBIX BUJOB HH(GOPMAIIMHU IIPU NIEPEBOIE OOIIECTBEHHO-TOIUTUUYECKUX, TyOIHIIUCTHUECKUX,
HAYYHBIX TEKCTOB.

TEMA 18. Tunonozus nepeeodueckux outuook. Peoakmupoeanue nepegooa.

[TpU9IrHBI ¥ THITOIOTHS TIEPEBOTYECKUX OMHMOOK. [IpenrnepeBouecKuii aHamu3 TEKCT KaK CIIoco0
MOBBIIIEHUST KauecTBa mepeBoja. CoONOCTaBUTENbHBIN  aHAM3 TEKCTa OpUTMHAllAa M TEKCTa
nepeBoja. PenaktupoBanue u camope1akTHpOBaHHE.

4. TemaTuyeckui mjian

Ne Pasnensl u Temsl Bceer DopMbI 3aHATHH
n/m 0
4ACOB Jlexkmmm | Ilpaktmueckue | CamocTosTenbHAs
3aHATHS pabota

Cemectp 5

1. | ctopust 3apy0OexHOTro rmepeBojia 9 2 2 5

2. | CraHOBIE€HME M Pa3BUTHE POCCHUHCKON 9 2 2 5
MEPEBOIYECKOM IIKOJIBI

3. | KoMMyHUKaTUBHBIN MOXO0J K 9 2 2 5
nepesonay. llepeBon kak pasHOBUIHOCTH
MEXKBSI3BIKOBO W MEXKYJIbTYPHOU
KOMMYHUKAIUU

4. | MonenupoBaH#e npolecca nepeBoaa 9 2 2 5

5. | IlonsATHe envHULIBI IEPEBOJA 9 2 2 5

6. | Buael nepeBona 9 2 2 5

7. | DOKBUBaJIEHTHOCTb. AJIEKBaTHOCTb. 9 2 2 5
CooTHOLIEHHE  DKBUBAJIEHTHOCTH U
aJIeKBaTHOCTHU

8. | [Ipobmema MEePEBOAMMOCTH u 9 2 2 5
HEMEePEBOANMOCTH
Bcero 72 16 16 40
Cemectp 6

1. | Konrekct u ¢onoBas undpopmanus B | 11 2 6 3
nepeBoJie

2. | llepeBomueckue npeoOpazoBaHus 19 4 12 3
TEKCTA. [TepeBomueckue
Tparcopmarmu

3. | Jlekcuko-cemaHTHYECKUN acriext | 13 4 6 3
MepeBoOa. [TepeBox YaCTUYHO




SKBUBAJIICHTHOW © 0€33KBUBAJICHTHOMI
JIEKCHKHU
4. | IlepeBoa (hpazeoaoru3mMoB 13 2 8 3
5. | 'paMmaTHyeCcKui aclekT MepeBoia 15 2 10 3
6. | PoHeTHUECKHI acleKT nepeBoja 10 2 6 2
IToaroToBKa K 3K3aMEHY 27 - - 27
Bcero 108 16 48 44
CemecTtp 7
1. CTHJIMCTUYECKUI aclleKT NepeBojia 10 - 8 2
2. | [IpennepeBogyeckuil aHaIU3 TEKCTA 10 - 8 2
3. Crenuduka nepeBoia B 3aBHCHUMOCTH 10 - 8 2
OT THIIA TEKCTa
4. | Tunonorusi nepeBOAUYECKUX OLITHOOK. 10 - 8 2
) PenaktupoBanue nepeBojia ) - 4 1
[ToaroToBka K 3K3aMeHy 27 - - 27
Bcero 72 - 36 36
Hroro 252 32 100 120

5. Buabl 00pa3oBaTe/ibHOM 1eATeJILHOCTH
3aHATHSA JIEKIIUOHHOT0 THIIA
Cemectp 5
Jexkyua 1. Hcmopusa 3apyodescrnozo nepesooa.
ITepeBon B ctpanax JlpeBHero Bocrtoka, B [IpeBHem Pume u JlpeBHeit ['pennn. EBponeiickue
mkonsl nepeBojga B Cpennue Beka. Meponum kak Teopetuk nepeBoga. Pa3eutue nepeBona B
snoxy Bospoxnenus. IlepeBogueckas konuenuuss O. Jlonme. bubneiickue nepeBoibl.
3anagHoeBponeickuil nepeBoa B 17-19 Bekax. 3apoxkaeHue NepeBOAYECKOW KpUTUKHU. Tumonorus
nepeBoaueckux ommOok JI. bpynu. Kputnka nepeBoga @paHiry3ckoi akageMun. XapaKTEPUCTHKA
3apyOexxHoro nepeoga B 20 Beke. EBponeiickue nepeBogueckue tpagunuu. Ilepeson B Kanane,
CLIA.
Jekyua 2. Cmanoenenue u pazeumue poccuiiCKoll nepesoouecKoil mpaouyuu.
ITepeBon B Poccum nmo 18 Beka. IlepeBombr KueBckoit Pycu. MockoBckasi IIKoJia IepeBoaa
(mesrenbHOCT, Makcuma I'pexa). IlepeBomunmku 17 Beka. IlepeBony B Poccum B 18-19 Bekax
(ITerpoBckast amoxa, Ekarepunumnckas smoxa, 19 Bek). OcCoOEHHOCTH mepenadd TEKCTOB B
[TerpoBckyto smoxy. IIpobimema mnepemaunm TtepmuHOB. IlepeBogueckass nesitenbHOCTh B.K.
Tpenuakosckoro. Ponp H.M. Kapam3una B pa3Butuu pycckoro nepeoga. B.A. XKykoBckuii kak
Teopetuk nepesoaa. IlepeBoast B TBopuecTBe A.C.Ilymkuna, M.YO. JlepmonToBa. A.A.IloTebHsa u
Teopus «HenepeBoaumocTtny. llepeBon B 20 Beke. M3narenbctBo «BecemupHas nureparypay. K.M.
UykoBckuil «MckycctBo mnepeBoauth». (CTaHOBIEHUE JIMHTBUCTHMUECKOM TEOpHM IEepeBoja.
HestensHocTs A.B. @enopora. [lepeBon ¢ 50-x u 10 HAMMX JHEH.
Jexkyus 3. Ilepe6oo Kaxk pasnoeuOHOCHIb MEHCHAZLIKOGOIL U MENCKYIbMYPHOU KOMMYHUKAUUU.
Onpenenenne u mouaTre nepeBoga. OOBEKT U MpeAMET Teopuu nepeBoa. Llenu u 3agaun Teopuu
U TMpakTUKU T1epeBoja. Pasznensl mepeBomoBeneHusd. llepeBojl Kak Mpolecc M Kak pe3yibTaT
JIeSITEIbHOCTH NEePeBOIUMKA. SI3bIKOBOE 3HaUEHHUE U MEPEBO/I.
MexauciuuiinHapHocTh  nepeBoja. KommyHHMKaTUBHBIM monaxon K mepeBoay. IlepeBon kak
0COOBIN BHA KOMMYHHKAIuu. l[lepeBom M MEXKyJIbTypHas KOMMYHHKanus. OIHOSI3bIYHAS H
JIBYSI3bIYHAs KOMMYHHUKAIKSI.
Jlexyusn 4. Mooenuposanue npoyecca nepegooa.
JlunrBucTUyeckass Teopus NEPEBOJAa M €€ pas3linyHble KOHLENUHUH. Polib MoaenupoBaHUsl NpU
pa3zpaboTke cTpareruu mnepeBoaa. OCHOBHBIE Mojenu Tmpouecca nepeBoaa. CuTyaTUBHas
(nenoratuBHas wmojaenb) W.M.Pesuna m  B.FO. Posenngeiira. Cemantuueckas Mopenb JIx.
Kordopna. TpancpopmarnmonHas rpamMmaTHKa Kak OCHOBAa TpaHC()OPMAIMOHHOM MOjAEIu



nepeBoga. KoMMyHUKaTHBHAS MOJIeTh B pabOTaX OTEUYECTBEHHBIX U 3apYOCKHBIX MEPEBOOBEIOB.
WndopmaruBHas mozens. Monenb  3akoHoMepHbIX coorBerctBuii  SI.M. Penkepa. B.H.
KomuccapoB kak co3gaTenb TEOPUH SKBUBAJICHTHOCTU. Teopusi ypOBHEH 3KBUBAJICHTHOCTH.
Jlexyusa 5. EOunuya nepegooa.

[Ipobnema eauHuiBl nepeBoga. OmnpeneneHue eAMHUIBI MEPeBOJa U CHOCOOBI €€ BBIJCICHUS.
Ennnuna nepeBoga — equHuUIA S36IK0BOTO YpoBHS. [lepeBoa Ha ypoBHE hoHeM, rpademM, mMopdem.
IlepeBon Ha ypoBHE cioBa U ciioBocodeTaHus. llepeBon Ha ypoBHe mpeioxenus. IlepeBon Ha
ypoBHE TekcTa. Enuanna nepeBoja — equHuIa cMbicia. @peilM Kak eInHuIa nepeoja. EauHunb
NepeBo/ia Kak KBaHThI IEPEBOYECKUX PEIICHUMN.

Jlexyusa 6. Buowt nepesooa.

Pasznuynbie knaccudukanyu BUI0B U hopM nepeBoa. JKaHpOBO-CTUIIMCTUYECKAs KIacCH(PUKAIUSI
BUJIOB IepeBoJia (110 XapaKTepy MepeBOAUMBIX TeKCTOB). [lcuxomuHrBucTryecKkas Kiaccuuxarms
(mo xapakrepy AeicTBuil mepeBoguuka). OcoOble BHIbI 00paOOTKM TEKCTa NPHU TMEPEBOIE.
Crnenmduka MUCBMEHHOTO TiepeBoAa.  MamuHHBI niepeBoa. OcoOEHHOCTH yCTHOTO TMEpeBoja.
Otuka yctHoro nepesoza. IlepeBomueckas CKOpONUCh. YCTHBIM IOCIIENOBATEIbHBIA IEPEBO.
CunxponHblii nepeBo. CUHXpoHU3aLus Buaeorekcra. [lepeos ¢ nucra. KommyHanbHbINA EpeBO/I.
Jekyusn 7. Ixeusanrenmnocmsy u a0eKeamHocmsy npu nepegooe.

OnpeneneHre  MOHATHS —~ DKBUBAJIGHTHOCTh.  KOHIENuuMM W MOJEIM  MEPEBOIYECKOM
HKBHUBAJICHTHOCTH B UCTOpHH TepeBoaa. YpoBHH 3kBuBaneHTHOCTH (B.H.Komwuccapos). Teopus
(dhopMaIbHON M JUHAMUYECKON SKBUBAJICHTHOCTH. DKBUBAJICHTHOCTh KaK HOPMAaTUBHAsI KATETOPHSI.
DOKBUBAJIEHTHOCTh M 3aKOHOMEPHBIE COOTBETCTBUA. JKBUBAJIECHTHI PETYJISIPHbIE U BAPbUPYIOLTUECS.
[TonsiTve afieKBaTHOCTH. DKBUBAJIEHTHOCTb M a/I€KBaTHOCTh, BEPHOCTh U TOYHOCTh. COOTHOIIEHNE
aJICKBATHOCTHU U YKBUBAJIEHTHOCTU. AJIEKBAaTHOCTb, SKBUBAJIEHTHOCTh M OLIEHKA MEPEBO/Ia.

Jlexyusn 8. Ilepeeooumocms - nenepesoouMocms meKkcma opucuHana.

[Tonsite mnepeBomuMoct. A.A. TloTeOHS U Teopus «HemepeBOAUMOCTH». [IMHIMMHMAaTBHAS,
abcooTHAsI, OTHOCUTENIbHAs MepeBoauMocThb. [IpunnunuansHas nepeBoauMocts (B. I'ymGonba,
JL.Baiicrepbep). AOcomoTtHas mnepeBoauMocTh (Jekapt, JleliOuun, Tteopust yHuBepcamuii H.
XOMCKOT0). [TprHDHN OoTHOcHTenpHOMNEpeBoauMocTrB. Komepa. Mexbsa3bIKOBast
untepdepennusa.  [lonstue «mepeBomueckoit uHTepdepenHimm». IlepeBox U SI3BIKOBBIE
yHUBepcanuu. Mepapxus KOMIIOHEHTOB cojiepKaHMsl TekcTa. MIHBapuaHT nepeBoja.

Cemecmp 6

Jekyua 1. Konmekcm u ghonosasn ungpopmayus é nepegooe.
OmnpeneneHve  KOHTEKCTa B JIMHTBHCTUKE M TEpEBOAOBENCHHH. Buabpl  KOHTEKCTa.
JIMHIBUCTUYECKUH M OSKCTPAIMHIBUCTHUYECKUN KOHTEKCT. JIEKCHMYECKM W TIpaMMaTUYECKUUH
(cuntakcuueckuit) koHTekcT. Illupokuit u y3kuili KOHTEKCT. Ponb KOHTekcTa B BbIOOpE
skBuBasieHTa. DoHOBBIE 3HaHWs VS (oHOBass uHpopmanus. PoHoBas MHPOPMAIUS U TEPEBO/I.
Jlexcuka, comeprkariast pOHOBYIO HHPOPMAIIHIO.
Ilepesooueckue npeoopazosanus mexkcma. llepesooueckue mpancgopmayuu.
[lepeBon Kkak mpouecc MEXbA3BIKOBOM TpaHchopmanuu. Tunosoruu TpaHcHOpPMALIMOHHBIX
oneparuii. [Iparmatuueckue, CEeMaHTHUYECKUE U JIOTHKO-CEMaHTHYECKHE MpeoOpa3oBaHUs TEKCTa
npu mnepeBone. Ompenenenue Tpanchopmaruu. [IpobGnema knaccupukanuu TpaHCHOPMAIIHIA.
Knaccugpukamus Knaccudukanms .M. Peukepa. Knaccudpukamus B.H.  Komwmccaposa.
Knaccudukanus JI.C.bapxynaposa. Jlekcuueckue, rpaMMaTHYECKUE W JIEKCHKO-TPAMMATHYECKHE
TpaHcGOpMAaIHH U UX TUIIBL.
Jexyusa 2. Jlexcuko-cemanmuyeckuil acnekm nepesood.
CrocoObl  TepeBOJia YaCTHMYHO DJKBUBAJCHTHBIX M O€39KBUBAJICHTHBIX JIEKCUYECKUX €IIUHUIL.
Ocobennoctu niepeaaun pedepeHImaibHbIX 3HaueHn. [lepegadya nmparmaTu4ecKux 3HaYeHUH.

[lepeBoqueckass oHoMacTuka. KoHCTpyupoBaHHE WMEH COOCTBEHHBIX. TpaHCKpHUNIUS |
TpaHCIUTEepalus Kak crnocoObl NepeBoja OHOMAacTHUecKod Jekcuku. Crnernuduka nepeBona
TOTIOHUMOB.



[TonsiTie peanuu Kak OJHOW W3 Tpymnm Oe3dKkBHBalieHTHOW jekcuku. Jlakynsl. Kmaccuduxarms
peanuii. IlepeBon peanuii. «JloxkHbIE Ipy3bs» MNEPEBOAYMKA. ODK30THU3MbL. MEXKIOMETHS U
3BYKOIOAPOKAHHS.

Omnpenenenue ¢pazeonoruzMmoB. OcodeHHOCTH (HPa3eoOTH3MOB M CBOOOTHBIX CIIOBOCOUYETAHUM.
[Ipobnema  kmaccudukanuu  ¢Gpa3eoNoru3MoB. TUMHYHBIE  TPYOHOCTH TIPU  TEPEBOJIE
¢dpazeonorndyeckux enuHuil. CrnocoObl mepeBoga (¢pazeonoru3MoB. Crenuduka mepeBoa
(bpazeosorn3MoB-cpaBHEeHUH, ppazeonoruzmoB u3 npousseaeHuii B.1llekcnupa, ¢ppazeosorn3mMos ¢
300HMMaMH, (pa3eoOTU3MOB C OHOMACTHYECKOM JIEKCUKOW U JIp.

Jekyusa 3. I pammamuyeckuit acnekm nepesooa.

['pammaTudeckoe 3HAYCHHE JICKCHUECKOW eNWHUIBI. | paMMaTHdeckoe 3HAYCHWE W HMHBAapPHAHT
nepeBosna. HecoBmagenue B cCTpykTrype rpammaTtuueckoro 3HaueHuss WS u IIS. IlepeBon
HEKOTOPBIX TpaMMaTHYECKHX TpyIAHOCTel. [lepeBos MomanbHBIX riiaronoB. [lepeBoa BpeMeHHBIX
dopm. IlepeBon HemuuHbBIX ¢GopM Trarona (mpuyactus, uHGUHUTUBA, TepyHaus). llepeBoxg
CTpaJaTelbHOTO 3anora. [lepeBoy HEKOTOPBIX CHHTAKCUYECKUX KOHCTPYKIIUH.

Jekyusa 4. @onemuueckuii acnekm nepeeooa.

doneTnuecknii 00MMK sA3bIKa B IMpolecce mnepeBoaa. IIpoconuyeckue mnpobiembl mepeBoja.
MeXbSI3bIKOBBIE TPAHCKPUIIIIUOHHBIE COOTBETCTBHUSI. [TpaBuna MEXbSI3BIKOBOTO
TpaHCKpHOWpOBaHMs. TpagulMy JaTWHCKOW TpaHciurepanud. DoHeTHdeckne NpoOJIeMbl TpU
NIEPEBOJIE MOATHUECKOT O TEKCTA.

Cmunucmuyeckuil acnekm nepesooa.

[lepenaya mparmaTuueckux 3HaueHUH. [lepeBoJ CTUIMCTUYECKH MapKUPOBAHHBIX  JJIEMEHTOB.
Komnencamust kak croco® mepeBoja CTUIMCTHUECKM MAapKUpOBaHHBbIX eauHul. [lepenaua
aBTOPCKUX CTHWJIMCTUYECKUX MPHUEMOB mpu mepeBone. [lepeBoa metadopbl, METOHUMHUH, UPOHUH,
UTPHI CIIOB.

Jekyusa 5. Ilpeonepeeodueckuii ananus mekcma.

[lonsiTne mnepeBoaYECKOM cTpaTernv. AHAIUTUYECKUN BapHAaTHBHBIM TNOMCK. Meroauka
(UIIOTIOTHYECKOr0 aHAIM3a TEKCTa U MepeBoj. AHanu3 CTWiIsA. MeToanka IpearnepeBouecKoro
aHaJln3a TeKcTa. AJITOPUTM MPEANEePEeBOYECKOTO aHATN3A.

Jexkyus 6. Ilepeeod mekcmog pa3iuuHvlX QYYHKYUOHATLHBIX CIMUTIEI U HCAHDPOE.

THIBI TepeBOAMMBIX TEKCTOB, HX Kiaccuukanms. [Ipodrema SKBUBaTICEHTHOCTH B CBSI3H C THIIOM
nepeBoauMoro Tekcra. IlpeamepeBogueckuil aHaiu3 TekcTa. Poilb KOHTEKCTa M BHESI3BIKOBOM
CUTyalldd TIpU TEpeBOJEC XYAO0KECTBEHHOro Tekcra. Vcmonb3oBaHue (OHOBOM HHGOOpMAILINU.
NmnunutHas  wHQOpMAIMS B XYIAOXKECTBEHHOM  TekcTe.  Dumonorndyeckuil  aHamm3
XYJI0’K€CTBEHHOT0 TeKcTa. BHyTpeHHss koMmo3uius Tekcra. Wrpa cioB B opuruHaiie U nepeBojie.
[Ipobnema mEpeBOAUMOCTH TOATUYECKOTO TEKCTa. AJIEKBaTHOCTh MPH IEPEBOAE IMOI3UU.
OcoOenHocTu mepeBoja OOLIECTBEHHO-TOIUTHUECKUX, MyOIMIUCTUYECKUX, HAyUHBIX TEKCTOB.
PedepupoBanue u aHHOTHPOBAHHE.

Jexyusn 7. Ilepesooueckue oumuoku.

[TpuuuHbl mepeBoaueckux omubok. [IpeanepeBoayeckuii aHaINU3 TEKCTa KaK CIIOCOO MOBBIMICHHS
KayecTBa IepeBofa. THUIOJNIOTHUA TEpPEeBOJYECKUX  OLIHOOK. OmmOku, 00ycIOBIECHHbBIE
HEMOHMMAaHWE CMBICTIA MCXOJHOTO TEKCTa, €r0 HEKOPPEKTHON uHTepnperanuu. CTUIHCTUYSCKUE
OIIHOKH.

Jexkyua 8. Peoakmupoeanue nepesooa. Camopeoakmuposanue.

ConocraBUTENbHBIA aHaJIN3 TEKCTa OPUTMHANAa M TEKCTa MEPeBOJa U €ro poJib B MOBBILICHUH
KBaTM(UKAIIMM TIEPEeBOAYMKA. AJITOPUTM COTOCTABUTENBHOTO aHalu3a. PenaktupoBaHwe U
caMopeaKTUpOBaHUE. AJITOPUTM PEIaKTUPOBAHUS. AJTOPUTM CaMOpEJaKTUPOBAHUSI.

3aHATHS CEMHHAPCKOI0 THIA (IPAaKTHYEeCKUEe 3aHATHS)
Cemectp 5
IIpakTuueckoe 3ansitue 1. HCTOPHUA 3APYBEKHOI' O ITEPEBO/IA.
1. Bonpocwt 0na oocyxrcoenus.
1. Cmanoenenue u pazgumue e8poneucKux WKoj nepesood.



1.1. IlepeBon B cTpanax [IpeBnero Bocroxka.

1.2. ITepeBon B lpeBHem Pume.

1.3. IlepeBon B [peBneii [ penun.

1.4. JlocnoBHBIN U MTOCIOBHBIN ITepeBO. ByKBabHBIN U BOJIBHBIN IEPEBO.

1.5. EBponeiickue mkounsl nepeoaa B Cpegnue Beka.

1.6. MepoHnM Kak TEOPETUK MEPEBOAA.

1.7. Pa3BuTHe nepeBona B anoxy Bo3poxaeHus.

1.8. IlepeBomueckas konuenuus J. Joine.

1.9. 3ananHoeBponelickuii nepesof B 17-19 Bekax.

2. Bubneiickue nepesooui.

2.1. «IlepeBoj ceMuecsaTH TOIKOBHUKOBY (CenTyaruHra).

2.2. Bynbrara ( mepeBoj Ha JIaThIHb).

2.3. Hemeukast bubnus Maptuna Jlrorepa.

2.4. Aurnuiickue nepeBobl bubnuu (nepeBonsl >xona Yuknuda, Yunssama Tunpaeitna, bubmus
KopoJisi SIkoBa).

3. 3apoorcoenue kpumuxu nepesooa.

3.1. Tunonorus nepeBogueckux omuodok JI. bpynu. Tpaxrar JL.Bpynu «O06 ucKycHOM mepeBoe».
3.2. Kputuka ®paHiry3ckoil akaieMuu.

3.3. Ipuuunsl ommbok BochpusATHs. [IpuuuHBI OMIMOOK B MOPOXICHUHM MEPEBOJHOTO TEKCTA.
Tpakratsl JI.bpynn, 3./lone, bame ne Me3upuaka.

I1. 3aganus a5 caMoCTOATEIbHOM padoThI.

1. Iloocomosums 00K1a0 HA OOHY U3 CLEOVIOWUX MEM.

1.1. IlepeBon B [lpeBHem Erunre.

1.2. [lepeBoguecKkre KOHUEMIINKU B IEPUOJ] AaHTUYHOCTH.

1.3. ®pannysckas nepesoaueckas tpagunus (Cpennue Beka — 19 Bek).

1.4. Aurnuiickuit nepeBon (10 20 Beka).

1.5. IlepeBon B I'epmanuu (10 20 Beka).

1.6. EBporneiickue mxkoiisl nepeBosia B 20 Beke.

1.7. Ilepeson B CILIA.

1.8. ITepeBon B Kanane.

2. Cocmasums Kpamkuti KOHCHeKm cl1e0yIouux pasoeios y4eOHuKa:

2.1. Uepornm «ITucemo [TamMmmaxuto 0 HamTydIieM crocooe mepeBOIUThY

(T'ap6oBckuit H.K. Teopus nepeBona.l'nasa 4, . 2, cc. 72 -79).

2.2. Tpakrar o npaBuiax xopoiero nepesoja J.Jlone (I'ap6osckuit H.K. Teopus nepesona.l'nasa
4,1m.3,cc. 79 -95).

Jlumepamypa

Ocnosnas numepamypa

1. I'apOoBckuii H.K. Teopus nepeBona: yueonux//M.: U3natenbctBo MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA,
2007.

2. Hemo6un JLJI., Xyxynu I'.T. Hayka o nepeBoje: ucTopus U T€OpUs C IPEBHEHIINX BpPEMEH /10
Hamumx guei// M.: @aunra: MIICH, 2008.

Jononnumenvnaa rumepamypa

1. AnekceeBa U.C. Benenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocodue i cTy . GUIIoi. U JIMHTB. (ak.
BbIcil. yuel. 3aBenenuit// CII0.: @akynbrer Qumonorun u uckyccrs CIIOIY; M.: U3narenbckuit
LHEeHTp «Akagemus», 2010.

2. ®enopoB A. B. OcHoBBI 00111€#1 TeopuH nepeBojia (JTUMHIBUCTUYECKUE MTPOOIIEMBI): 1Ji1 HH—TOB
U (ak-TOBUHOCTP. sA3bIKOB. YueOHoe mocodue// CII6.: dunonornueckuit pakynprer CIIOIY; M.:
000 «M3marensckuii goMm «OUJIOJIOTI'USA TPUy, 2002.

Ipakmuueckoe 3anamue 2. CTAHOBJIEHHE H PA3SBHTHE POCCHHCKOH
IIEPEBOJYECKOH TPAJIHUIITHH
1. Bonpocwl ona oocyycoenus.



1. Obwas xapaxmepucmuxa nepesoda 6 Poccuu 0o 18 sexa.

1.1. ITepeBon B Kuesckoii Pycu.

1.2. MockoBckuii nepuoa (aesrenpHocTh MakcuMma ['peka).

1.3. IlepeBounku 17 Beka.

2. Obwas xapakmepucmuka nepegooa 8 Poccuu 18-19 sexax.

2.1. IlepeBon B IleTpoBCKytO AMOXY.

2.2. IlepeBon B EkaTepMHMHCKYIO 210Xy .

2.3. IlepeBon B 19 Beke.

2.4. IlepeBonueckas aesreapHocTs B.K. Tpennakosckoro.

2.5. Pone H.M. Kapam3uHa B pa3BUTHH PYCCKOTIO MEPEBOAA.

2.6. IlepeBonueckas konuenuus I1.11. BeitnOepra.

3. Obwas xapaxmepucmuka nepesooda & 2() eexe.

3.1. [TepeBon Ha pybexe 19-20 BekoB.

3.2. [lepeBon B 20-¢ TOBbI.

3.3. IlepeBona B 30-40 roast.

3.4. [lepeBoa ¢ 50-X 10 HAIIUX JHEW.

11. 3a0anusn ona camocmoamenvHoit padomol.

. Iloocomosums 00k1a0 HA OOHY U3 CLEOVIOWUX MeM.

. Ocobennoctu nepenayn TekcToB B [leTpoBekyto smoxy. [Ipobiema nepenaun TEpMUHOB.

. CoBpemennuku B.K. Tpenmakosckoro.

. IlepeBonbl B.A. XXyxoBckoro. B.A. XXykoBckuii kKak TEOpPETUK IIEPEBOJA.

. IlepeBons! B TBOopuecTBe A.C.IlymkunHa.

. [lepeBon B TBopuectBe M.IO. JlepmonToBa. M.IO. JlepmonTos — k. baiipoH.

. IlepeBogueckas konueniuu .M. Beenenckoro n A.B. [pyxununa.

. B.51. bprocoB kak IepeBOAYHK U TEOPETUK IIEPEBOA.

. CTaHOBIIEHME IMHTBUCTHYECKON TeopuH riepeBoa. A. B. ®denopos, K.M.HykoBckwil.

2. Cocmagumb Kpamxuil KOHCHEKM Cl1edyIouux pasoenos Y4eOHuKa:

2.1. Pycckuit xynoxecTBeHHbIH nepeBoj nocinenneit tpetu 19 sexa (Hemro6un JIJI., Xyxynu I'.T.
Hayxka o mepeBoje: nucrtopusi U Teopus ¢ APEBHEHIIMX BpeMeH a0 Hamux aHei.I'nasa 4, m. 6, cc.
292 —295).

2.2. XynoxecrBennslii nepeBog B CCCP (Hemwo6un JIJI., Xyxynu I'.T. Hayka o mepeBone:
UCTOPUS U TEOpHUs ¢ ApEeBHEHIINX BpeMeH 0 Hammx AHei.I' masa 5, m.4, cc. 321 - 325).

2.3. IlepeBox B coerckuii nepuon (Hemo6un JIJI., Xyxynu I'.T. Hayka o mepeBoje: uctopus u
TEopusi C IPEeBHEHIINX BpeMEeH 10 Hamux aHel.I'masa 5, nn.3, 4, cc. 316 — 325).

03O\ N KW~

Jlumepamypa

Ocnosnas numepamypa

1. Anekceesa 1.C. Beenenue B mepeBoioBeicHHE: yuel. mocodue amst cTy. Guioil. u JUHTB. (ax.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. Hemo6un JIJI., Xyxynu I'.T. Hayka o nepeBoje: UCTOpHUSI U TEOpHs C JPEBHEHIINX BPEMEH J10
Hamux gaer// M.: ®ounara: MIICH, 2008.

Jononnumenvnaa rumepamypa

1. I'apOoBckuii H.K. Teopus nepeBona: yueonux//M.: U3natenbctBo MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA,
2007.

2. ®enopoB A. B. OcHoBBI 00111€#1 TeopuH nepeBojia (JTUMHIBUCTUYECKUE MTPOOIIEMBI): 1Ji1 HH—TOB
U (ak-TOBUHOCTP. sA3bIKOB. YueOHoe mocodue// CII6.: dunonornueckuit pakynprer CIIOIY; M.:
000 «M3marensckuii goMm «OUJIOJIOTI'USA TPUy, 2002.

Ilpakmuueckoe 3anamue 3. MOJEITHPOBHHUE ITPOIIECCA IIEPEBO/IA.

1. Bonpocwt 0na oocyxrcoenus.
1. JInarsuctrueckas TEOpUs NMEPEBOJA: CTAHOBIICHHUE, Pa3BUTUC, KOHICIILIUH.
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2. OcHOBHBIE MOJIEJIH TIpoliecca NepeBo/Ia:

2.1. CuryaruBHas (nenotaruBHas mozens) M.M.Persuna u B.}O. Po3enuseiira.

2.2. Cemantuueckas mojaens Jlx. Katdopaa.

2.3. TpancdopmaionHas MoJiejb epeBoia u TpaHchopMallMOHHAsi TPaMMAaTHKa KaK €€ OCHOBA.
2.4. UndpopmaTuBHas MOAETb.

2.5. Mognens 3akoHOMepHbIX cooTBeTcTBUU .M. Penkepa.

3. KomMyHHMKaTHBHAs MOZEIHh B pab0Tax OTEUECTBEHHBIX U 3apyOEIKHBIX IIEPEBOOBEIOB.

4. Teopus sxBuBasieHTHOCTH B.H. Kommccapoga.

5. Ponb MozienupoBaHus pu pa3paboTKe CTpaTeTruy MepeBoaa.

Il. Camocmosamenvnas paboma

[TepeBeaure pacckaz W. Jacob  “FairEmily” (benskoBa E.W. IlepeBoaum c aHrmumiickoro.
Matepuansl JUisi CEMHMHAPCKUX U MPAKTHUECKUX 3aHATUN MO TEOPUH U NpPAKTHKE MepeBoja. —
CII6., 2003, c. 15) ucnons3ys OQHY - IBE€ U3 U3y4aeMbIX MoJelei mepeBoaa (1o BaiemMy BEIOODY).

Jlumepamypa

1. AnexceeBa 1.C. Beenenue B nepeBojoBeieHre: yued. mocodue as cTyl. Guiaos. ¥ JIUHTB. (ak.
Beicul. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. bensxoBa E.M. IlepeBonuM ¢ aHrnmiickoro. Marepuainbl A CEMHUHApCKUX M MPAKTHUECKUX
3aHATUN IO Teopuu M npaktuke nepesoga. — CII6., 2003.

3. I'ap6osckuit H.K. Teopust nepeBona: yueoHux//M.: M3natenscTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA,
2007.

Ilpakmuueckoe 3anamue 4. E/[HHHI]A ITEPEBO/IA.

1. Bonpocwt 0na oocyxicoenus.

1. Ilonsitue o equuuiie nepeBona. OnpeneneHrue eIMHUIBI TEPEBOA.

2. CriocoOblI BBIJICNICHUS €AMHUIIBI IEPEBO/IA.

3. EnuHnna nepeBojia — €MHUILIA SI3bIKOBOTO YPOBHS:

- IepeBo/1 Ha ypoBHe (hoHeM, Tpadem, Mopdem;

- IEpeBO/J] Ha YPOBHE CJIOBA;

- IEPEBO/J] HA YPOBHE CIIOBOCOYETAHMS;

- IEPEBO/] HA YPOBHE TIPEITIOKCHHS;

- IEPEBOJ] HA YPOBHE TEKCTA.

4. EnuHuna nepeBoia — eIUHMIA cMbIciaa. OpeilM Kak eIMHUIA TTepeBoIa.
5. EaunHuiel nepeBoja Kak KBaHThI IEPEBOTUECKUX PEILICHUM.

Il. Camocmosamenvnas paboma

1. [lepeBenuTe creayrOmMe TEKCTHI U OMpPENSIUTe SANHHILY TepeBoaa (Kak eTUHUILY S3bIKa U Kak
EAMHUITY CMBICTIA):
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AS.3 ON BROADCASTING G.H. Chesterton

The recurrent discussion about the problem of broadcasting
contains some scensc and a great deal of nonsense, and ranges from the
admirably good work of bringing consolation to the old and sick to the
wild absurdity of talking about listening in to spectacles which were
obviously meant for the cyc and not for the car. When a paper annonccs
“listening in to the lunching of a ship", it might just as well talk about
sthelling a famous statue or eating a svmphonyv or examing a silence with a
microscope. 1o isten to ‘tne Tew corfiused and accidemidl noises ‘tndt
accompany a great visual spectacle must be about as satisfactory as
shutting your eves and smelling all the paints of the Roval Academy.

On the other hand, the more modést pléa is a perféctly just and’
reasonable plea. It is really true that broadcasting can be used to bring
pleasure to those who are hampcred?their ordinary movements by age and
sickness, and the duty of bringing that pleasure, so far from being nearly a
modern scientific fad, ought to be recognised as a branch of a very ancient
mission of human charity. It belongs to the spirit so nobly noted in one of
the oldest books in the world: "Eyes was I to the blind and feet to the
lame". And there is no man in the religious tradition who will say a word
against it. = . PR &

-

b

AS. 1 AROOM OF ONE'S OWN “Virginia Waelf
Here I was actually at the door which leads into the library itself. I must have
opened it, for instantly there issued, like a guardian angel barring the way with a
flutter of black gown instead of white wings, a deprecating, silvery kindly gentleman,
who regretted in a low voice as he waved me back that ladies are only admitted to the
library if accompanied by.a Fellow of the College or furnished with a letter of intro-
duction. ’

That a famous library has been cursed by a woman is a matter of complete in-
difference to a famous library. Venerable and calm, with all its treasures safe locked
within its breast, it sleeps complacently and will, so far as I am concerned, so sleep
for ever. Never will I wake those echoes, never will I ask for that hospitality again, I
vowed as I descended the steps in anger. Still an hour remained before luncheon, and
what was one to do? Stroll on the meadows? Sit by the nver? Certainly it was a lovely
auturnn morning, the leaves were fluttedng red to the ground, there was no great
hardship in doing either. But the sound of music reached my ear. Some service or
celebration was going toward. The organ complained magnificently as I passed the
chapel door. Even the sorrow of Cristianity sounded in that serene air more like the
recollection of sorrow than sorrow itself, even the groanings of the ancient organ

seemed lapped in peace. :

2. BrinmonHuTE NEpEBOJ Ha YPOBHE TEKCTa W Ha YpOBHE cMbIcia cTuxoTBopeHus Pobepra bepHca
«ARed, RedRose». CpaBHUTE CBOIl IEpPEeBOA € YXKe CYIIECTBYIOIIMMHU IIEPEBOIAMH.
Jlumepamypa
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1. AnekceeBa U.C. BBenenue B nepeBojioBeieHHe: yued. mocodbue i cTy . GUIoi. U JIMHTB. (ak.
Beicil. yue0. 3aBeaeHuit// CII6.: @akynpreT (rutonoruu u uckycctB CIIGIY; M.: U3narenbckuit
HEeHTp «Akagemus», 2010.

2. I'ap6osckuiit H.K. Teopus nepeBoaa: yueouux//M.: U3narenbcTBoO MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA,
2007.

Ilpakmuueckoe 3anamue 5. BU/[bI IIEPEBO/IA.

1. Bonpocwl ona oocyycoenus.

1. O6paboTka TekcTa Mpu MEPEeBOIE.

2. JKanpoBo-cTunucTuueckasi kiaccuukanus BHIOB IepeBoja (M0 XapakTepy HEepeBOIUMBIX
TEKCTOB).

3. [lcuxomuarBucTHYecKas kaaccudukaius (o xapakTepy JeHCTBUIA MEPEBOTINKA).

4. Cneunuka MICbMEHHOTO MEPEBO/IA.

5. OcoOeHHOCTH YCTHOTO TIEPEeBOIa. DTHKA YCTHOTO MEPEBO/IA.

5.1. YcrHbll nociieoBaTeNbHBIN IEPEBO/I.

5.2. CHHXpPOHHBIN NIEPEBO/I.

5.3. CuHXpoHM3aUs BUJIEOTEKCTA.

5.4. IlepeBorueckas CKOPOIMHUCH.

6. Cnenuduka mepeBoja ¢ JIUCTA.

7. MamuHHBIN IEpEBO/I.

8. KommyHanbHbIN IEPEBOJ.

11. Ilpakmuueckue 3a0anus.

1. BeinosiHeHHe AUKTaHTa-epeBoa (TPEHUPOBKA YCTHO-IMCbMEHHOTO NEPEBOA).

2. IlocnenoBaTenbHBIN IEPEBOJI IO KapTOoUKaM (paboTa B mapax).

3. BelnosiHEeHue nepeBoja C JIMCTAa TEKCTOB Pa3IMUYHBIX YKaHPOB HU3KOIO YPOBHS CIIOXKHOCTH
(paboTa B mapax).

4. BplnosIHEHUE NOCIEA0BATENBHOIO MIEPEBOA: POJIeBas Urpa « IKCKYpCHsl 0 YHUBEPCUTETY IS
WHOCTPaHHOW Jieeraiun» Wiu «OKCKYpCHsl B  XYyJIO0KECTBEHHYIO Tajlepero JUIsl TPYIIIbI
MHOCTPAHHBIX TYPUCTOBY.

Pacnpenenenue poieit:

CTYJEHT | — DKCKypCOBOJ, CTYIEHT 2 — MEPEBOAUUK, OCTAIBHBIE CTYAEHTBHl — WIEHBI JeJEeraluu
(MOTYT 3a71aBaTh BOIIPOCHI SKCKYPCOBOY).

OKCKypCUsi  COCTOMT W3 HECKOJBKHX D3IH3070B, B KaXJIOM H3 KOTOPBIX pOJIb NEPEBOAYMKA
nepe1aeTcsl pa3HbIM CTYACHTAM.

5. TpeHupoBka CHHXPOHHOI'O TMepeBoja/ IIEMOTHOTO CHUHXpOHA: poiyeBas urpa «Ha mpecc-
koH(pepenmmn» / «Ha HayuyHO! KOH(pEPEHITUNY.

Pacnipenenenue posneii:

CTYJIeHT 1 — mepeBOUUK, CTyI€HTHI 2, 3 — yYaCTHUKH Ipecc-KOH(GEPEHIIMN/UHOCTPAaHHbIE TOCTH Ha
KOH(EPEeHIINH, CTYAEHTHI 4-8 — )KypPHAITUCTHI.

Jl1st poneBoil Urpbl CTYJEHTHI AETATCS Ha HECKOJIbKO MHUKpPO-TPYIII, KaX/aas U3 KOTOPbIX TOTOBUT
npecc-koHQEpeHInio Ha  ompeaeneHHyr Tematuky («HoBas  BeicTaBkay, «OTKpbITHE
kuHopecTuBas», «OTKpbiTHE HOBOM  mkomb», «lloGema/mpourpsii B CHOPTHBHBIX
copeBHOBaHUAX», «IIporpamma npazgHoBaHus npeacrosuiero JHs ropoaa» u ap.).

III. Camocmoamenvnaa pabdoma.

1. BeimonmHeHNEe CUHXPOHU3AIIMU BUACOTEKCTA B OTPBIBKE M3 KHHO(HIEMA IO BEIOOPY CTY/IEHTA.

2. [ToaroroBka npe3zeHTtanuii «[[puHIIMITBI MAaIIMHHOTO TIEpeBOaY, «IlepeBogueckast CKOPOIUCHY.
3. 3anuch OTPBIBKA TEKCTA C UCIIOJIb30BAHUEM NIEPEBOAUYECKON CKOPOIHMCH.

Jlumepamypa

Ocnognasa numepamypa

1. AnexceeBa 1.C. BBenenue B nepeBojoBeieHre: yued. mocodue ais cTyl. (Guiaoi. ¥ JIUHTB. (ak.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.
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2. I'ap6osckuii H.K. Teopus nepeBoaa: yueouux//M.: U3narenbcTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA,
2007.

Jononnumensnaa numepamypa

1. Bepbuukas M.B., bensesa T.H., boictpunkas E.C. YcTHblil nepeBoj. AHMIMHACKUN s3bIK. |
Kkypc//M.: I'mocca-Ilpecc; Poctos v//]: @enukc, 2009.

2. Mumnsbsp-benopyuea A.Il., Munsbsp-benopyueB K.B. AHrnuiickuii sf3bIK. Y4eOHHK YCTHOTO
nepeBojaa: YueOHuK st By30B//M.: «Dx3ameny, 2005.

3. 3ybanoBa M.B. Ckoponuch B MOCIEAOBATEILHOM IMEpPEBOJC. AHINIMUCKHUNA SI3bIK (C ayIuo- |
BuaeonpuioxenueM)//M.: P.Banenr, 2016.

4. Torogun B.I1. KondepeHu-nepeBo B MeXAyHapOIHBIX opraHu3auusax: Paboune dopmaTsl u
cuenapuu. Jlokymenranus. Jlekcuka (¢ ayamuonpunoxxerarem)// M.: P.Banent, 2015.

Ilpakmuueckoe 3anamue 6. SJKBUBAJIEHTHOCTbh H A/IEKBATHOCTb B IIEPEBO/IE.

1. Bonpocwt 0na oocyicoenus.

1. Onpenenenue NOHATHS SKBUBAICHTHOCTD.

2. KoHuenuuu u MojieH MepeBoIYeCKOi SKBUBAJIGHTHOCTH B UICTOPUU TEPEBO/IA.

3. YpoBuu sxBuBaneHTHoctd (B.H. Komuccapos).

4. DKBMBAJICHTHOCTh KaK HOPMAaTHUBHAs KaTETOPHSL.

5. DKBUBaJICHTHOCTh U 3aKOHOMEPHBIE COOTBETCTBUSI.

6. ITonstue anexkBarHocTU. COOTHOILIEHHE JICKBATHOCTH M SKBUBAJICHTHOCTH.

11. Camocmoamenvnan padoma.

A. BpInmonHuTe mepeBo]i CUTyallMii M OIpeJeNuTe YpOBeHb SKBUBAJIEHTHOCTH (1o Teopun B.H.
Komuccaposa):

1. As soon as he understood, by my quiet determination, that I intended to continue with my
plans no matter what, he dropped his solemn manner, and any attempt to prevent me, and became
relaxed again and even cheerful, albeit in a slightly more restrained way than before. It was as
though a shadow had fallen and an invisible barrier been set up between us, and for that [ was sorry.
2. When she had left the room I lit a cigarette and walked over to the mantelpiece. Hanging
over it was a large framed photograph of a young man in R.A.F. uniform with the white air slip in
the cap.

3. The road over which we drove had been dynamited for repair and no warning notices had
been put up. Suddenly before us yawned a horrifying drop into the blue chasm. I stiffened into a
column of ice.

4. Tall French windows were open to the garden, where another lawn stretched grandly,
bounded by long flowerbeds. Wistaria trailed along a wall, flagstones were set around a sundial.
5. We stopped in front of a door, and the porter set down my bag. “Here is your set, sir.

Everything you should require. And now, sir, I bid you good night”. He leaned forward through the
doorway, and switched on a light. “At the top of the two flights. There is a bell, sir, connecting to
the lodge, should you require anything.”

6. The wind, the cold, the loneliness of this place did not disturb me, nor was I at all troubled
by any thoughts of what might lie ahead.
7. The Brontes’ great biographer, Mrs. Gaskell, is less individual and intimate in her stories,

dealing more generally with the broad social aspects of contemporary life. Especially good are her
studies of life in the industrial North — notably “Mary Barton.”

B. BeinonHuTe cHavana SKBUBAJICHTHBIM, a 3aTeM aJeKBATHBIN MEPEBOJ] CISAYIONINX OTPHIBKOB U3
XyJOKECTBEHHBIX Tpou3BeAeHu. [loAroToBhTE MEPEBOMNUECKMA KOMMEHTApUM K KaKIOMY
nepeBoy (aeKBaTHOMY M SKBUBAJICHTHOMY).

EverywhereLilylookednowshesawGrae. Without the car, she supposed, he was bringing his work
home. The back garden had turned into a workshop. A workbench was permanently set up and
lengths of wood and half-finished constructions were propped against the shed. He wore the same
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checked jacket and the same hat through sun and rain, and one evening when she went out to fill
the coal scuttle he offered her a box of kindling for the fire. Soft white ends of wood that needed to
be burnt. The rain was falling, it was starting to get dark, but he carried on sawing and measuring,
never breaking his stride even when Em and Arrie called to him, hungry from the back door. (E.
Freud. The Sea House)

As soon as Max was in his room he slid his hand into the leather briefcase and drew out the letters,
the envelopes discarded. The pages of the text pressed flat. The fault of the drawing is your old
fault... Then he fell asleep and immediately dreamt of houses. A whole village with all the living-
rooms outside. The tables, the chairs, the coal scuttles, the people peeling their potatoes, washing
up. Men and women, without the secret panels of their walls, playing cards, cooking and working,
talking to the others as they passed by. And what saddened him most about this village was that it
was right across the road. It was in London, opposite his and Kaethe’s house, and if only he’d
known about it, he wouldn’t have had to live these last six months alone. (E.Freud. TheSeaHouse)

Jlumepamypa

1. AnekceeBa U.C. Benenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocodbue i cTy . GUIIo. U JIMHTB. (ak.
Beicil. yueO. 3aBeaeHuit// CII6.: @akynpreT (rutonorun u uckycctB CIIOIY; M.: U3narenbckuit
HEeHTp «Akagemus», 2010.

2. I'ap6osckuiit H.K. Teopus nepeBoaa: yueouux//M.: U3narenbcTBoO MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA,
2007.

Ilpakmuueckoe 3anamue 7. IIEPEBO/IHMOCTh - HEIEPEBO/JUMOCTHh TEKCTA
OPUTHHAJIA.

1. Bonpocwt 0na oocyxicoenus.

1. A.A. [ToTeOHs 1 TEOPUST «KHETIEPEBOIUMOCTI.

2. IlonsTHE mNEPEBOAMMOCTH M pa3IWYHblE KOHLEMIMHM IEPEBOAUMOCTH (IIPUHLMIIHAIbHASL
HENepeBOANMOCTh, a0COIIIOTHAS NIEPEBOUMOCTh, OTHOCUTEIIbHAS IEPEBOAUMOCTD ).

3. uBapuaHT nepesoja.

4. Mexbsa3bikoBast uaTepdepeHius. [loasaTue «mepeBogueckoil HHTepepeHITHI.

5. IlepeBon U SI3BIKOBBIE YHUBEPCAIIUU.

11. Camocmoamenvnan paboma.

1. IIpokoMMeHTHPYHTE cienyroliee BhICKa3bIBaHUE MOATA U nepeBoaunka Hukomnas 3abosoukoro:
“Ha 3amane roBopsT: ctuxu HenepeBoauMbl. HempaBna. Henmb3s mepeBectw Ha JIpyroi sA3bIK
BepcU(UKAIIUIO CTHXA, HO AYIIY CTUXA — TO, PAJU YETO CO3/aH CTHX, - MOXKHO IIEpEeBECTH Ha JH000H
SI3BIK MHUPA, ©OO BCE TTOATHI MHpPA MOJIB3YIOTCS OJTHAM M TEM XK€ HHCTPYMEHTOM pazyMa u cepjia’’.
Jloka)xute CBOIO TOYKY 3pEHHUsS, HCIOIB3ysS HE MEHEEe TpeX apryMmMeHroB. Jlokaxure
HECOCTOSITENIbHOCTh MPOTHUBOIOIOKHOM TOUKH 3pEHHUS; IPUBEAUTE HE MEHEE 2 apIyMEHTOB.

2. lIpounraiite Teker FantasticFutscheforEnglish ([leskun B.Jl. 3anumarenbHas nekcukonorus.M.:
I'ymanut. w3, nentp BJIAJIOC, 1998). Caenaiite BBIBOJ O BO3MOXKHOCTH €r0 TEpeBOJa Ha
MHOCTpaHHbIN (pyCCKHUI) A3BIK. APTYMEHTHPOBAHHO JOKAKUTE CBOKO TOUKY 3PEHUS.

3. Ilpouuraiite oTpriBok 13 pomana Ulverton (cc. 193-194) coBpeMeHHOTo OpUTAHCKOIO MHUCATENSA
A. Topna u onpenennTte BO3MOKHOCTb €ro IEPEBOJAa HA PYCCKUM S3BIK.

4. TlpoanHanu3upyiTe TNEPEBOJ OTOTO K€ OTPbIBKA HA CTaHAAPTHBIM aAHTJIMHACKUN A3BIK,
BBITIOJTHEHHBIN HOCUTEJIEM SI3bIKA.

Jlumepamypa

Ochognasa numepamypa

1. AnekceeBa 1.C. BBenenue B nepeBojoBeieHre: yued. mocodue ais cTyl. (Guiaoi. ¥ JIUHTB. (ak.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narensckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. I'ap6osckuii H.K. Teopus nepeBoaa: yueouux//M.: U3narenbcTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA,
2007.
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3. Hemro6un JIJI., Xyxynu I'.T. Hayka o mepeBoje: UCTOpUSl U TEOPUS C JPEBHEHIINX BPEMEH JI0
Hamux gaer// M.: ®ounara: MIICH, 2008.

Jlononnumenvhas numepamypa
1. deBkun B.J1. 3anumarensHas nekcukonorus. M.: I'ymanut. uzzg. uenatp BJIAJIOC, 1998.
2. A.Thorpe. Ulverton// London: Vintage, 1998.

Cemecmp 6

Ilpakmuueckoe 3anamue 1. KOHTEKCT H ®OHOBAA HH®OPMAIIUA B IITEPEBO/IE.
1. Bonpocwt 0na oocyxicoenus.

1. KonTekcT, BUIbl KOHTEKCTa (JIMHIBUCTUUECKUN U IKCTPATMHIBUCTUYECKUIN).

2. Ponb KOHTEKCTa U BHESI3BIKOBOM CUTYyallMM B BBIOOpE SKBUBAJICHTA.

3. ®oHoBbIe 3HaHUS VS (hoHOBas nH(popManusa. PoHoBass HHPOPMALUS U IEPEBO/I.

4. UmnnunutHas uHopMarus.

5. JlonroBpeMeHHas U KpaTKoBpeMeHHasi GoHOoBas HH(popMalus.

6. DKCTpaJIMHI'BUCTUYECKAs U JIMHTBUCTHYECKash HH(OpMAIUs B IEpeBOIE.

7. Jlexcuka, coaeprkaimas (OHOBYIO HHPOPMAIIHIO.
1I. Camocmoamenvnasa padoma.

BrImoHnTE TIEpEeBOT OTPHIBKOB, OMUPAsSCh HA pa3IMYHBIE BBl KOHTEKCTA, UCTIOIB3YsT (POHOBYIO
UHPOPMALIUIO:
Briony, aged 13, is thinking about herself ( From I. McEwan. Atonement)

She raised one hand and flexed its fingers and wondered, as she had sometimes before, how this
thing, this machine for gripping, this fleshy spider on the end of her arm, came to be hers, entirely at
her command. Or did it have some little life of its own? She bent her finger and straightened it. The
mystery was in the instant before it moved, the dividing moment between not moving and moving,
when her intention took effect. It was like a wave breaking. If she could find herself at the crest, she
thought, she might find the secret of herself, that part of her that was really in charge. She brought
her forefinger closer to her face and stared at it, urging it to move. It remained still because she was
pretending, she was not entirely serious, and because willing it to move, or being about to move it,
was not the same as actually moving it. When she did crook it finally, the action seemed to start in
the finger itself, not in some part of her mind. When did it know to move, when did she know to
move it? There was no catching herself out. It was either-or. There was no stitching, no seam, and
yet she knew that behind the smooth continuous fabric was the real self — was it her soul? — which
took the decision to cease pretending, and gave the final command.

(From G. Swift. Waterland, pp.42-43)

For at 4 o’clock on that same afternoon, after I had assisted in retrieving the body of Freddie Parr
from the River Leem but before I had plucked from the same river a certain brown bottle, I was
riding on an ancient bicycle along the narrow, pot-holed but otherwise dead-flat road which runs
between the Fenland villages of Hockwell and Wansham, to meet, at an appointed time and place,
the fore-mentioned Mary Metcalf. 1 had taken the main Gildsey to Apton road, which runs
eastwards, close by the lock-keeper’s cottage at the Atkinson Lock, following the south bank of the
Leem. But I had not turned left — which would have been my quickest, and my usual route — on to
the road which crosses the Leem by Hockwell bridge and heads northwards to Wansham and
Downham Market, but continued along the Apton road further quarter of a mile, wheeled my bike
across the footbridge which spanned both the river and a line of the Great Eastern Railway, and
thence, by a circuitous route, involving travelling along three unnecessary sides of a rectangle,
regained the road to Wansham. I had not crossed the Leem by the Hockwell bridge because on the
other side of the bridge. only a little distance from it, yet hidden by the raised banks of the river, a
line of trees and a bend the road makes on the northern side, was a level-crossing. And the keeper of
this level-crossing was Jack Parr, Freddie Parr’s father.
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(From J. Lanchester. Capital)

The proprietor of 51 Pepys Road , the house across the road from Petunia Howe’s, was at work in
the City of London. Roger Yount sat at his office desk at his bank, Pinker Lloyd, doing sums. He
was trying to work out if his bonus that year would come to a million pounds.

At forty, Roger was a man to whom everything in life had come easily. He was 6 foot three, just
short enough to feel no need to conceal his height by stooping — so that even his tallness appeared a
form of ease. ... It helped that Roger was good-looking, in an anonymous way, and had such good
manners. He had been to a good school (Harrow) and a good university (Durham) and got a good
job (in the City of London) and been perfect at timing... He would have fitted seamlessly in the old
City of London, where people came in late and left early and had a good lunch in between, and
where everything depended on who you were and whom you knew...; but he fit in very well in the
new City too, where everything was supposedly meritocratic, where the ideology was to work hard,
play hard; to be in the office from seven to seven, minimum, and where nobody cared what your
accent was or where you came from as long as you showed you were up for it and money for your
employer.

Jlumepamypa

1. AnekceeBa U.C. BBenenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocobue i cTy . GUIIoi. U JIMHTB. (ak.
Beicil. yueO. 3aBeaeHuit// CII6.: @akynpreT (rutonorun u uckycctB CIIOIY; M.: U3narenbckuit
LHEeHTp «Akagemus», 2010.

2. BunorpanoB B.C. IlepeBoa: O6mme u nexcuyeckue BOMpOChl: YdeObHoe mocodbue//M.: KJIY,
2004.

3. I'ap6oBckuiit H.K. Teopus nepeBona: yueonuk//M.: M3naTtenscTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA,
2007.

Ilpakmuueckoe 3anamue 2. IIEPEBO/JYECKHE IIPEOBPA30OBAHHA TEKCTA.
INHEPEBOJYECKHE TPAHC®OPMAI[HU.

1. Bonpocwt ona oocyxicoenus.

1. Ilparmatuveckne, CEMAaHTUYECKHE M JIOTUKO-CEMAaHTHYECKHE IPEOOpa3OBaHMs TEKCTa TPHU
nepeBoJie.

2. Omnpenenenne Tpanchopmaruu. [Ipobrema kinaccubukanuu TpancHopMarmid.

3. Knnaccuduxanus tpanchopmanuit JI.C. bapxynaposa.

4. Knaccudukamus tpanchopmanuii .M. Perkepa.

5. Knaccuduxanus tpancpopmanuii B.H. Komuccaposa.

6. Jlekcuueckue, rpaMMaTHYECKHE U JIEKCUKO-IpaMMaTH4YecKue TpaHChOopMaIiu.

11. IIpakmuueckue 3a0anus (4acTb U3 HUX BBIIOJIHAETCS CAMOCTOATEIBHO).

1. BeimorHUTE MIEPEBOT CUTYAITH, PUMEHSISI TIEPEBOTYECKHUE TpaHCHOpMAITUH:

Ilepecmanoska

. Dawn was already rising at the window.

. A great storm was predicted for tomorrow.

. There was sweat on his forehead, and his knees buckled.

. I should have phoned ahead.

. I’ve been using it (perfume) for the last two years at least.

. There were few wedding presents.

. A line of stiff yellowish half-washed clothes jittered on a rusty wire in the side yard.

. A stout elderly woman dressed in a tweed coat and skirt and a jaunty Tyrolean had advanced to
the Doctor.

9. A child had appeared among the palms, about a hundred yards along the beach.

10. Presently there was a knock at the door, and a small boy came in.

3amena

- yacmeupeyu

01NN W —
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1. Dr. Fagan gave long sigh.

2. Mr. Simmonds saw me out at the front door and gave me a pleading unhappy look.

3. David forced a smile.

4. He became a quarreller but not with her.

5. I had just managed to get down the last spoonful of chocolate ice cream, ...when the Boss, who
was a powerful and systematic eater ... said...

6. Talking cheerfully, the party crossed the hall and went down the steps.

7. You are a sentimentalist.

8. She is a fast learner.

- Y1eHOBNPEON0NHCEHUS

1. I even wrote letters to him, asking for help for her ... But they didn’t get any answer.

2. She was pleased with the apartment.

3. So Ian and I have something in common.

4. Can you understand that?

5. The August day was miserably humid; one felt it even in the air-conditioned room.

6. I love your dress.

- CUHIAKCUYeCKO2OMUNANPEO10MCeHUA

1. He saw them look at him...

2. “Dingy wants you to help her in there,” he said firmly.

3. Then came the charge of poisoning my uncle to get his property.

4.1 heard the fumbling steps going into the back part of the house.

5. It was the sound of something being pushed into the front door mail slot.

6. He thought of her as doing far different from anything he wanted to do. She always agreed with
him in this, being uncertain anyway, what he meant.

Konkpemusayusa

1. In a corner were some golf clubs, a walking stick, an umbrella and 2 miniature rifles. Over the
chimney piece was a green baize notice-board covered with lists; there was a type-writer on the
table. In a bookcase were a number of very old textbooks and some new exercise-books. There was
also a bicycle pump, two armchairs, a straight chair, half a bottle of invalid pot, a boxing glove, a
bowler hat, yesterday’s “Daily News” and a packet of pipe-cleaners. (E. Waugh)

2. Do you know, I’ve never been in a boat before in all my life? (K. Grahame)

3. Let this be a lesson to you. (B. Plain)

4. Sally was extremely uncomfortable. (B. Plain)

I'enepanuzayusn

1. When they had gone, she was left with a well-remembered dread from her school and college
years. Had she passed the finals?

2. He wants his dinner.

3. The boss was already sitting in the front by the driver’s seat when I got to the Cadillac.

4. Jack sat up and stretched his legs.

5. Three long years had passed over my head since I had tasted ale, beer, wine or liquor of any kind.
6. Paul did not have to travel alone. Potts was at Croydon, enveloped in an ulster and carrying in his
AnmonumuuecKkuiinepesoo

1. I don’t suppose you are in any hurry to get back.

. I cannot forget the smallest detail of that room.

. You have to remember that this was in the sixties.

. “It wasn’t a pretty story, was it?” “No, not pretty”.

. I don’t suppose you were too fond of him.

. “Are you sure you are feeling all right, Sally?” “Meaning ‘Am I sane?’ Yes, [’'m quite, quite
Jobasnenue

1. Clive was hardly a man to pay much attention to women’s jewelry ...

2. The neighbours are very friendly. 3. Then the loneliness overwhelmed her...

AN AW
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4. “Margot, darling, beloved, please, will you marry me?”. “Well, that’s rather what [’ve been
wanting to discuss with you all day”. “Does that mean that possibly you might, Margot?”

5. I don’t want to hear about your affairs, you must manage them yourself”. “Very well”, said
Soames immovably, “T will”.

Onywenue

1. What difference does it make? 2. How can you even think of such a thing? 3. Listen to me.

4. You are a sweet person, Roxanne. 5. It was a dreadful thing that she had just said.

6. “So, don’t be too upset”. “I’ll try not to be...”7. He had no enemies, I suppose.Not Oliver Grey,
oh no.

8. “If it’s not one problem, it’s another”, she said. “No, it’s not, Sally. You solve one thing and go
on to the next. 9. Do you really and truly think so?

Cemanmuueckoepazeumue

1. “Does it make any difference?” “It always makes a difference”.

2. “Daddy and I are going out to dinner. It’s Uncle Oliver’s birthday”. “ You are always going
out”. “No, honey. We haven’t been out all week”.

3. That’s your opinion, not mine. 4. “Has Tina told you anything?” “Not directly, in so many
words”.

5. “Dan, listen — you’d like to stop progress, but it can’t be done. Set your mind on the 21*%
century”. Gloom settled on Dan’s face. “My mind’s already on it”. 6. “Are your shoes all right?
The dew’s so heavy now”. 7. Between the towns the road were comparatively empty, he was
making ample time.

Komnencauyus

1. There is things which you have done which is unbeknowens to anybody but me. You better trot
out a few dols, to yours truly, or you’ll hear through the papers from HANDY ANDY.

2. — I came here to promise the Mayor a knighthood for his exertions. — The Mayor! Where do I
come in? — You don’t come in. You go out.

3. Mr. Prendergast made a little joke about soles and souls. 4. My daddy’s coming tomorrow on a
nairiplane. 5. I’ve noticed he don’t — doesn’t — talk that way. He has nice manners.

2. BrpinonHHWTE yHpaXKHEHUS HA TPEHUPOBKY TpaHC(HOPMALMU «KOHKpETH3alMs» U3 yueOHHKa
(JTanuukoB B.K., [1cypues JI.B. Texnnka nepeBoaa: Jlekcuueckue npobaemsl nepesosa. [Ipodaema
nepefayn sKcrpeccuBHOCTH: COOpPHUK YNpaKHEHUH IO TMepeBOJy C AaHIVIMHCKOro f3bIKa Ha
pycckuid. Yactes 2// M.: P.Banent, 2007, Pazgen 1.3., cc. 37 — 96).

3. a) M3yuure airopuT™M COIMOCTABUTEJILHOTO aHAIM3a TEKCTa OpPUIMHAjJa M TEKCTa IepeBoja M
CpaBHHUTE OpUTHHAJ U MepeBOJ] pacckaza D. XomuHryds «Komka mox goxaem» (“‘CatintheRain”).
6) Onpenenure, kakue TpaHchopMalMu Uconb3oBail nepesoauuk (JI. Kuciosa).

B) [IpoananmsupyiiTe, Kakue crocoObl TmepeBoja O€3dPKBUBAJIEHTHOW JIEKCUKH IPUMEHSI
MEPEBOTUHK.

r) OLICHUTE CTETCHb aICKBATHOCTH BBIMOJHEHHOTO TiepeBoaa (nepesoa JI.Kucmosoi).

4. a) BeimonHuTe, UCTIONB3YS pa3HooOpa3Hble TpaHC(hOpMAIMK, MMCbMEHHBIN MepeBO/] Ha PYCCKUI
s3Ik pacckaza K.Manacouna “SuchaSweatOldLady™.

6) CocraBbTe NEepeBOTUECKUN KOMMEHTApUH, MOSCHsA, Kakue TpaHC(OpMalMd HCHOJIb30BAIH U
00BSACHUTE, TOUYEMY .

5. BbImonHUTE TEpeBOJ C JIMCTa CIEAYIOMIMX CHUTyallud W TEKCTOB, MCHOJIb3Yys JIEKCHUECKHE,
rpaMMaTHYeCKHe U JIEKCUKO-TpaMMaTHIeCKHe TpaHCPOpMaIIni.

CUTYALIHU:

Translate into Russian paying attention to the Russian equivalents of the verb “to be”:

1. When she opened her eyes she did not at first know where she was. (Maugham)

2. “I always thought that gardens were for growing flowers in. But you don’t seem to have
much in the way of flowers here”. (Drabble)

3. I have not seen him for some years: he is the kind of person who is often, for no reason one
can deduce, out of the country. (Trevor)
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4. The craft in mass-produced shoemaking is in the design. As with most mass-produced goods
for wearing, there is no intention on the part of either the makers or the customers that these goods
should last more than a reasonable time. Novelty is the aim.

5. There has been a town of Totnes since at least the tenth century. It is built on a hill, with the
remains of a castle built soon after the Norman Conquest near the top, and the River Dart at the
bottom. Halfway up the main street is the old gate and the remains of the wall of the medieval town
that prospered from the wool trade. Fifteenth and sixteenth century houses line the street and
although many of them are now shops, the character of the old Elizabethan town is still present.

6. Russia, officially known as the Russian Federation, is the world’s largest country. It is more
than twice the size of Canada and spans two continents. The European part is mainly lowland, and
the Ural Mountains form the boundary between Europe and Asia. East of the Urals is Siberia,
which stretches to the Pacific Ocean. Much of this region is a huge uninhabited wilderness of pine
forests...

7. “To all of them this world is really and truly a place of exile. Life is a cross which they
willingly bear, but in their hearts all the time is the desire, - oh, it’s so much stronger than desire,
it’s a longing, an eager, passionate longing for the death which shall land them to life
everlasting...”

8. He was in Mr. Abbot’s office for a while, but there again he was dismissed very soon —
interfered with some confidential papers, I believe. (Christie)

TEKCTHI:

- J. Archer. Death Speaks.

- W.S. Maugham. Foinet’s Advice.

- Prophecy and Faith uskauruK.Vain “A Voice Reborn”.

- ComputorasaTutor.

6. BpImosHUTE NHCHMEHHBIM TMEPEBOJ  CIEAYIOINIMX TEKCTOB, HCMOJb3ys JIEKCUYECKHUE,
rpaMMaTHUYECKHE U JIEKCUKO-TPAaMMaTUYECKUE TpaHC(HOpMaInu:

- C. Colvin. Masque of the Gonzagas (oTpbIBOKM3pOMaHa, C. 35).

- Th.Keneally. British Values, Michael Gove? Here’s help from Abroad on what they are (from
The Observer, 25.06.2014).

- E.Freud. A Sea House (oTpbIBOK, cc. 4-5).

- N. Collins. Early Risers Get Ahead of the Game (Telegraph, 15.09.2011).

- Back to Bulbs (The Economist, 15.10.1999).

Jlumepamypa

1. AnexkceeBa U.C. BBenenue B mepeBoioBeieHre: yued. mocobue s cTya. Gpuion. u JuHTB. dak.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonorun u uckyccts CIIOIY; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. Bunorpagos B.C. IlepeBoa: OO6mue u Jekcuueckue Bompockl: YdeOHoe mocobue//M.: KV,
2004.

3. I'ap6osckuit H.K. Teopust nepeBona: yue6Hux//M.: M3naTenscTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCHUTETA,
2007.

4. JlanunkoB B.K., IlcypueB /I.B. Texnuka mnepeBoma: Jlekcudeckue mnpoOieMbl MNepeBoja.
[Tpobnema nmepenaumn sxcrpeccuBHOCTHA: COOPHHUK YIPaXHEHUH TI0 IEPEBOJY C aHTIIMICKOTO S3bIKa
Ha pycckuil. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007.

Hpakmuuecxoe s3anamue 3. JIEKCHKO-CEMAHTHYECKHH  ACIIEKT IIEPEBO/JA.
IIEPEBOJ] YACTHYHO ?KBHBAJIEHTHOH H FE39KBHBAJIEHTHOH JIEKCHKH.

1. Bonpocwt ona oocyicoenus.

1. [TonHas, yacTuyHas1, HyJIeBasi SKBUBAJICHTHOCTD JIEKCHUECKHUX TUHUIL.

2. OcobenHoctu nepenadyn pedepeHInaIbHbIX U IParMaTH4eCKuX 3HAYCHUH.

3. Cioco0sI epeBojia YaCTUYHO YKBUBAJICHTHBIX M 0€33KBUBAJICHTHBIX JICKCHYECKUX €TMHHII.
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4. IloHsATHE peanuy KaK OJHOM 13 Ipym 0e33KBUBAJICHTHOM JEeKCUKH. JIaKyHBI.

5. Knaccuduxkanus peanuii.

6. [lepeBon peanuii.

7. IlepeBogueckasi oHOMacTHKA. [lepeBo1 UMEH COOCTBEHHBIX:

- (hoHETHUECKHE MOYJISIIIMU B TIEPEBOJIE AaHTPOIIOHUMOB;

- my0OJsieTHBIE 0003HAYCHNS,

- Iepeiaya MIMEH aHTUYHBIX TepPOEB;

- KOHCTPYHUPOBAaHNE UMEH COOCTBEHHBIX;

- 0COOEHHOCTH TepeBo/ia TOTIOHUMOB.

8. «JloxkHbIe PYy3bs» NEPEBOTUHUKA.

9. Ok30TU3MBI. MEXI0METHS U 3BYKOIIOIPOKAHUSL.

11. Ilpakmuueckue 3a0anus 011 aAyOUmMOPHOU U CAMOCMOAMENbHOU PAdOmbl.

1. IToo2zomosbme 00K1aA0bL U Npe3eHMayuy no C1e0yIOWUM MeMam.

- IEPEeBOJI UCTOPHUUECKUX peauii;

- IEPEBOJI COBETHU3MOB;

- IEPEBOJ, pEATH1 MED;

- IEpEBOJ peaNIui-ICHET;

- peaJiuu B aBTOIIEPEBOJIE;

- IEPEBOJI «CUTYATUBHBIX» peasnil.

- knaccudukarus peannii C.1.Bnaxosa u C.I1. ®mopuna: nmpenMeTHOE JeIeHNE, MECTHOE JICTICHUE,
BPEMEHHOE JICJICHUE.

2. Buvinonmume ynpasicnenus ma mpenuposky nepegoda peanuti us yueonuxa (Jlamamko B.K.,
Ilcypue [I.B. Texnuka nepeBona: Jlekcuueckue mpoOnemsl mnepeBosaa. IIpoGnema mnepenauu
sKkcrpeccuBHOCTH: COOpPHUK yNpa)XHEHUH IO MEePEeBOAY C aHIJIMICKOIO s3bIKa Ha pycckuid. YacTh
2// M.: P.Banent, 2007, Pazmen 1.1., 1.2., cc. 9 — 37).

3. Bwinonnume ycmuuiti nepegod ciedyrowux mekcmos. Onpenenute crnocod mepeBojia peaauil u
JIpyTuX 0e33KBUBAIICHTHBIX €IUHUILL:

- Even Gray and Wintry, Paris is Still Sublime (International Herald Tribune. 3.12.1996);

- S. Faulks. AWeekinDecember (cc. 200 — 201).

4. Buvinonnume nepesod c¢ aucma credyrowux meKcmos, TPEABAPUTENIbHO BbBIJCINB Ppealni,
OHOMAaCTHUYECKYIO JIEKCUKY, «JIOKHBIX JIpy3€ei» MepeBoIUHrKa U ONPEIeNIUB CIOCO0 UX MepeBoja:

- Behind the Times;

- J. Archer. The Endgame (cc. 29-30);

- British Values, Michael Gove? Here’s Help from Abroad on What they are. (Th.Keneally. A
Liberality and a Sense of Fun//XiaoluGuo. I can’t help but succumb to the great values// Yan
Lianke. An eloquent story about Britain.)The Guardian. 15.06. 2014;

- How to eat: a cream tea (The Guardian. 12.06.2014);

5. Beinonnume, ucnonwb3ys pasHoobpaszuvle mpaHcgopmayuu, nUCbMEHHbI Nepeeoo HA pPYCCKUl
a3vik.  CocTaBbTe INEPEBOJUECKUN KOMMEHTApUM, MOSCHsS, Kakue TPyNIbl Oe33KBUBAJICHTHOMN
JIEKCUKHU BCTPEYAIOTCSI B TEKCTE W KakKhe CcrocoObl MepeBoAa MOAXOASIT B KaXAOW CUTYallWU.
OOBsicHUTE CBOM BBIOOD.

TeKcThI U1 MUCbMEHHOTO MEePEeBO/Ia C AHIIMICKOTO A3bIKAa HAa PYCCKUM:

- J. Winterson. Ruth Rendell: memories of a friend who stood by me (The Guardian. 15.06.2014);

- R. Rendell. Portobello Road (cc. 2-3);

- P. Wyatt. Facing the Public (The Spectator. 15.10.1999);

- B. Philpott. Constable Country (TNT Magazine, 5.07.1995).

6. Buinonnume, ucnoiv3ysa paznooopasuvie mpaicghopmayuu, nUCbMeHHbll Nepesoo Ha AHSIUNCKULL
sa3vik.  CocTaBbTe IMEPEBOTYECKUII KOMMEHTAapui, MOSICHSIS, Kakue TpyIIbl Oe33KBUBAJICHTHOM
JIKCHKHM BCTPEUYAIOTCS B TEKCT€ M KaKue CHocoOBbI MEpeBOAa MOAXOAAT B KaKJIOW CHUTYalHH.
OOBsicHUTE CBOI BBIOOD.

TexcThI ISt TUCBMEHHOTO MEPEBO/IAa C PYCCKOTO SI3bIKA HA aHTJIMHCKUIA:

- CeBuib Poy — MupoBas cTonuia nopTHhIX;
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- Pobun I'ya: a Obu1 T MaTbuuK?

Jlumepamypa

1. Anekceesa 1.C. Beenenue B epeBoioBeicHHE: yuel. mocodue amst cTy. (uioil. u JUHTB. (ax.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. Bunorpagos B.C. IlepeBoa: Obume u jgekcuueckue Bompochl: YuebHoe mocoobue//M.: KV,
2004.

3. I'ap6osckuii H.K. Teopus nepesona//M.: U3n-Bo Mock. yH-Ta, 2007.

4. Bnaxos C.U., ®nopun C.I1.. HemepeBoaumoe B nepeBoe//M.: «P.Bamenty, 2012.

5. JlanumkoB B.K., IlcypueB /[I.B. Texuuka mnepeBosa: Jlekcuueckue mnpoOiieMbl MepeBoja.
[Tpobnema nmepenaun sxcpeccuBHOCTHA: COOPHHUK YIPaXHEHUH 110 IEPEBOJY C aHTIIMICKOTO S3bIKa
Ha pycckuil. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007.

Ilpakmuueckoe 3anamue 4. IEPEBO/] ®@PA3EOJIOI'U3MOB.

1. Bonpocwl ona oocyycoenus.

1. Ocobennoctu (hpa3zeonoru3MoB (B CpPaBHEHUU CO CBOOOTHBIMU CIIOBOCOUYETAHUSIMH).

2. Knaccudukanus ¢paseonorusmoB B.B.Bunorpanosa (¢paseonornyeckue cparieHus —
phraseologicalfusions, ¢pa3zeonornueckue enunctBa — phraseologicalunities, ¢paseonornyeckue
coueranust -—phraseologicalcollocations).

2. Tunu4HbIe TPYAHOCTH NPU MepeBoe (Ppa3eoqOru3MOB U UX NPUUUHBL.

3. OcHOBHBIE CTTOCOOBI TepeBoia (Pa3eoIOTu3MOB.

4. Crnenduka rnepeBojia pa3InuHbIX TPy (Ppa3eoq0oru3MOB.

1I. Ilpakmuueckue 3a0anusn 013 ayOumopHoOl U CamocmoamenabHoll padoomel.

1. Iloocomosbme 00K1AObL U Npe3eHMayuu no C1e0yIoUUM Memam.

- (ppazeonorusmsl ¢ anementamu Dutch, French;

- (ppazeosoru3Mbl Ha OCHOBE OMOJICHICKUX BBIPAKECHUH;

- (ppazeonoruzmel u3 npoussenenuit B.1llekcrnmpa;

- (ppazeosioru3mMel ¢ mpuIaraTeabHbIMU, 0003HavaromumMu nBeT (black, red, white);

- (hpa3eoI0ru3Mbl ¢ UMEHaMU COOCTBEHHBIMU (MMEHa Jro/Iei);

- (ppazeonoru3mel ¢ 300HMMaMH (C Ha3BaHUSIMH KUBOTHBIX );

- (hpaszeosoru3MbI-cpaBHEHUs (CTPYKTypa as... as: astimidasahare u 1p.)

2. Boinonnume ynpastcHeHusi Ha mpeHuposKy nepeeooa (hpazeonocusmos u3 yueoOHuKa:

1. JlanuukoB B.K., IlcypueB /I.B. Texnuka mnepeBoga: Jlekcudeckue mnpoOieMbl MNepeBoja.
[Tpobnema nmepenaun sxcpeccuBHOCTHA: COOPHHUK YIPaXHEHUH 110 IEPEBOJY C aHTIIMICKOTO S3bIKa
Ha pycckuit. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007, Paznen 2.3., 2.4., cc. 148 — 178.

2. Kazakona T.A. Ilpaktuueckue ocHoBbl nepeona// CI16: Ilepcniektua, M3narensctBo «Cor03»,
2008, cc. 142 — 152.

3. Boinoanume ycmuulil nepesod mekcmos. Onpenenure crnocod neperoaa ppa3eosoru3mMos:

a) R. Rendell. Portobello Road (cc. 7—9; 14 -15);

0) Jane was growing up in a rich and powerful family. Her parents were always considered to
belong to the powers that be. But unfortunately for them she had nothing to do with the image of a
typical American. At school she was far from being one of the cream of the crop and wasn’t much
upset about the fact. She kept telling her parents that she had no desire to go into business either.
When she was 20 she met a handsome guy, fell in love with him and soon they got married. Her
husband looked like a real big cheese and she was swept off her feet in love. She gave birth to two
adorable children and seemed to have an ideal family for some time: she had a beautiful house, a
small garden and two children to take care of. But all of a sudden the harmony was ruined. Her
husband vanished with all the money they had. He turned out to be a passionate gambler. She
immediately understood that their family was wasting away. But it wasn’t the good time for Jane to
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quit. It was the good time to take some urgent steps. She summoned all her potential, found a job of
a post-officer and at the very time started to study medicine at a Medical school.

It was hard to combine the two things, that’s why Jane had to burn the midnight oil. And at last her
resistance was fully rewarded. She graduated with the Honorary Diploma, thus getting plenty of job
opportunities. After several years of hard work she became quite famous in her field. She became
an expert in it. Her profession gave her also a chance of becoming happy in her personal life. She
soon got married to one of her patients who fortunately proved to make a loving husband.
Nothingsucceedslikesuccess!

4. Bwinonnume nepegoo ¢ Jqucma  Creoyiowjux —meKcmog, TPEIABapUTENBbHO  BBIICITUB
(dbpazeonornyecKkue eIUHUIIBI M OTIPEACIIUB CIIOCO0 MX MepeBoaa:

a) Alvin Toffler (Future Shock — Pan books, 1970)

SEMI-LITERATE SHAKESPEARE

If our images of reality are changing more rapidly, and the machinery of image transmission is
being speeded up, a parallel change is altering the very codes we use. For language is, too, very
convulsing. According to lexicographer Stuart Berg Flexner, senior editor of the Random House
Dictionary of the English Language, “The words we use are changing faster today — are not merely
on the slang level. The rapidity with which words come and go is vastly accelerated. This seems to
be true not only of English, but of French, Russian, Japanese as well.”

Flexner illustrated this with the arresting suggestion that, of the estimated 450 000 “usable”
words in the English language today, only perhaps 250 000 would be comprehensible to W.
Shakespeare. Were Shakespeare suddenly to materialize in London or New York today, he would
be able to understand, on the average, only five out of every nine words in our vocabulary. The bard
would be a semi-literate.

That implies that if the language had the same number of words in Shakespeare time as it does
today, at least 200 000 words — perhaps several times that many - have dropped out and been
replaced in the intervening four centuries. Moreover, Flexner conjectures that a full third of this
turn-over has occurred within the last fifty years alone.

This, if correct, would mean that words are now dropping out of the language and being replaced
at a rate at least three times faster than during the base period 1564 —to 1914.

This high turn-over rate reflects changes in things, processes, and qualities in the environment.
Some new words come directly from the world of consumer products and technology. Thus, for
example, words like “wash-and-wear” or “flashcube” were all propelled into the language by
advertising in recent years. Other words come from headlines. “Sit-in” and “swim-in” are recent
products of the civil-rights movement; “teach-in” is a product of campaign against the Vietnam war;
“be-in”" and “love-in” are the products of the hippy subculture.

At the level of slang the turn-over is so rapid that it has forced dictionary makers to change their
criteria for word inclusion. “In 1954, says Flexner "when I started work on the Dictionary of
American Slang, I would not consider a word for inclusion unless I could find three uses of the
word over a five-year period. Today such a criterion would be impossible. Language, like art, is
increasingly becoming a fad proposition. You cannot use a time criterion for slang any more.

A significant example of language turn-over can be seen in the sudden shift of meaning
associated with the ethnic term “black”. For years, dark-skinned Americans regarded the term as
racist. Liberal whites dutifully taught their children to use the term “Negro” and to capitalize “N”.
Shortly after Stokely Carmichael proclaimed the doctrine of Black Power in Greenwood,
Mississippi in June 1966, however, “black” became a term of pride among both blacks and whites
in the movement for racial justice. Caught off guard, liberal whites went through a period of
confusion, uncertain as to whether to use Negro or black. Black was quickly legitimated when the
mass media adopted the new meaning. Within a few months, black was “in” and “Negro” was out.
0) A. O’Keeffe. Maggie Gee interview: ‘Writing Novels is a Ghastly Proffesion’ (The Guardian.
15.06.2014).
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¢) R. Adams. Oxford University tutors open up about admission interviews ((The Guardian.
15.10.2014).

5. Buinonnume, ucnonv3ys pasHooopasHvle mpanc@opmayuu, NUCbMeHHbI Nepeeood HA PYCCKUL
sa3vik.  CocTaBbTe IMEpPEBOAYECKUN KOMMEHTApHid, MOSCHSSA, Kakue Tpynmbl (ppa3eosoru3smMon
BCTPEYAIOTCS B TEKCTE M KaKHe CIOCOOBI MepeBojia MOAXOAT B Kax 101 ciydae. OObSICHUTE CBOM
BBIOOD.

TexcThl UIsi TUCBMEHHOTO MIEPEBO/1a Ha PYCCKUH SI3BIK:

- Th. Dalrymple. Second Opinion (The Spectator, 9.10.1999);

- Back to Bulbs (The Economist. 10.10.1999);

- M.Macintyre. Whirligig (cc. 13 -19);

- N. Davies. Britain’s Water Crisis (The Guardian, 8.10.2015)

Jlumepamypa

1. AnekceeBa U.C. BBenenue B nepeBojioBeieHHe: yued. mocodbue i cTy . GUIIo. U JIMHTB. (ak.
BbIcil. yuel. 3aBenenuit// CII0.: @akynbrer Quimonoruu u uckyccrs CIIOIY; M.: U3narenbckuit
HEeHTp «Akagemus», 2010.

2. Bunorpanos B.C. IlepeBoa: Obmue u nekcuueckre Bompockl: YueOHoe mocobue//M.: KV,
2004.

3. I'ap6osckuit H.K. Teopus nepeBoaa//M.: U3n-Bo Mock. yH-Ta, 2007.

4. KazakoBa T.A. Ilpaktuyeckue ocHoBbl nepeoja// CIIG: IlepcnexruBa, M3natensctBo «Coro3y,
2008.

5. JlanuukoB B.K., IlcypueB /[I.B. Texuuka nepeBosaa: Jlekcuueckue mpoOsieMbl MepeBoja.
[Ipo6nema nepenaun 3xcnpeccuBHOCTU: COOPHUK YIIPaKHEHUHN MO NMEPEBOJY C AHTJIMMCKOTO S3bIKa
Ha pycckuil. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007.

Hpakmuueckoe 3anamue 5. TPAMMATHYECKHH ACIIEKT IIEPEBO/IA.

1. Bonpocwl ona oocyycoenus.

1. I'pammaTHUECKOE 3HAUEHHUE JIEKCUUYECKON €MHHULIBI.

2. I'paMMaTH4eCcKO€ 3HaYECHUE U MHBAPUAHT MEPEBOA.

3. PacxoxneHue B CTpyKType rpammarnueckoro 3Hauenus WA u I14.

4. I'paMMaTHYECKUE TPYTHOCTH MEPEBOA!

- IEPEBOJI MOJIAJIbHBIX IJ1aroJIoB;

- IEpeBOJI BPEMEHHBIX (hopM;

- IEPEBOJT HEKOTOPBIX CHHTAKCUUYECKUX KOHCTPYKIIUH.

11. Ilpakmuueckue 3a0anus 011 AyOUmMOPHOU U CAMOCMOAMENbHOU PAdOmbl.

1. Iloo2zomosbme 00K1aA0bL U Npe3eHmayuy no C1e0yIOWUM MeMam.

- IepeBO/JI HEJIMYHBIX (OpM riarosa (mpuyacTus, UHOUHUTUBA, TEPYHIMS);

- IEPEBO/JI CTPAJATENBHOIO 3aJI0T'a;

- IEPEeBO/JT APTUKJIS;

- IEPEBO/] COCIIAraTelIbHOI0 HaKJIOHEHUSI.

2. Bwinonnume ynpasicHeHusi Ha MpeHuposKy nepegooa ¢hpazeonocuzmos uz yueonuxa (byzamxu
JA.M., MaranoB A.C. Texuuka mnepeBoja: ['pammarndeckue acrektel nepeBoja: COOpHHUK
YOpaXHEHU MO MEpeBOJy C aHITHMHCKOTo sA3blka Ha pycckuil. Yacts 1/ M.: P.Banent, 2007,
Paznen 1, 3.1.,5.2, 5.7., 6).

3. Buinonnume nepesod cnedylowux cumyayuu, oopawjas 6HUMAaHue HA Nepeeoo YKA3AHHbIX
epammamudeckutl hopm:
ARTICLES
1. The officer is the one who gives the orders.
2. What wonderful news: the painting on my wall is a Rembrandt!
3. Id like a coffee, please.
4. Utility, economy, and apparent durability are the qualities to be sought for, I think.
5. During the fourteen years that [ have been here there have been 6 sport days and 2 concerts.
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WORD ORDER: conjunction “nor”
1... for a long time we did not see any lights, nor did we see the shore but rowed steadily in the
dark riding with the waves. (Hem.)
2. Farther on I got an excellent picture of a tree kangaroo. It did not rest on its long tail like the
more numerous kangaroos that live on the ground but used the tail for balancing among the
branches. Nor did it look much like its cousins. (Barton)
3. This secret, shared only with herself, is a secret no longer; nor is her despair in her father’s
rectory. ...she believed she would not, even once again, pass through the white gates of Carriglas,
nor sit beneath the strawberry trees. She believed she would not enter the drawing-room, nor see the
island’s fuchsia hedges in bloom, not open the door of the ice-house, nor watch the waves breaking
on the rocks at Elador’s Bay. (Trevor)

WORD ORDER: inversion

1. He had stopped his running, and was singing, first low, then loud... “Justin,” we all cried,
“Stop! Stop, dear boy, and come into the house”. He shook his head and started off gain — talking
this time. Never have I listened to such an extraordinary speech. (Forster)

2. “And you, Portal?” ”No, I never met him.” So fiercely and defensively did he say it that Mr.
Satterwaite looked up in surprise. (Christie)

3. Not only did we learn English parsing thoroughly, but we also practised continually English
analysis.

4. We also got effective shots of Joan among the coral reefs between the two islands which are
among the few fairly well-developed reefs in the Eastern Pacific. Only rarely do reef building corals
nourish in these waters which are swept by tides. (Barton)

5. Such brilliant musicians needed articulate expression for their sweet melodies. The gift of
song was no doubt dormant in many an Elizabethan verse-writer. It needed some outside stimulus
to call it forth, and assuredly at no time in our history has there been so rich a company of singers.
(Primer)

WORD ORDER: principal members of the sentence

1. Books exist in which assumptions such as these are boldly stated or tacitly implied.

2. A new road was being finished that would go over the mountain and zig-zag down to the
bridge. When this road was finished the offensive would start. (Hemingway)

3. Right at the end of this highly productive century an edifice was built that contrasts with
virtually every other in London: Westminster Cathedral. (Peel)

4. In the early 17"century, ...a strange craze took place in Holland. The Dutch started

speculating in tulips. A sort of tulip fever developed which rapidly turned into what has been
called “tulipomania”. (Berger)
5. ...more detailed description should have been given of the experiments and calculations
upon which these theories rest.

WORD ORDER: secondary members of the sentence

1. A butler placed a plate of curry soup for me, and later filled my water glass. (Trevor)
2. Mrs. Rolleson smiled and closed her eyes again.
3. But Villana didn’t want me to go to bed immediately. She led the way to the kitchen, where

the butler who’d been silent in the drawing-room welcomed me gregariously. I saw him properly
now: sallow-faced, black-haired, an angular, good-looking man.

4. A pause. Then Constantia said faintly,”] can’t say what [ was going to say, Jug, because [”ve
forgotten what it was .... That I was going to say.”

Josephine was silent for a moment. She stared at a big cloud where the sun had been. Then she
replied shortly, “I’ve forgotten too.” (Mansfield)

5. Edward breathed deeply and almost at once, as it seemed to him, fell asleep. (Murdoch)

6. The girl sobbed convulsively for a few minutes, and then tried to laugh. (Kipling)

25



PASSIVE VOICE
1. My mother was sentenced to Alaska for witchcraft.
2. The Belle-Adair burned to the waterline, sir... She was insured. — Of course, she was. — Well, 1
wasn’t.
3. It (the lawn) was protected from the North by a high wall.
4. I was sent to have my eyes tested.
5. I was sent for to try on my new reading glasses.

PAST PERFECT AND PERFECT INFINITIVE

1. Maybe I shouldn’t say that. Bankers are not supposed to tell. — You didn’t tell. They had come to
the corner where Elm angles into High Street.
2. “Croissant?” he asked. “No, thank you”, she said. “I’ve eaten”.
3. I have just filled and lit a pipe when the telephone rang again.
4. He was smaller than he had been 2 years ago.
5. I had nothing more to say. Indeed, I had said too much.

CAUSATIVE VERBS
1. His wife had been compelled, owing to the ailing state of their child, to go up to the mountains to
her mother.
2. He had a shower and forced himself to reread his draft introduction the book.
3. The country air tempted us to get up early.
4. She continued the story how she was led to give up general practice and to take up psychology.
5. We got to find the others. We got to do something.

ABSOLUTE CONSTRUCTIONS
1. The May day was a late reminder of March, the sun having abruptly gone in behind gray-white
clouds that, coloured and curled like a sheep’s back, lay low in the sky.
2. At last Ralph ceased to blow and sat their, the conch trailing from one hand, his head bowed on
his knees.
3. As the bell stopped ringing Dr Fagan swept into the hall, the robes of a Doctor of Philosophy
swelling and billowing about him.
4. The prowl boys walk in , the front door not being locked.
5. He was a boy of perhaps 6 years, sturdy and fair, his clothes torn, his face covered with a sticky
mess of fruit.
INFINITIVE
A. 1. The trouble is, you need capital to start.
2. You’ve given me a lot to chew on... But I wonder if you can give me some little idea of when
you will start.
. I can’t keep you in the house after what has happened. I have the other boys to consider.
. He paused to collect a little breath and wait for my comments.
. It seemed too good an opportunity to be missed.
. I held the phone tight enough to crack it.
GERUND
. Winning the readers of the paper is central to the fight against the existing regime.
. Not keeping pace with the time must cause in the end great disbalance in economy.
. Setting up a common European market was a long and complicated process.
. Jesse Jackson’s having failed at the elections was a great disappointment to his voters.
. Reconstructing the economy on market principals is the main thing on our agenda today.
. Putting things off till tomorrow can no longer be tolerated.
SUBJUNCTIVE MOOD

[98)
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1. The talks would start this week provided everything were properly arranged.
2. All the issues might have been settled if the sides had been more flexible.
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The talks would have been held last week if the agenda had been properly worked out.

3. We would delude everybody if we denied the differences of opinion existing between the sides.
4. The treaty might be signed today if the terms were not like that.

5. Peace talks could be successful providing the US changed its foreign policy.

6. World War II could have been prevented if Britain Had accepted the SU proposal on defence
cooperation.

4. Bvinonnume ycmmbwlii nepegod mekcmos. ONpenenuTe BUII TPAMMATHUYECKUX TPYIHOCTEH H
NPEJIOKUTE CTPATETUIO TIepeBOIa:

- J. Lanchester. Capital (cc. 540 — 543);

- N. Hornby. AboutaBoy (cc. 64 — 65).

5. Buinonnume nepegoo ¢ nucma credylowux mekcmos. Bvlioenume epammamuyeckue mpyonocmu
nepesooa u npeonodxcume cmpamecuro nepesoda mekcma. Cocmageme — peKoMeHOAYUU
nepegoouUKy no npeo0oIeHUI0 8blOENICHHBIX OMPE3K08 MEKCMa 6 Hauboaee MmpyOHbIX CLYYAsX:

- How’s your Social Security? Burglars Monitor Facebook and Twitter to See When You are Away
from Home (Daily Mail, 1.11.2011);

- Picnic;

- M. Macintyre.Whirligig (cc. 16 -17).

6. Bvinonnume, ucnonwvsys pazHoobpasHvie mpamcopmayuu, HUCbMEHHbIU Nepesoo HA PYCCKUlL
A3ZbIK:

- N. Hornby. About a Boy (cc. 11-13);

- C. Thubron. Among the Russians (cc. 2-5);

- J. Blythman. Why should I eat organic? You asked Google — here’s the answer (The Guardian,
7.10.2015);

- S. Conner. Wanted: eccentric singer of dead languages to produce uncategorisable music (The
Guardian, 24.09.2015).

Jlumepamypa

1. AnexceeBa 1.C. Beenenue B nepeBojoBeieHre: yued. mocodue as cTyl. Guiaos. ¥ JIUHTB. (ak.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. I'ap6osckuit H.K. Teopus nepesoga//M.: M3a-Bo Mock. yu-Ta, 2007.

3. by3zamxu J[.M., MaranoB A.C. Texnuka nepeBoja: ['paMMaTH4ecKHe acHeKThl NEPEBOJA:
CO0opHUK ynpa)XHEHUH MO NepeBOJly ¢ aHTIMICKOro si3bika Ha pycckuil. Yacts 1/ M.: P.Banenr,
2007

4. byzamxu [I.M., JlanunkoB B.K. Tekcr. Anamus. IlepeBon. IlpakTukyM 1no nuCbMEHHOMY
MIEPEBOJTY C aHTIIUICKOTO sI3bIka Ha pycckuit// M.: P.Banent, 2012.

Ipaxmuueckoe 3anamue 6. POHETHYECKHH ACIIEKT ITEPEBO/IA.

1. Bonpocwt 0na oocyxrcoenus.

1. ®oneTnvecKknii 0OJMK sI3bIKA B MPOIIECCE TIEPEBO/IA.

2. [Ipocoanueckre mpodIeMbl TepeBoia.

3. MeXBA3BIKOBBIC  TPAHCKPHUIIIIMOHHBIE  COOTBETCTBHS.  [IpaBuia  MEXBSI3BIKOBOTO
TPaHCKPUOUPOBAHUSI.

4. Tpanuiuu TaTUHCKON TpaHCIUTEPAIIUH.

5. ®ouneTnyeckue MpoOIeMbI IPU NEPEBOE MOITUUECKOTO TEKCTA.

11. Ilpakmuueckue 3a0anus 011 AyOUmMOPHOU U CAMOCMOAMENbHOU PAOOmbl.

1. Bevinonnume ycmuulii nepeoo  ayouomekcmos. Ornpenenure (QOHETHYECKHE TPYAHOCTU H
MPEJIOKUTE CTPATETUIO IEPEBO/A.

Texcmor ona ycmuozco nepesooa (J.Bell, R. Gower. Matters.Advanced// Longman, 2001): 3anuch
1.6.,2.1,2.2,2.3,3.1.,3.3.,4.8.

2. Bwinonnume, UCnovb3ys pazHooOpaszmvie mpaHcgopmayuu, nuCbMeHHblll nepesood HA pPYCCKUL
A3bIK CLEOVIOUUX MEKCMO8.!
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- D. Shariatmadari. Are these the most endangered accents of English? (TheGuardian, 27.05.2014);
- D. Shariatmadari. 8 pronunciation errors that made the English language what it is today (The
Guardian, 11.03.2014).

3. Bvinonanume nucbMeHHO nepesoo-aHHOMAayuio, nepesoo-pedepuposanue meKcmos, YKa3aHHbix 8
n.2.

Jlumepamypa

1. AnekceeBa U.C. Benenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocobue i cTy . GUIoi. U JIMHTB. (ak.
Bbicil. yueO. 3aBenenuit// CII0.: @akynbrer Qumonorun u uckyccrs CIIOIY; M.: U3narenbckuit
HEeHTp «Akagemus», 2010.

2. T'ap6osckuit H.K. Teopus nepesona//M.: U3n-Bo Mock. ya-ta, 2007.

3. Bell J., Gower R. Matters. Advanced// Longman, 2001.

Cemecmp 7
Ipakxmuueckoe 3anamue 1. CTH/IMCTHYECKHH ACIIEKT IIEPEBO/IA.
1. Bonpocwt 0na oocyicoenus.
1. Ilepenava nparMaTU4ECKUX 3HAYEHUM.
2. IlepeBoJ CTUTUCTHYECKA MAPKUPOBAHHBIX SJIEMEHTOB.
3. KommeHcamusi kak croco0 mepeBojia CTHIMCTHYECKH MapKUpOBaHHBIX enuHUIL. 4. Ilepemaua
aBTOPCKHMX CTUJIMCTUYECKUX MTPUEMOB IIPH MIEPEBOJIE.
5. IlepeBoa MmeTaopbl, METOHUMHUH, UPOHUH, UTPHI CIIOB.
1I. Ilpakmuueckue 3a0anusn 013 ayOumopHoOl U CamocmoamenabHoll padoomel.
1. Boinonnume ynpasixcnenus u3 ciedyrouux y4eoHuKos:

1. JlanunkoB B.K., IlcypueB JI.B. Texnuka mnepeBoma: Jlekcuueckwe mpoOIeMbl TEpeBOa.
[Tpobnema nepenauun sxcnpeccuBHOCTH: COOPHUK YIPaXXHEHUH O MEPEBOJy C aHTIIMICKOTO s3bIKa
Ha pycckuit. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007, Paznen 2.1.,2.2., 2.5, 2.6. cc. 148 — 178.

2. KazakoBa T.A. Ilpaktuyeckue ocHoBbl nepeBoa// CIIG: IlepcnektuBa, M3natensctBo «Coro3y,
2008, cc. 247 — 258; cc. 265 — 272; cc. 281 —292).

2. Buinonnume ycmmuviil nepegod mexkcmog. Onpenenute BUA CTHIUCTUYECKHX TPYIHOCTEH U
MIPEJJIOKUTE CTPATETUIO NIEPEBOIA:

- Doinsectsthink? (KazakoBa T.A. Ilpaktuueckue ocHoBbsl mnepeBoma// CII6:IlepcnexTuna,
NznarensctBO «Cot103», 2008, cc. 298 — 300);

- M. Haddon. The Curious Incident of the Dog in the Night-time (cc. 67 — 68).

3. Buinonnume, ucnonw3ys pasHoooOpaszHvle mpaHcgopmayuu, NUCbMEHHbIN Nepesoo HA pPYCCKUl
AZBIK CAEOVIOUWUX MEKCIO8:

- J. Lanchester. Capital (cc. 388 -389);

- R. Golberg. ArtforHeart’sSake.

Jlumepamypa

1. AnekceeBa U.C. BBenenue B nepeBojioBeieHHe: yued. mocodbue i cTy 1. GUIoi. U JIMHTB. (ak.
Bbicil. yuel. 3aBenenuit// CII0.: @akynbrer Quimonoruu u uckyccrs CIIOIY; M.: U3narenbckuit
HEeHTp «Akagemus», 2010.

2. T'ap6osckuit H.K. Teopus nepesona//M.: U3n-Bo Mock. ya-Ta, 2007.

3. JlanuukoB B.K., IlcypueB /[I.B. Texuuka mnepeBosa: Jlekcuueckue mnpoOiieMbl MepeBoja.
[Ipo6nema nepenaun 3xcnpeccuBHOCTU: COOPHUK YIPaKHEHUH MO MEPEBOJY C AHTJIMMCKOTO S3bIKa
Ha pycckuil. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007.

4. Kazakoa T.A. IIpaktuueckue ocHoBbl nepeona// CI16: Ilepcniexktua, M3narensctBo «Cor03»,
2008.

Ilpakmuueckoe 3anamue 2. IIPE/[IIEPEBO/I9E CKHHU AHAJIU3 TEKCTA.
1. Bonpocwl ona oocyycoenus.

1. AHanMUTUYECKUI BapUATUBHBIN MMOUCK.

2. IlonATHE EpEeBOAUECKON CTPATErnH.
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3. Merouka GUIOIOTHYECKOro aHAIN3a TEKCTA U MEPEBO/L.

4. Ananns cTwiI.

5. MeToauka npeanepeBogueckoro aHajln3a TeKCTa.

6. ANTopuTM IpearepeBoAYECKOro aHaJIn3a.

11. Ilpakmuueckue 3a0anusn 013 ayOumopHol U CamocmoamenabHoll padoomel.

1. Pabomacmexcmom Early Risers Get Ahead of the Game (Telegraph, 15.09.2011) [by3amxull.M.,
JlanunkoBB.K. Tekct. Ananus. IlepeBoa. IIpakTukym 1no mMCbMEHHOMY NEPEBOY C aHIVIMHCKOIO
a3bIka Ha pycckuil/M.:P.Banent, 2012, c. 18].

- IpoYMTaiiTe TeKCT, oOpalas BHUMaHUE Ha BBIICJICHHBIEC CJIOBA U CIIOBOCOYETAHHUS, ONpEACTIUTE
crocob UX MepeBoia U MPeUI0KHUTE UX MEPEBOJT HA PYCCKUH SI3bIK, C YI€TOM KOHTEKCTA;

- BBITMIOJIHUTE 33/1aHUS TI0 NPEANepeBOJUECKOMY aHaIU3y TEKCTa M3 YKa3aHHOTro mocobus (pasmen
«AHanu3 TeKcTay, cc. 19 —21);

- OIPEIENIUTE CTPATETHIO NIEPEBOJIA TEKCTA;

- TepeBeauTe YyKa3aHHBIM TEKCT, ONUPAsIChb Ha pe3yibTaThbl MPEINEpPeBOTYECKOr0 aHalu3a U
BbIpPAOOTaHHYIO CTPATETHIO IEPEBOJIA;

- BBIMOJHUTE 33JaHMsl Ha TPEHMPOBKY TIPaMMaTHYECKHX TPYIHOCTEH, BCTPEYAIOIIUXCS B
aHAJIM3UPYEMOM TeKcTe (paszen «YIpakHeHus», cc. 21 — 25).

2. Paboma c pacckazom C. Moama TheHappyMan:

- IPOYUTANTE TEKCT, ONPEAETUTE €0 CTUIID;

- IOBTOPUTE XapaKTEPUCTUKY XyI0KECTBEHHOTO CTHJIS, )KaHpa «KOPOTKUM paccKasy;

- HaliIUTE YEPTHI Xy10’)KECTBEHHOT'O CTUJIS B JAHHOM TEKCTE;

- BBINOJIHUTE CTWJIMCTUYECKUI aHall3 YKa3aHHOIO paccKasza, OMNpEeNeNNuTe, BO3MOXKHO JIH
COXPAaHMUTb B TEKCTE NIEPEBOA BCE UCIIOJIb3YEMbIE aBTOPOM CTHIIMCTUUECKHUE ITPUEMBI;

- BBINIOJTHUTE (PHIIOJIOTUYECKUH aHalIu3 TEKCTa, HAMMUIIUTE XapaKTePUCTUKY IIIaBHOTO Ieposi;

- HAaNWIIMTE KPUTHYECKOE 3CCE, OIMMUCHIBAIOIIEE TEMAaTHKY, MPOOJIEeMaTUKy M OCOOCHHOCTH
KOMITO3UIIMH PaccKasa;

- BBIIIOJIHUB IIPEIIEPEBOIUECKHUI aHATIN3 TEKCTA, ONIPEIEINTE AITOPUTM €T0 MIEPEBOAA U CTPATErHIO
€ro nepeBo/a;

- IEPEBEANTE TEKCT;

- BBITIOJIHUTE CONOCTABUTEIbHBIN aHAJIN3 TEKCTa EPEeBO/ia U TEKCTa OPUTHHATIA;

- OTpEJaKTUPYHTE CBOW NEPEBOJ], C YUETOM PE3YJIbTaTOB CONIOCTABUTEIBHOIO aHAJIN3A.

3. Buinonnume npeonepesooueckuii ananuz pacckaza ‘‘ArtforHeart’sSake” (R.Goldberg).
Buipabomaiime cmpamezuio e2o nepesooa u nepegeoume e2o.

4. Ilpoananuszupyiime nepesoo, GbINOIHEHHbIL OpPY2UM CMYOEHMOM, UCHONb3VA MEmMOOUKY
CONOCMABUMENbHO20 AHANU3A MEKCMA OPUSUHANA U MeKCMa nepeeood. 3anuwume pe3yibmamyl
amanu3a u cocmasbme peKoMeHOayuu no peoaxmuposanuto nepegooa. Illocne evinonnenus
PeOaKmupo8anus agmopom nepesood, nposepvme OmKOPPEKMupo8aHubvlll eapuanm. /laime c6oio
OYEHKY nepegooa, ap2ymeHmupyime c60e MHeHue.

5. Bvinonnume npeonepegoouecKull ananu3 u nepesood mexkcma ao6020 CIMuis U JHcaupa.
Jlumepamypa

1. AnekceeBa U.C. BBenenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocodue i cTy . GUIIoi. U JIMHTB. (ak.
Bbicil. yuel. 3aBenenuit// CII0.: @akynbrer uonorun u uckyccrs CIIOIY; M.: U3znarenbckuit
HEeHTp «Akagemus», 2010.

2. bysamxu /.M., JlanunkoB B.K. Tekcr. Anamm3z. IlepeBoa. IIpakTMkym 1nO NHCBMEHHOMY
NepeBOJly € aHIIIMHUCKOTO sA3bIKa Ha pycckuit/M.:P.Banenr, 2012.

3. lNanmeniepun U.P. Ctunmnctuka anrnuiickoro sizbika//M.: Kanxuasiii tom «JIMBPOKOM», 2013.

4. LHaryposa U.A., Kamupuna H.A. IlepeBogueckuii aHann3 TekcTa. AHIMNIMHACKUI A3bIK: YueOHOe
nocobue ¢ meroanueckumu pexkomenaanusamu// CI16.: IlepcnexktuBa, U3a-Bo «Coro3», 2008.

Ilpakmuueckoe 3amamue 3. CIIEIIH®HUKA INIEPEBO/IA B 3ABUCHMOCTH OT THIIA
TEKCTA.
1. Bonpocwl ona oocyycoenus.
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1. Tursl nepeBoAUMBIX TEKCTOB, UX KIIacCU(UKALUS.
2. [IpoGnema SKBUBaJIGHTHOCTH U THII IEPEBOTUMOTO TEKCTA.
3. Posb KOHTEKCTa M BHES3BIKOBOI CUTyallMM MU MEPEBOAE XyI0KECTBEHHOTo TekcTa. doHoBas
¥ IMIUTAIATHASE THOpPMAIHS B XyI0)KECTBEHHOM TEKCTE.
4. BHYyTpeHHsIs KOMIIO3UIIHS TEKCTA.
5. IlepeBOIUMOCTH MMOITHIECKOTO TEKCTa. AJICKBATHOCTb ITPH MIEPEBOJIE TIOA3UH.
6. OcobeHHOCTH MepeBoia 00IIECTBEHHO-TIOIUTHYECKUX, My OIUIIMCTUYECKIX, HAYYHBIX TEKCTOB.
7. PedepupoBanue u aHHOTUPOBAHHUE.
11. Ilpakmuueckue 3a0anusn 013 ayOumopHoOl U CamocmoamenabHoll padoomel.
Onpeoenume OyHKYUOHANbHBIN CIMULL TMEKCMA, 8bINOJIHUME €20 NPeonepesooyecKuti aHamus3 u
nepegoo (npeodnazaromecs mexcmyl pasiudHbIX cmuetl):
- Product Placement: on Broadway (the Economist, 28.07. 2005);
- J. Blythman. Why Should I Eat Organic? You Asked Google — Here’s the Answer
(the Guardian, 19.10.2015);
- N. Davies. Britain’s Water Crisis (the Guardian, 8.10.2015);
- K. Allen. UK Women Still Far Adrift on Salary and Promotions as Gender Pay Gap
Remains a Gulf (the Guardian, 23.08. 2016);
- Theresa May’s Speech (Full Text) (the Guardian, 13.07.2016);
- Cameron’s Speech (full text) (the Guardian, 13.07.2016);
- How to Survive Going to University in London (the Guardian, 27.09.2014);
- The Guardian View on the EU Referendum: the Vote is in, Now We Must Face the
Consequences (the Guardian, 24.06. 2016);
- A Diachronic Approach (from K. Allan. “Metaphor and Metonymy: a Diachronic
Approach”//Wiley-Blackwell, 2008);
- New Methods in Exploring Old Topics: Case Studying Brittle Diabetes in the Family
Context;
- J. Lanchester. Capital (cc. 388-389);
- D.H. Lawrence. Lady Chatterley’s Lover (cc. 2-3);
- J. Austen. Sense and Sensibility (Chapter 1).
Jlumepamypa
1. AnekceeBa U.C. Benenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocobue i cTy . GUIoi. U JIMHTB. (ak.
Beicil. yue0. 3aBeaeHuit// CII6.: @akynpreT rutonoruu u uckycctB CIIOIY; M.: U3narenbckuit
LHEeHTp «Akagemus», 2010.
2. by3zamxu .M., JlanuukoB B.K. Tekcr. Anamus. IlepeBoxa. IlpakTukyM Mo mHHUCbMEHHOMY
NepeBOJly C aHIIMIUCKOTO s3bIKa Ha pycckuit/M.: P.Banent, 2012.
3. lNameniepun U.P. Ctrnmnctuka anrnuiickoro sizbika//M.: Kanxuasiii tom «JIMBPOKOM», 2013.
4. CemenoBa M.IO. OcnoBsl niepeBoaa texcta//Poctos u//l: denukc, 2009.

Ilpakmuueckoe 3anamue 4. THII0JIOI'HA INIEPEBO/JYECKHX OLIHBOK.

1. Bonpocwl ona oocyycoenus.

1. Tunomnorus nepeBoAYECKUX OLUINOOK.

2. OummOku, 0OYyCIIOBJICHHbIE HEMOHMMAHUE CMBICIA HCXOIJHOTO TEKCTa, €ro HEKOPPEKTHOMN
MHTEpIpeTalnu.

3. CTHIMCTUYECKHE ONTHOKH.

4. ConocTaBUTENbHBIN aHATU3 TEKCTa OPUTHMHANa M TEKCTa MEPEeBOJa U €ro Pojib B MOBBIILICHUH
KBaJIM(UKALIMK [TEPEBOTUHKA.

11. Ilpakmuueckue 3a0anusn 013 ayOumopHol U camocmoamenabHoll padoomel.

1. Buinonnume conocmasumenvublli aHAIU3 MeKCma OpueuHaia u nepesooda. Bwidenume
HemoyHOCMU U nepegoodeckue owudKU, onpederume ux mun 8 cOOmeemcmeuu ¢ npeodiazaemoll
munoaozuetl. Ilpednoscume cobcmeenHulll eapuarnm (8apuarmsl) nepesood.

- L. Carrol “AliceinWonderland”, Chapter 1 (mepeBomst B. HabGokoma, H.JlemypoBoii, A.
Illep6akoBa, b. 3axonepa, B. Opmna);
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- W. Shakespeare. Sonnet 73 (mepeBoas! b. [Tactepnaka, C. Mapmaka, C.Ctenanosa);

- ®@. Trotues. Silentium (nepesonsl B. Habokora, ®p. Kondopaa, N.2Kenesnooii);

- J.Austen. PrideandPrejudice, Chapter 1 (nepeBon M.Mapimaka);

- JR.R. Tolkien. AKnifeintheDark (nmepeBonst H.I'puropsesoii, B.I'pymesunxoro, B.MypaBbesa,
A KHCTAKOBCKOTO;

- ®@. locroeBckuii. Kpotkas. Con ropaoctu (nepeBoasl K. [Napuer, 1. Marapmaxa.

2. Boinoanume nepe6ood 1 xyodoscecmseennozo u 1 nybnuyucmuiecko2o mekcma no eawuemy 6bloopy
C AH2UIICKO020 A3bIKA Ha pyccKuil. [[o nepesoda blnoiHume npeonepegooyeckuli aHauu3 mekcma.
3akonuus nepesoo, coenaiime CONOCMABUMENbHLIU AHAIU3 OPUSUHANA U Nepesood, OyeHume
Kauecmeo nepesood u ompeoaxmupytime e2o.

3. Buinoanume nepegoo 1 xyooxcecmeennozo u 1 nybauyucmuyeckoeo mekcma no eauemy 6bloopy
¢ PyccKo2o A3bIKa Ha aneauiickuil. /Jo nepesoda vblnoiHume npeonepegooyeckuli aHauu3 mekcma.
3akonuus nepesoo, coenaiime CONOCMABUMENbHLIU AHAIU3 OPUSUHANA U Nepesood, OyeHume
Kauyecmeo nepesood u ompeoaxkmupyiime e2o.

Jlumepamypa

1. AnexceeBa 1.C. Beenenue B nepeBojoBeieHre: yued. mocodue as cTyl. Guiaos. ¥ JIUHTB. (ak.
Beicul. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. benskoBa E.W. IlepeBogum c¢ anrnumiickoro: Marepuanbl Il CEMHUHAPCKUX U MPAKTHUYECKHUX
3aHATUN 10 TEOPUU U MpaAKTUKE MepeBoja (¢ anrnuiickoro Ha pycckuil)//CI16.: KAPO, 2003.

3. 'ap6osckuii H.K. Teopust nepeBona//M.: N3n-Bo Mock. yH-Ta, 2007.

4. KazakoBa T.A. ImageryinTranslation: IIpaktukym mo xynosxkectBeHHoMY miepeBoy//CII16.: U3n-
Bo «Coro3y», 2003.

Ilpakmuueckoe 3anamue 5. PE/J[AKTHPOBAHHUE. CAMOPE/IAKTHPBAHHUE.

1. Bonpocwl ona oocyycoenus.

1. ConocTaBuTeNbHBIM aHAIU3 TEKCTAa OPUTMHANIA U TEKCTa MEPEBOJA U €r0 PoJib B MOBBIIICHUU
KBaJIM(UKALIMK [TEPEBOTUHKA.

2. IlpeanepeBoguecKuii aHaIM3 TEKCTa Kak Croco0 MOBBIIICHHUS KauecTBa IepPeBOAA.

3. PepaktrpoBaHue U €0 arOPUTM.

4. CaMmOpe1akTUPOBAHKE U €TI0 AIITOPUTM.

11. Ilpakmuueckue 3a0anus 011 aAyOUmMoOpPHOU U CAMOCMOAMENbHOU PAdOmbl.

1. Bvinonnume nepesoo 1 xyoooicecmeennoeo u 1 nyoiuyucmuyuecko2o mekcma no 6aulemy bloopy
¢ PyccKo2o A3bIKa Ha anenuiickuil. /Jo nepesoda ublnoiHume npeonepesooyecKuli aHauu3 mekcma.
3akonuus nepesoo, coenaiime CONOCMABUMENbHLIU AHAIU3 OPUSUHANA U Nepesood, OyeHume
Kauecmeo nepesood u ompeoaxkmupytime e2o.

2. Bunonnume peoaxmuposanue nepesoda 1 xyodoscecmseennoz2o u I nyoauyucmuieckozo mexcma
0py2o2o cmyoenma.

3. [lepeseoume I ompul8oK HayyHO20 MeKCma nymem AHHOMUPOBAHUS, pedepuposanuis u NOIHO20
nepesooa.

Jlumepamypa

1. AnexceeBa 1.C. BBenenue B nepeBojoBeieHre: yued. mocodue ais cTyl. (Guiaos. ¥ JUHTB. (ak.
Beicil. yueO. 3aBenenuit// CII6.: @akynprer Qunonoruu u uckyccts CIIOI'Y; M.: U3narenbckuii
HeHTp «Akagemusi», 2010.

2. benskoBa E.W. IlepeBogum c¢ anrnumiickoro: Marepuanbl Il CEMHUHAPCKUX U MPAKTHUYECKHUX
3aHATUN IO TEOPUU U MPaAKTUKE MepeBoja (¢ anrnuickoro Ha pycckuil)//CI16.: KAPO, 2003.

3. 'ap6osckuii H.K. Teopust nepeBona//M.: M3n-Bo Mock. yH-Ta, 2007.

4. KazakoBa T.A. ImageryinTranslation: [Ipaktukym mo xymnosxkectBeHHoMy mepeBoy//CI16.: U3n-
Bo «Coro3y», 2003.

31



6.Kputepuu oneHuBaHus pe3y1bTAaTOB OCBOCHHS AUCHUIIIMHBI (MOXYJIA)

6.1. OueHo4YHbIe CPeACTBA U KPUTEPHUU OIEHUBAHMS /ISl TEKYIeld aTTecTAIlUH
1) Tecrnl
Cemectp 5
HUCTOPUA 3BAPYBEKHOI'O IIEPEBO/IA
1. TIlepBble opraHu3oBaHHbIE MO MPO(eCCHOHAIBLHOMY NMPU3HAKY IPyNIbl NMEepPeBOAYHKOB
NOSABUJIMCh:

A. B JlpeBHeii I'peniyn B. B /IpeBHeM Erunte

b. B lpeBuem Pume I'. B cpeaneBexoBoii ['epmannu

2. MexkayHapoaIHbIM SI3bIKOM B IIepHO/l pa3BuTus nepesojaa B JlpesHeM Erunre ObLi1
A. IIyMepCKUM A3bIK B. npeBHeeruneTckuii si3bk

b. akkaackuil s3bIK I'. npeBHErpEeUeCcKuil SI3bIK

3. B 14-13 BB. 10 H.3. HCTOYHHUKH 3a(DMKCUPOBAJIM CBEACHHUSA O NEePeBOIYHKE, UMSA KOTOPOro:
A. T'eponor B. Anxypwmec

b. luuepon I'. JIuBuii AHApOHUK

4. B JIpeBnem Erunre B 0CHOBHOM CylIeCTBOBAJI:

A. XyJ10)KECTBEHHBII EPEBOJ B. nepeBo HHPOPMAIIMOHHBIX TEKCTOB U JOKYMEHTOB
b. ycTHBI nIepeBos I'. mepeBo peIUIMO3HBIX TEKCTOB

5. B IpeBHeii I'peunu npeodaanas:

A. mepeBoJ pelUruo3HbIX TEKCTOB B. nepeBoj 10KyMEHTOB

b. Xy10ecTBEHHBIN IEPEBOL I'. undopMallnOHHO-KOMMYHUKATUBHBIN TIEPEBO
6. B [IpeBHeii I'peniun 1uTepaTypHble TEKCThI ePEeBOIMIN:

A. TIOCJIOBHO B. depe3 aganrtanuto

b. OykBasibHO I'. nocnoBHO

7. TenaeH1IUsA TBOPYECKOH 00PadOTKHM OPUTHHAJIA MOSABJISIETCS:

A. B [IpeBuemM Pume B. B IpeBHem Erunre

b. B lpeBueii I'penuu I'. B Meconortamuu

8. B /IlpeBHeM Pume XynoxecTBeHHbIE TEKCTHI NIEPeBOAAT:

A. ¢ IIyMepcKOro s3bIKa B. ¢ npeBHeernneTckoro s3bika

b. c rpedeckoro s3bika I'. ¢ akkazackoro si3bka

9. IluuepoH cYHUTAJ NPABUIbHBIM:

A. TOCIIOBHBIN TIEPEBOT B. OykBasIbHEII IEpEBOJT

b. nepenauy cmeicia I'. mociioBHBIN NIEPEBO U ITepeAady CMbICIia

10. B nepBble Beka Hauleii 3pb1 B Pume npeodiiaana TeHIeHIMs:

A. BOJIBHOTO OOpalleHus ¢ OpUruHAIOM  B. BOJIbHBIN MepeBo/l U alanTaius
b. xpoHosiornyeckoro nepesojia I'. aganTanus

11. UepoHum cHUTAJI, YTO MEPEBOAUYNK IOJIKEH:

A. co3naBath TEKCT MOJI0OHO OpaTopaM M 1mo3taMm B. ObITh HHTEPIIPETaTOPOM

b. 6iTh OyKBaJIICTOM I'. mepeBOIUTH CIIOBO B CJIOBO
12. Hayajio aHr/IMiCKOro nepeBoia CBs3aHO C:

A. benoit J1ocTOIIOYTEHHBIM B. Anbdpenom Benukum

b. Kagmonom I'. KyneBynbhom

13. PacuBeT ApeBHEAHIJIMIICKOT0 MepeBo1a CBA3aHA C AeATeJbHOCTbIO:

A. Ansdpena Benukoro B. Dnbdpuka

b. bean! JlocTtonouTreHHOTO I'. KnamoHa

14. Dnp¢ppuk HacTauBaa HAa nepeBoge bubaun:

A. 1OCIOBHO B. o cmeiciy, cobmroaas Hopmbl [T
b. OykBasibHO I'. BonbHO

15. IlepBblii moHbIN NepeBo bubauM HA AHTTIMHCKUHA A3BIK ObLT BHINOJIHEH:
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A. Dnbpprxkom B. JIxxonom Ilepsu

b. lxxonoM Yuknudom I'. Ixxornom YontoHom

16. OtcrymjieHHMe OT JOCJOBHOIO IepeBOAa B AHIVIMICKON INepeBONYECKOH TpaauuMu
COCTOSICH:

A.B 17-18 BB. B. B 20 B.

b. B 14-15 BB. I'. B 10-11 BB.

17. C yeM cBfi3aH NOBBIIICHHBIH HHTEpeC K IepeBOJAM AHTHYHOH JIMTEpPaTypbl Ha
¢ppannysckuii s3bik B 16 Bexe?

18. HazoBuTe 3 0CHOBHBIE XapaKTEPUCTHKH PEHECCAHCHOIO IepeBo/a.

19. HazoBuTe Hanbo0J1ee THIIHYHBINA MOAXO0] K nepeBoay Bo ®panuuu B 17-19 Bekax.

20. Oxapakrepu3yiiTe nepeBoaveckyro konuenuum T. CeiiBopu.

21. 3 npuHuuna nepesoaa Meponnma.

b. nepenauy cmbicia I'. nocnOBHBIN NEpEBOA U NIEpEJady CMbICIA

10. B nepBbie Bexka Hawei 3pbl B PuMe npeo0dianasia TeHAeHIUA:

A. BOJIBHOTO OOpallleHus] C OpDUTUHAIOM  B. BOJIBbHBIN NepeBOl M aanTaus

b. xpoHosornyeckoro nepeBojia I'. aganTanus

11. MepoHnM cumnTaJi, 4TO NEPEeBOIYUK NOJIKEH:

A. co3naBath TEKCT MOJO0OHO OpaTopaM U mo3TaMm B. ObITh HHTEpHpETaTOPOM

b. ObITh OyKkBasIKICTOM I'. nepeBoUTH CI0BO B CIIOBO
12. HayaJjio aHIIMiCKOro nepesoja cBsi3aHo C:

A. benoii JlocTONOYTEHHBIM B. Ansppenom Beankum

b. Kanmonom I'. KyneBynbpom

13. PacuBer IpeBHEaHIIHIICKOT0 INepeBo/ia CBA3aHA C AeATEJbHOCTBIO:

A. Anbdpena Benukoro B. Dnpdpuka

b. benp! JlocTOmOYTEHHOTO I'. Kagmona

14. Dabdpuxk HacrauBasa Ha nepesoae budaumn:

A. 10CIOBHO B. no cmeicty, cobmonast Hopmel [151
b. 6yxBasibHO I'. BosibHO

15. IlepBblit no1HbIN NepeBoa budaun Ha AHTVIMACKUN SI3BIK ObLT BBIIOJIHEH:
A. Dnbdpukom B. /I>xonom Ilepu

b. lxxonoM Yukiugom I'. JlzxxonoM YonTtoHoOM

16. OrcrymiieHHe OT [I0CJOBHOIO IepeBOJa B aHIJIMHCKON NepeBOAYECKON TpaauLluH
COCTOSIJICH:

A.B 17-18 BB. B. B 20 B.

b. B 14-15 BB. I.B10-11 BB.

17. C yem cBfI3aH NOBBILIEHHBbINI HHTEpeC K IMepeBOJAaM AHTHYHOH JIMTEpaTypbl Ha
¢ppanuysckuii a3k B 16 Bexe?

18. Ha3oBuTe 3 0CHOBHbIE XaPAKTEPUCTUKHN PEHECCAHCHOT0 MepeBo/a.

19. HazoBuTe HanOoJiee THNMYHBIN MOAX0] K nepeBoay B0 ®pannuu B 17-19 Bekax.

20. 5 npuHnunos nepesoaa J. JloJe.

21. Konnenuus nepesoaa 0. Haiinwr (CLLA).

NCTOPUSA NIEPEBOJA B POCCHUM
1. Kakas Teopusi mojib30Bajiach a0COJMIOTHBIM NpuopuTeToM B nepuoa Kuesckoii Pycu?
A. TeopHs IOCIIOBHOTO IEPEBOIA B. nuHrBucTHYeckas Teopus
C. Teopust BOJIBHOTO ITEpeEBOAA D. rpammaruueckasi Teopust
2. IlepBasi mkoJsa nepesoaa B Poccun Obli1a coznana:
A. Ilerpom IB. Makcumowm I'pexom

C. A.C. IlymkuHbIM D. A.B. ®enopoBsiM
3. IlpeacraBure M NepPBOil MIKOJbI MepeBOAa MNPUAEPKUBAINCH OJHOT0 M3 CJEeIYHLIUX
NPUHLIUIOB:

A. BOJIbHBII EPEBOJ
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B. kpuTHueckoe OTHOIIEHUE K CTapbIM MEPEeBO/IaM (UX UCIPABIICHUE)

C. nOCIOBHBIN NEPEBO

D. nepeBoa ¢ yueTOM MPUHLIUIIOB JIMHITBUCTHUKU

4. Kakasi koHlIlennuus nepesoaa npeodaaxaer B MockoBckui nepuoja?

A. nexcuueckas Teopus B. rpammaTtnyeckas Teopust

C. nTMHTrBUCTHYECKAS TEOPHS D. Teopus MOCIOBHOIO MepeBoaa
S. IlepeBoauuKkH Kakoi rpynnbl B MOCKOBCKHI EPHOA IIJIOXO BJIAJEJH PYCCKHM SA3BIKOM:
A. mxona Makcuma I'peka B. nepeBogqurkn-MoHaxu

C. «11puKa3HbIe» EPEBOTUNKU D. ciyualinbie nepeBOIYUKH

6. Kakne TeKkcThbI CUYMTAINCH BAXKHBIMH [JIA lepeBoaa B onoxy Ilerpa I?
A. TEKCTBI IPOCBETUTENIBCKOIO XapaKTepa B. penurunosnsie

C. Xy10’)KECTBEHHBIE CBETCKHE TEKCTHI D. mudonoruueckue TeKCTbI

7. UTo 3aTPYAHSAI0 NIOHUMAHME NIEPEBOAHBIX TEKCTOB B JAHHBII epruoa?
A. obunie TepMUHOB B. nociioBHbII iepeBO

C. U30BITOK MTHOCTPAHHBIX CJIOB D. o6unue ommbok

8. TpennakoBCcKkMii CHUTAJL, YTO MEPEBOAUTH:

A. c yueToM CTHIMCTHYECKOH TuddepeHanum

B. conpoBoxaas nmepeBoi KOMMEHTapUsIMU

C. ¢ yyeToMm rpaMMaTHYECKUX 0COOEHHOCTEH

9. Koraa HauyMHAOT OCYLIECTBJAATH IEpPeBOJ Ha O001IerocyIapCcTBeHHbIH JMTepaTypPHBbIi
PYCCKHIi A3BIK?

A. B mepuoa Mockosckol Pycu B. B EkaTepuHuHCKyI0 310Xy

C.B 19 Beke D. Bomnoxy Ilerpal

10. Kakoii mepuoJ C4UTAIOT 30J10THIM BEKOM XY/JA0KECTBEHHOI0 IepeBoaa?
A. 20 Bex B. ExarepuHuHCKas s11oxa

C. snoxa Ilerpa ID. 19 Bek

11. I'naBHas 3aga4a nepeBoquuKoB 19 Beka:

A. COXpaHUTh CTWJIb aBTOPA B. caenath agexkBaTHbBIN EPEBO
C. nepenaTh HalMOHAIBHOW cHeM(UKH OJUIMHHUKA U BOJIBHBIN MEPEBO]

D. OykBanbpHBIH EpeBoOI

12. I'naBHBIN HeIOCTATOK NepeBoa0B 19 Beka:

A. oOuire HHOCTPaHHBIX CIIOB B. 5KBUBaNIEHTHBIN NEPEBOJT

C. OykBaJIU3MBI D. pycudukanus nepesoaa

13. Koraa cTaJjio akTyaJbHbIM Y4acTHE KPUTHKOB B 00CYKICHUH NepPeBOA0B?
A. B 18 Beke B. B 20 Beke

C. na pybexe 19-20 Bexos D. B snoxy IIpoceemenns

14. OCHOBOIOJIO)KHUK JUHIBUCTHYECKOI TEOpPHHU NepeBo/ia:

A. A. B. ®enopos B. K.H. UykoBckuii

C. A.A. TTote6uaD. B.K. TpeanakoBckuit

15. OcHoBaTesb u31aTebCTBA «BceMupHas quTeparypa»:

A. K.H. YykoBckuit B. A.B. ®enopos

C. M. T'opbkuit D. A.A. TloteOns

16. N3110:xuTe OCHOBHBIC NPUHIMIIBI epeBoaYeckoil koHuenuun I1.1.BeiinGepra.
17. Teopus «HenepesogumocT» A.A. IloredHu.

IIIkana oneHNBaHUSA TecTa
«5» - 85 —100%
«» - 60 —84%
«3» -35-59%
«2» - menee 35%
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Cemectp 6

TPAHC®OPMALINU
1. IlepeBeanTe npeasIoKeHHE HCIOJIb3YH NMEPECTAHOBKY. Y KA)KMTEeBU/ANEPECTAHOBKH.
A new road was being finished that would go over the mountain and zig-zag down to the bridge.
When this road was finished the offensive would start.
2. llepeBenurTenpensoxenue. Hazopure tpancdopmanmu, KOTopbie Bbl HCIOJb30BAJIM.
When she opened her eyes she did not at first know where she was.
3. IlepeBenuTenpensioxkeHne, HCMOJIb3YyIreHePATU3ALUIO.
The boss was already sitting in the front by the driver’s seat when I got to the Cadillac.
4. IlepeBeauTe NpeAI0KEeHHE, HCIOJIb3YS AHTOHUMHYECKHH IepeBo/.
I cannot forget the smallest detail of that room.
5. IlepeBeaure npeayiokeHue, MCMOJb3YH 3aMEeHY. YKaKUTE BU/ 3aMEHbI.
Mr. Simmonds saw me out at the front door and gave me a pleading unhappy look.
6. IlepeBeaure nmpeaio:KeHue, UCMOJIb3Ys 3aMeHY. YKaKUTe BU/ 3aMEHbI.
I remember her saying something about that a while ago.
7. IlepeBeauTe nMpeaioKeHue, HCIMOJIb3Yy CEMAHTHYECKOE Pa3BUTHE.
Are your shoes all right? The dew’s so heavy now.
8. IlepeBeauTe nMpeasioKeHUE, HCIOJAb3YH 3aMeHY. Y KaKUTe BU/I 3aMeHbI.
But tomorrow was hours away.
9. [lepeBenuTe MpeaioKeHNE HCTOJIB3YsI IEPECTAHOBKY. YKAKUTE BU/ MEPECTAHOBKH.
Edward breathed deeply and almost at once, as it seemed to him, fell asleep.
10. IlepeBenure npensoxxkenne. Hazopure tpancgopmannu, KOTopblie Bbl HCIOJb30BAJIM.
The wind, the cold, the loneliness of this place did not disturb me, nor was I at all troubled by any
thoughts of what might lie ahead.
11. ITepeBeaure npenoxenue. HazoBure Tpancopmanum, KOTopbie Bbl HCIO0Ib30BAJIH.
Then a second later a little bald-headed fellow, wearing a white coat which ought to have been in
the week’s wash came plunging through the crowd.
12. CpaBHure npemoxenusi. Onpeneaure TpaHcpopmanuu, KOTOpble HCHOJIb30BAHbI NPH
nepeBoie:
- Mother entered, carrying the tea things. Bomia mama ¢ 4aifHON TTOCY10¥.
- She tried writing out her views and started a half dozen letters. [IbiTasicb U3710KUTH CBOM MBICTH
Ha Oymare, OHa Hadasla HECKOJIBKO TIFCEM.
- I can’t leave the room and send myself to you at the same time, can I? He mory sxe s yiiTi u3
KOMHATHI U B TO JK€ BpEMsI IIPUCIIATh caMoro ceds K Bam!
13. IlepeBeauTe OTPBIBOK, YKAKUTE TPAaHCPOPMALMH, KOTOPbIE BbI HCIOJIb30BAJIM:

Alfred Nobel, the great Swedish inventor and industrialist, was a man of many contrasts. He was
the son of a bankrupt, but became a millionaire; a scientist with a love of literature, an industrialist
who managed to remain an idealist. He made a fortune but lived a simple life, and although cheerful
in company he was often sad in private. He never had a wife or family; a patriotic son of his native
land, he died alone on foreign soil. He invented a new explosive, dynamite, to improve the
peacetime industries of mining and road building, but saw it used as a weapon of war.

IIIxana oneHNBaHUSA TecTa
«5» - 85 —100%
«» - 60 —84%
«3» -35-59%
«2» - menee 35%
Cemecmp 7

1) TpeGoBaHusi K NOpT(}OJIHO CTyACHTA
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[Toprdhonno MOMKHO JEMOHCTPUPOBATH YPOBEHb OCBOCHHS COACPIKAHHS JTUCIUILTAHBI
«Teopust mepeBoga». OHO JOMKHO BKJIIOYATh: KOHCIEKTHI JEKIUNA (C ydeToM J0paboToK,
BBITIOJTHEHHBIX  CAMOCTOSITENIFHO), TIUIAHBI-KOHCIIEKTBI, MaTepHallbl COOOIIEHUH U JIOKJIAJIOB,
BBITIOJTHCHHBIC yqe6H1>Ie 3aaaHus, EPEBOABI, OTUETEI O MPEATICPEBOAYCCKOM U COITOCTABUTCIIBHOM
BHJIaX aHaJM3a, OTYET O PEAAKTUPOBAHUU U CAaMOPEIAKTUPOBAHUU TEKCTOB MEPEBOJIAa B YKa3aHHBIX
TeMax, CaMOOTYET OTPaKAIOUIUH MOTHOTY OCBOEHHUS cojepkaHus Kypca. [loMmuMo 00s13aTenbHBIX
3aJaHUil CTYACHT MOXXET BKIIOYUTh B TOPTHOIMO Marepuall, HaWIEeHHBII WM B TMpoIlecce
MOATOTOBKH K CCMUHAPCKUM 3aHATHAM, KOTOpBIﬁ oTpaxall OBl eTo HAayYYHBIC UHTCPCECHI.

[Toprdonno Kaxaoro CTyJaeHTa UMeeT MHAUBUAYaldbHBIA XapakTtep. OHO JOMKHO OBITh
[IEJIOCTHBIM, 00BETMHEHHBIM OJIHOM oOmel uieeit, crmwieM, odopmieHreM. B mporecce paboTs
HaJ TOPT(HOIUO CTYACHT MOXET HCIOJIB30BaTh COBPEMEHHOE HH(POPMAIIMOHHOE MPOCTPAHCTBO,
Hapsily ¢ COOCTBEHHBIMH PACCYKACHUSIMH.

Ouenounulit 1ucm nopmaeoauo

Kputepuu MaxkcumanbHbIN HaGpannsie | KommenTapuun
Oa OasLIBI

Hannumne o0s3aTeNIbHBIX pyOpUK 4

Bxurouenue JIOIIOJIHUTENBHBIX | 5

pyOpHK

HNudpopmaTuBHOCTH 10

(xonnyecTBO u YpOBEHb

NPOAHAIU3UPOBAHHBIX UICTOUHUKOB,
UX 9KCKJIFO3UBHOCTD)

Hanuune BpIBOJIOB 10
Hanmuume oT13pIBOB  (pomuTenei,
OJTHOKYPCHHUKOB, ITperoiaBaTeneii)
Hanuuue MaTepuaaoB mo | 10
ocMbicieHuto  (pedraexkcus)  —
BBEIEHHE B  KaXAyl0  IJIaBy,
(dopmynrpoBaHue 1enei 00yueHus,
OLICHKa CTYACHTOM COOCTBEHHOTO
NOPTQOIHO U T.IL.

KagecTtBO opopmiueHus | 8
(obopmiieHue OOJOKKH, HATUYHE
OTJIaBJICHHS, COOTBETCTBUE
coJiepKaHUs OTJIaBJICHHUIO,
HAIJISTHOCTh, aKKYPATHOCTB)
[IpencraBnenue noptdosmo | 10

(TBOpYECKHIA ITOXO.T)

Kpumepuu ouenusanus nopmegponuo

IIpouent

or Cymma

Ouenka XapakTepucTHKA BbINOJHEHUS

MaKCHUMY 0a/1;10B

Ma

5 Bce o0s3aTensHbIE U TOTOIHUTEILHBIE
85-100% 53-62 pyOpuKku 3anonHeHbl. [ myOokuit anamus
Otiim4yHoO
HMCTOYHUKOB, HATMYHE 000CHOBAHHBIX
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BBIBOJIOB U OT3bIBOB. HpI/ICYTCTByCT
kauecTBeHHas pediexcusi. OpopmieHue
0e3ymnpeyuHo, MPOsIBIIEH TBOPUECKUI
TIOJIXO/I.

| 0
Xopouto 70-84%

43-52

Obs3arenbHble pyOpUKH HA MECTE, MOTYT
OTCYTCTBOBATh HEKOTOPHIC
JONOJTHUTENbHBIE. VICTOUHNKH
POaHaJIM3UPOBAHBI, BEIBOJIBI €CTh, HO
MOTYT OBbITh TOBEPXHOCTHBIMU. Pedexcust
pUCYTCTBYET YacTuyHO. OdopmieHue
aKKypaTHOe, HO 0e3 0COOBIX TBOPUECKUX
peneHui.

3

50-69%
Y 10BJIETBOPUTEIBHO

3142

[IpencraBieHbl TOJBKO 00s3aTEIbHbBIE
pyOpuku. MHpOpMaTUBHOCTE CpeHss,
CIIUCOK HCTOYHUKOB OTpaHWuCH. BBIBOIBI 1
peduiekcust HocsAT popManbHBIN XapakTep. B
0(OPMIICHHU €CTh HEJIOUETHI (OTCYTCTBHE

OTJIaBJICHUS, HEOPEIKHOCTH ).

2

meHee 50%
HeynosierBopuTebHO

0-30

Obs3arenbHble pyOPUKH OTCYTCTBYIOT HITH

3amnoHeHb! (pparmeHTapHO. HeT BEIBOOB 1

peduiekcuu. Huzkoe xauecTBO opopMIIeHHUS,

OTCYTCTBHE JIOTHKH B CTPYKTYpE
nopTQoIHo.

6.2. OIIeHO‘lHI)Ie cpeacrea U KPUTEPUHU ONCHUBaAHUSA AJIs1 HpOMe)KyTOqHOﬁ aTTeCTallumn

Cemectp 5

(Dopma npome.ucymounoﬁ ammecmauuu — zauem

Oopaszey 3auemnozo 3a0anus
1.JImarsuctrueckas TEOpUs MEPEBOJA: CTAHOBIICHHUE, Pa3BUTUC, KOHICIIIIUH.

2. IlepeBon ¢ nucta (oTpbIBOK Ne 1).

BOIIPOCBI K 3AYETY 110 TEOPUHU IIEPEBO/IA
1. JIunurBucTHYECKasi TEOpUsS MEepPeBOJia: CTAHOBJIICHHUE, Pa3BUTHE, KOHLEIUH.
2. CutyatuBHas (neHoTaTMBHas) Monenb nepeBona M.M.Pessuna m  B.JO. Pozenngeiira.
Cemantuueckas mojens nepesoga Jx. Kardopma.
3. TpancdopmanmoHHass MOJENb MepeBosa U TpaHCPOPMALMOHHAS T'paMMaTHKa KaK €e OCHOBA.
WndopmaruBHas Mozesb nepeBoaa. Mozenb 3akoHOMepHBIX cooTBeTcTBHM f.U. Perkepa.
4. Teopus sxBuBaneHTHocTH B.H. Komuccaposa. Yposnu sxBuBanentaoctu (B.H. Komuccapos).
5. [lonstue o enunawniie nepeoja. CrocoObl BeIICTECHUS SUHHUIIBI TIEPEBO/IA.
6. EnnHnna nepesoaa — €IMHULA SI3bIKOBOTO YPOBHS M €IMHULIA CMBICIIA.
7. YKanpoBo-cTmimmctuueckas kinaccudukamnus suaoB neperoaa (Komuccapos B.H.; mo xapakrepy

MEPCBOJAUMBIX TeKCTOB)

8. IlcuxonuHrBuctuyeckas kiaccupukalnus BUAOB TIepeBoAa (MO XapakTepy JAeWCTBUN

NIEePEeBOTUHKA).
9. Cnenudurka MUCHbMEHHOTO TIEPEBO/IA.

10. Ocobennoctu yctHoro nepeBoja. CHHXpoHH3AIMs BUACOTeKCTa. [lepeBomueckas CKOpOIHCH.
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11. MammunHsbI nepeBoa. KommyHanbpHbIN NEPEBO/.

12. TlondaTtue mnepeBOAUECKOM SKBHUBAJIEHTHOCTH. KOHIENUIMM ©U MOJEIU TNEPEBOTYECKOM
HKBHUBAJIEHTHOCTH B HCTOPHM TepeBoja (KOHIENIUS (OPMAIBHOTO COOTBETCTBHSI, KOHICHIIHS
MOJIHOIIEHHOT'O TIepeBO/ia, YHUBEpCaIbHasi MOJEIb «CKOTIOCY).

13. Buabl ¥ cTeneHN 3KBUBAJICHTHOCTH.

14. ITonsitue anekBaTHOCTH. COOTHOIIEHUE aJIEKBATHOCTH M SKBUBAJIEHTHOCTH.

15. A.A. TloTe6Hs 1 TeOpHUsl KHENEPEBOIUMOCTHIY.

16. TloHaTtne nNEPEeBOAMMOCTA M PAa3IUYHBIC KOHIEMIIMH TEPEBOIUMOCTH (TMIPUHITUTTHATBHAS
HEMepeBOUMOCTb, A0COJIFOTHAS IEPEBOAMMOCTb, OTHOCUTENbHAS IEPEBOAUMOCTD ).

17. WaBapmanT mnepeBoma. Mexbsa3pikoBas wuHTepdepenuus. I[loHsITHE «TEpeBOIUECKON
uHTephepeHITIIY.

18. I'pammaTuyeckue nepeBoaueckrue Tpanchopmalmu.

19. Jlekcuyeckue nepeBOIYECKUE TPAaHCPOPMALIUH.

20. JIekcuko-rpaMMaTHYECKHE TIEPEBOTUECKIE TpaHChopMaIuu.

OmpuieéKu 015 nepeeooa ¢ rucma (npumep)

She yelled and stomped her feet, determined not to take a seat in the special class. But in the end
Tiffany Johnson agreed to sit down at the computer. That decision changed her future. The
Brampton, Ont., teen is one of hundreds of students who credit a computerized reading program
with turning their lives around. The Canadian program and software package is winning world
recognition for teaching borderline students how to read. In the process it is pulling them back from
the brink of dropping out and thus limiting then futures.

“I can read — and I don’t mean Dr. Seuss books either,” boasts Tiffany, now thriving in Grade 11
at Brampton Centennial Secondary School. Teachers at this suburban school outside of Toronto say
Tiffany’s reading comprehension jumped from a Grade 4 to a Grade 8 level. Along with the
improvements in reading came a fresh attitude toward school. Temper tantrums and behaviour
problems disappeared. ‘Yeah, sure I still skip classes, but not as much as I used to," says Tiffany.

Kpumepuu oyenueanua omeema na 3aueme
«3aumeno» - tect «3» - «5», yCTHBIM OTBET: |- BONpOC (TEOPETUYECKHI) — MOIHOE
pacKkpbITUE MPOOIEMBI (BO3MOXKHO, C MTOMOIIBI0 HABOJSAIIMX BOIPOCOB), AOMYCKAIOTCS HEKOTOPbIE
HETOYHOCTH B KOMMEHTApHsX, OMIMOKM B TEPMUHOJOTHH, KIacCU(UKAIUAX, ONpPEIeNCHHSX,
KOTOpBIE HE 3aTPyAHSAIOT MOHMMAHMS, HE MCKaXXKaloT OTBET B IIEJIOM, 3aTpyAHEHHE B OTBETE Ha
JIOTIOJIHUTENbHBIE BOIIPOCHI, BIaJICHUE HAY4YHBIM SI3bIKOM (pasnena «llepeBomoBeneHue»), 3HaHNE
HEOOXOUMBIX OIpeaeNeHuH, kiaccudukanuii (B COOTBETCTBUU C OMIIETOM), YMEHHE OTBEYaTh Ha
JIOTIOTHUTEIFHBIE BOMPOCHI (B COOTBETCTBUU ¢ Owierom); 2-i Bompoc (TpakTHUYECKUH) —
MIPABUJIBHOE BBITIOJHEHUE MPAKTUUYECKOTO 3aJlaHus (IIepeBOJl C JUCTA), KOPPEKTHBIH KOMMEHTApUi
3aJaHusl.
«He 3aumeno» - HU3Kas OIIEHKA 3a TECT («2»), YCTHBIA OTBET: HEMPABUIIHLHBIM OTBET Ha 1-if 1
2-ii Bompochl OwWieTa, OTKJIOHEHHE OT MpoOIEeMaTHKH, IpejaraeMoil B Owuiere, HE3HaHUE
CHEIUAIbHBIX TEPMUHOB (WM TpyOble OMmMOKM TpU UX YyNoTpeOieHuu, AeGUHULNH,
KJaccu(uKanuii, MHOTOYMCICHHBIN OIMOKH MPH BHIMOJIHEHUH [IEPEBOIA C JIUCTA.

Cemectp 6
Dopma npomexcymouHol ammecmayuu — IK3ameH

1) BOIIPOCHI K 3K3AMEHY 110 TEOPHHU IIEPEBO/IA
1. OcHOBHBIE 3TaIbl HICTOPUU NIEPEBOJA.
2. CTaHOBJIEHHE PYCCKOM NEPEBOAUECKON TPAAULINH.
3. Teopus u npakTuka nepesoza B Poccun.
4. Tlonsarue o nepeBoae. OOBEKT U MIPEAMET COBPEMEHHON TEOPHUH TTEPEBO/IA.
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5. llepeBoxg Kak pa3HOBUJHOCTb MEXBA3BIKOBOM M MEXKYJIBTYpPHOH KOMMYHHUKAIUH.
KoMMyHHKaTHUBHBIN NOJIXO0/I K IEPEBOAY.

6. MogenupoBanue mpolecca nepeBojga (Haubojee  pacHpOCTpaHEHHbIE  MOJEIU B
JUHTBUCTUYECKON TEOPUHU TIEPEBOA).

7. IloHsATHE eqUHULBI IEPEBOJA. Y POBHHU IIEPEBOA.

8. Buasl nepeBofa. JlocnoBHbIN, OyKBaIbHBIN, BOJBHBIN IEPEBO/I.

9. YcTHBIN NIepeBOA: OCIIEN0BATEIbHBINA IEPEBOJ, CHHXPOHHBIN NIEPEBO/.

10. ITepeBoauecKknii aHAIN3 TEKCTA.

11. DxBUBaJIEHTHOCTD B NIEPEBOJE. BUIbI S5KBUBAJIEHTHOCTH.

12. AnexBaTHOCTH B MEPEBOJIE.

13. CooTHOLIEHNE SKBUBAJIEHTHOCTH U aICKBaTHOCTHU B IIEPEBOJIE.

14. TIpoGnema epeBOIUMOCTH.

15. KoHTeKCT 1 BHESA3BIKOBasl CUTyalus B IepeBojie. Buibl KOHTEKCTA.

16. ®onoBass undopmanus. Bunel ¢onoBoit unHbopmanuu. Ponp ¢GoHOBON HHPOpMAIMK B
NIEPEBO/JE.

17. be3skBUBaNeHTHAs JIEKCUKA. SI3bIKOBBIE M KYJIBTYPOJIOTHUECKHE JIAKYHBI. llepeBon peanuii.

18. IlepeBogueckue Tpanchopmau. Buabsl TpanchopMariuii.

19. I'pammaruueckue Tpanchopmaruu. [lepectanopka.

20. Tpancdopmanus 3aMeHbl.

21. Jlekcuueckue Tpanchopmanuu. ['eHepanuzanus 1 KOHKpETU3aIHsL.

22. CMBICIIOBOE pa3BUTHE. AHTOHUMHYECKUN NIEPEBOL.

23. Kommniencamus. Jlo6asnenue. OmnyiieHue.

28. Crioco0OsI iepeBoia Ppa3eonoru3mMoB.

Kpumepuu 6blCmaeieHUs OUECHKU HA IK3aMeHe

10-0annbHas 5-0annbHas Kpurtepun onenku
HIKaJjJa HIKaJja
10 6ammoB «oTimmugo | CtyneHnt npu OTBETE JEMOHCTPUPYET BCECTOPOHHEE,
» CHCTEeMaTHYeckoe ¥ TIIyOOKoe 3HaHWE Y4eOHO-TIPOrpaMMHOTO
Marepuana, yMeEHHE CBOOOIHO BBITIOJTHATD 3a1aHus,

IpeTycMOTpEeHHbIe mporpamMmoii. CBOOOZHO OpHEHTHpYETCS B
OCHOBHOM M JIOTIOJIHMTENBHOW JIMTEpaType, pPEKOMEHIOBAHHOMN
OpOrpaMMOM, a TakKe TII0Ka3blBaeT YCBOEGHUE B3aUMOCBSI3H
OCHOBHBIX MOHATUM  JUCHMIUIMHBI M WX 3HAa4eHUH  [UId
npuobpeTaeMoil mpodeccuu, MposBIsIeT TBOPUSCKHE CIIOCOOHOCTU B
IIOHUMAHUU, N3JI0)KCHUH u HCII0JIb30BAHUU yqe6Ho-
MpOrpaMMHOrOMaTepHana.

IIpu 5TOM HE JONYCKAaeT HETOYHOCTEN B OTBETE.

9 0aJLIoOB «oTmuugo | CrynmeHt mpu OTBETE JEMOHCTPUPYET BCECTOPOHHEE,
» CHCTEMaTHYeCcKoe U TIIyOOKOe 3HAaHWE YYeOHO-IPOrPaMMHOTO
MaTtepuana, yMeHue CBOOOHO BBITIOJTHATh 3a7aHus,

IpeayCcMOTpeHHble mnporpammoii. CBOOOAHO OpHUEHTHpYETCS B
OCHOBHOM U JIONOJIHUTENIBHOM JIUTEPAType, PEKOMEHJOBAHHOMN
IpOrpaMMOM, a TaKKe IIOKa3blBaCT YCBOCHHE B3aUMOCBSA3U
OCHOBHBIX  TOHATHH IOMCOMIUIMHBI W WX 3HAYGHWH JUIA
nproOperaeMoi IPoQeccHr, MPOSBIIET TBOPIESCKUE CIIOCOOHOCTH B
MOHMMAaHUH, W3JI0KEHUN u HCTIONIb30BaHUN yueOHO-
IpOorpaMMHOrOMaTepuana.

[Ipu 5TOM BO3MOXXHa HECYIIECTBEHHass HETOYHOCTh B oTBeTe (1),

KOTOPYIO ~ CTYJICHT CHOCOOEH  yCTpPaHHTh 0€3  [TOMOIIH
MPEHOAaBaTEIsL.
8 6aJIIoB «XOPOIIIOH» CTymeHT mpu OTBETE€ IEMOHCTPUpPYET XOpoIlee 3HaHHE Y4eOHO-

MPOTPaMMHOTO MaTepHalla, yCHEHIHO BBIMONHIET MPENyCMOTPEHHBIE
3aaHus, 3HACT OCHOBHYIO JIMTEpaTypy, PEKOMEHJIOBaHHYIO B
nporpamMe. Iloka3plBaeT CHUCTEMATHUECKHN XapakTep 3HAHUU IO
JWCIMIUIMHE W CHOCOOCH K MX CaMOCTOSITENIbHOMY IIOTIOJIHEHHIO U
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[S—

OOHOBJICHHIO B XOJ¢ NaybHeHIIell ydeOHONH paboThl U mpodec-
CHOHAJILHOM JIeATEIbHOCTH.

IIpu 3TOM fOIyCKaeT HETOYHOCTH B OTBETE (HE Oomee 2-X), KOTOpBIe
ycTpaHsieT 0e3 MOMOIIH [PEnoIaBaTers.

7 6aJLIOB «XOPOIIIO» CTymeHT Tpu OTBETE€ ICMOHCTPUPYET XOpoIlee 3HAHUE YIeOHO-
IPOrpaMMHOTO MaTepHaa, YCHEUIHO BBIIONHACT MPeLyCMOTPEHHBIE
3aJaHus, 3HAET OCHOBHYIO JIUTEPaTypy, PEKOMEHJIOBAaHHYI0 B
nporpamMe. IlokasplBaeT cUCTEMAaTHYECKMHM XapakTep 3HAHUU 110
JOUCHUIIIMHE U CIoco0eH K HX CaMOCTOATECIIbHOMY TOIIOJITHEHUIO U
OOHOBIICHHIO B XOJ€ MaibHeimell ydeOHOH paboTel U mpodec-
CHOHAJILHOM AEATEIbHOCTH.

IIpu s>TOM pHOmMycKaeT OTAENBHBIE HETOYHOCTH (HEe Ooiee 2-X),
KOTOPBIE YCTpPaHSIET C IMOMOIIBIO MTPENOoIaBaTeIsl.

6 6a_]1_]10]3 ((y,[[OBJ'IeTB.» CTy,Z[eHT 06Hapy)KI/IBaeT 3HaAaHUE€ OCHOBHOI'O yqe6Horo Mmarepuaia B
00béMe, HeoOXomMMOM Ul JanbHemerd yu€Obl M TpencTosiei
pabotel 1O mpodeccuu, CIpaBIsETCs C BBHIIOJHEHUEM 3aJaHUM,
MPEIyCMOTPEHHBIX MPOTrpaMMOi, 3HAKOM C OCHOBHOH JIUTEpaTypoi,
PEKOMEHJOBAaHHOM IPOrpaMMOM, HO JOIYCKAeT IOIrPELIHOCTH B
orBere (He Oomee 3-X), KOTOpBIE  CIOCOOCH YCTPaHUTH O
PYKOBOICTBOM MPENOJABATENSL.

5 6aiJIoB «YIOBJIETB.» CryneHT oOHapy)XMBaeT 3HaHWE OCHOBHOT'O Y4eOHOrO MaTepHala B
00b&Me, HeoOXomMMOM JUIi JanbHeHmerd yd€Obl M TpencTosiei
paboTel moO mpodeccuu, CIpaBiseTCs C BBIIOJHEHUEM 3aJ[aHUM,
MPEIyCMOTPEHHBIX MPOTrPaMMOid, 3HAKOM C OCHOBHOH JIUTEpaTypoi,
PEKOMEHIOBAaHHOM IPOrpaMMOM, HO JOIYCKAeT IMOIrPEIIHOCTH B
orBere (He Oomee 4-X), KOTOpbIE  CHOCOOEH YCTPaHUTH O
PYKOBOJICTBOM IIPEIIOIaBaATEIS.

4 6a_]1]13 U MECHEE ((Hey,[[OBJ'ICTB.» CTyI[eHT O6Hapy)KI/IBaeT HpO6eJ‘IBI B 3HAHUAX OCHOBHOTO yqe6Ho—
NPOrpaMMHOT0 MaTepuaa, JOMyCTKaeT MPUHIUIAAIBHBIE OIIHOKN
B BBIIOJHEHUM IPENYCMOTPEHHBIX IPOrpaMMOM 3alaHuii, HE
3HaKOM C OCHOBHOM JIUTEPATypOH, IPELyCMOTPEHHOM MPOrpaMMOoii,
M He BlajzeeT 0a30BBIMH 3HAHMAMH, NPELYCMOTPEHHBIMH IIO
JAHHOHM TUCUUILIMHE U ONPeaeNEHHBIMU NIPEIMETHBIMA YMEHHUSIMU.

2) Kypcosas padora
Tpebosanusn K Kypcoeoii pabome no meopuu nepeeooa

O0beM: 25-35 cTpaHUI] IEUaTHOTO TEKCTA.
CrtpykTtypa paboThl: TUTYJIbHBIN JIUCT, OTJIABIICHUE, BBEJACHHE (aKTyalTbHOCTh, OOBEKT, MPEAMET,
1eJ1b, 33J1a4H), IBE IVIaBbI (TEOpPETUYECKAs U MPAKTUYECKAas ), 3aKIF0UEHNE, CIIMCOK JIUTEpaTyphl (HEe
MeHee 20 HICTOYHUKOB) U TIPHIIOKEHHUE (KOPITYC TIPUMEPOB).
[TpakTHdeckast 4acTh: 00s3aTEIBHBIN COMMOCTABUTEIbHBINM aHAIN3 OPUTHHANA U TIEPEeBOA
(MmuaUMYM 3050 TpEMEpPOB/KapTOUEK).
KitoueBsie nmapameTpsl Uil aHaIU3a (B MPAKTUYECKOH raBe):

- YMEHHE ONpPEeeNsITh ClIoco0 nepeBoa (KaabKUpOBaHUE, MOIYJISALNS, aalTaus 1 T.1.);

- aHANINM3 OE3PKBUBAJICHTHOM JIEKCUKH U (PPa3eoIoruu;

- 000CHOBaHME BHIOOPA MEPEBOTICCKON cTpaTeruu (hopeHU3aIUs WU TOMECTUKAITHUA ).
OpurunanbHOCTh: HE MeHee 70—75% 1o cucteme « AHTHUILIaruaT.

Kpumepuu oyenusanus Kypcosoii padomut

Onenka XapakTepucTHKa paboThI

«OTIM4HO» Tema packpbiTa mostHOCTBI0. CTyIEHT CBOOOHO BIIaJIeeT TEPMUHOJIOTHEH
(9KBUBAJIEHTHOCTb, TpaHchopManuu, aAuckypce). [IpakTiuuecknii ananus riryOoKui,
BBIBOJIBI JIOTHYHBI U MoaTBepkAeHbI mpuMepamu. Odopmienue no 'OCTy,
BBICOKHH YPOBEHb IPaMOTHOCTH.

«Xoponro» Pabota cooTBeTCTBYET TPEOOBAHHSAM, HO €CTh HE3HAUUTEIbHBIC 3aAMEUaHMS:
HETIOJIHBII aHAJIM3 HEKOTOPBIX MPUMEPOB, HETOUHOCTH B KJIACCU(HUKALIUH
TpaHcdopmanuii M Menkue orpexu B odopmiieHnd. Teopernyeckas 0asa
OIKCAaHa XOPOILIO, HO CBSA3b C MPAKTUKOM MPOCIEKEHA HE BE3JE.

«Y IOBIETBOPHUTEITHLHOY Tema packpsiTa moBepXHOCTHO. [TpakTHueckast 4acTh HOCUT OMUCATEIbHBIN
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xapakTtep 6e3 riIy0OKOro JIMHIBHCTHYECKOr0 aHajn3a. Vcrons30BaHo Majo
HHOCTPAaHHBIX UCTOYHUKOB. Ectp HapyuIicHuA B Od)OpMJ'[eHI/H/I WJIN JIOTUKE
H3JI0KCHHSL.

«HeynoBrieTBopuTEIEHON Lenp paboTs! HE HocTHUTHYTAa. OTCYTCTBYET MPAKTHUECKUI aHAIN3 WA OH
BBINOJIHEH HEKOPPEKTHO. [lmarnar npesplmaet 10mycTuMyIo HopMy. [ 'pyObie
OUIMOKH B MCIIOJIb30BaHNH N1EPEBOJIOBETUECKUX TEPMUHOB.

1.

0NN KW

1.

12

13.
14.
15.
16.
17.
18.

7 cemecTp
Dopma npomescymouHol ammecmayuu — IK3AMeH

Obpaszey IK3aMeHAUUOHHO20 OUema

denepanbHOE rOCy1apCTBEHHOE 0I0/PKETHOE 00pa3oBaTeIbHOE YUPEKICHHE
BbICILIET0 00pa3oBaHUs
«CMOJIEHCKHI TOCY1apCTBEHHBIN YHUBEPCUTET»
Kadenpa aHrnmuiickoro si3pIka U epeBOIOBEICHUS

Hamnpasnenue nmoaroroku: «JIuarsuctuka 45.03.02 (mepeBoj v IepeBOIOBEICHUE )

Hucuunnuna: Teopus nepesoga
Cemectp 7

BUJIET Ne 1
[TepeBon B Poccuu B 17 Beke.
2. IlonaTue eqMHULIBI IEPEBOIa. Y POBHU MEPEBO/IA.
3. IlepeBon c mucta (oTpriBOK Ne 1).
3aB. kadenpoitA.I". CunmpHULIKII

BOITPOCHI K 3K3AMEHY IIO TEOPUH IIEPEBOJA
I. ACTOPUA TIEPEBOJA

. IlepeBon B Kuesckoii Pycu.

. IlepeBog B MOCKOBCKMI TIEPUO.

. IlepeBon B Poccun B 17 Beke.

. IlepeBox B [leTpoBCKytO 3MOXY.

. IlepeBox B ExaTepuHUHCKYIO 3IIOXY.

. [lepeBon B Poccum B 19 Beke.

. ITepeBon B Poccun Ha pybexe 19-20 BekoB.
. IlepeBoxn B Poccum B 20-40 rospl.

. CraHOBJI€HME TMHIBUCTUYECKON Teopuu nepeBoaa B Poccun. [lepeBon ¢ 50-x 10 Hammx gHEH.
ITepeBon B JlpeBHem Erumre.

. IlepeBotueckue koHuenuu antuuHocTH (ApeBuss ['penus, [Apesuuii Pum).

HepoHum Kak TeOpeTUK NepeBoa.

@pannys3ckas nepesogueckas tpaaunusa (CpenHue Beka -19 Bek).

Anrnuiickuii mepeBo (110 20 Beka).

[TepeBon B I'epmanuu (10 20 Beka).

EBporneiickue mkosbl iepeBoa B 20 Beke.

ITepeBon B CILIA u Kanage.

II. MPOBJIEMbBI TEOPUU U ITPAKTUKHU ITEPEBO/JIA
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1. MonenupoBanue mporuecca nepeBona (Haubojee  pacHpOCTpaHEHHbIE  MOJEIM B
JUHTBUCTUYECKON TEOPUHU TIEPEBOA).

2. IlonsaTre equHUIBI IEPEBOA. Y POBHU NIEPEBOJA.

3. Bunsl nepeBoja. JlocnoBHbIN, OyKBaJIbHBIN, BOJIBHBIN EPEBOI.

4. YcTHBIN NEpEeBO/;: MOCIEI0BATENBHBIN IEPEBOJI, CAHXPOHHBIN NEPEBOI.

5. IlepeBogueckuii aHAIU3 TEKCTA.

6. DKBUBAJIEHTHOCTb B I1€PEBOJIE. BUBI SKBUBAJIEHTHOCTH.

7. AnexBaTHOCTb B niepeBojie. COOTHOIIEHHE SKBUBAJIECHTHOCTH U a/IeKBaTHOCTH.
8. IIpoGiiema nepeBOAMMOCTH.

9. KonrekcT B nepeBose. Buibl koHTEKCTA.

10. ®onoBas unpopmarus, ee BUabl. Poib GpoHOBOM nHPOpManuu B mepeBoje.
11. be3skBuBaneHnTHas jekcuka. [lepeBon peanuid. JIakyHbI.

12. IlepeBoaueckue Tpanchopmau. Buabsl TpanchopMariuii.

13. I'pammaruueckue Tpanchopmaruu. [lepectanoBka.

14. Tpancdopmanus 3aMeHbI.

15. Jlexcuueckue Tpanchopmaruu. ['eHepanu3anys U KOHKPETH3AIHUA.

16. CmpIcnioBOE pa3BUTHE. AHTOHUMHYECKUN NIEPEBO/L.

17. Kommniencanus. Jlo6asnenue. OmymieHne.

18. IlepeBoa MeTapOpUUECKUX SAUHUIIL.

19. IlepeBog METOHUMHYECKUX €TUHHII.

20. Crioco6sI iepeBoJia (ppazeoqoru3MoB.

21. Ilepenada npoHHH.

22. I'pammaruveckue TpyAHOCTHU niepeBoa. [lepeBoa nHUHUTHBA, TepyHIUS, TPUYACTHUSI.
23. JIoxHbIe 1py3bsl IEPEBOTIMKA.

24. Yyer ocoOeHHOCTEH (YHKIMOHAJIBHBIX CTHIICH MTPH NIEpEBOIE.

Ompuieku 0ns nepegooda ¢ nucma (npumep)

In the phone box, which was still red and presumably protected, there was a message under a stone.
Call 999. Wait by the wall... The writing was hurried and sloping, but after the first line the slopes
got steeper and the writing turned into a waterfall of waves. She fingered this scrap of paper and
waited for Nick to pick up his phone. “You know what to do”, his message cut in, but instead of
speaking she pressed her finger against the connection and with a little satisfying click she cut him
off. (E. Freud. The Sea House)

Everywhere Lily looked now she saw Grae. Without the car, she supposed, he was bringing his
work home. The back garden had turned into a workshop. A workbench was permanently set up and
lengths of wood and half-finished constructions were propped against the shed. He wore the same
checked jacket and the same hat through sun and rain, and one evening when she went out to fill
the coal scuttle he offered her a box of kindling for the fire. Soft white ends of wood that needed to
be burnt. The rain was falling, it was starting to get dark, but he carried on sawing and measuring,
never breaking his stride even when Em and Arrie called to him, hungry from the back door. (E.
Freud. The Sea House)

As soon as Max was in his room he slid his hand into the leather briefcase and drew out the letters,
the envelopes discarded. The pages of the text pressed flat. The fault of the drawing is your old
fault... Then he fell asleep and immediately dreamt of houses. A whole village with all the living-
rooms outside. The tables, the chairs, the coal scuttles, the people peeling their potatoes, washing
up. Men and women, without the secret panels of their walls, playing cards, cooking and working,
talking to the others as they passed by. And what saddened him most about this village was that it
was right across the road. It was in London, opposite his and Kaethe’s house, and if only he’d
known about it, he wouldn’t have had to live these last six months alone. (E.Freud. TheSeaHouse)
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Kpumepuu OUCHUBAHUA IK3AMEHAUUOHHO20 omeema

10-0ananHan
IIKAJIA

5-0aauanHas
HIKaJa

Kpurepun onenku

10 6amoB

«OTJIHUYHO
»

CryneHnt Ipu OTBETE JEMOHCTPUPYET BCECTOPOHHEE,
CHCTEMAaTHYeCKOE U TIIyOOKoe 3HaHHE Yy4eOHO-IIPOrPaMMHOIO
Marepuaia, yMeHHe CBOOO/IHO BBIIIOJIHATh 3a/laHus,
NpeyCMOTpeHHbIe nporpammoii. CBOOOAHO OpUEHTHpYETCsS B
OCHOBHOM M JIONOJIHUTEJIBHOW JIUTEpAaType, PEKOMEHJOBAHHOMN
OPOrpaMMOM, a TakKe TII0Ka3bIBAET YCBOCHHE B3aWMOCBA3H
OCHOBHBIX MNOHATHH IUCUMIUIMHBI M WX 3HA4eHUH 17
npruodpeTaeMoii podeccry, NPOSBIISIET TBOPUECKUE CIOCOOHOCTH B
MNOHUMaHHH, U3JI0KEHUU u HCTOJIb30BAHUN yueOHO-
IIpOrpaMMHOroMaTepuaa.

IIpu 3TOM He ONyCcKaeT HETOUHOCTEH B OTBETE.

9 daiutoB

«OTJIUYHO
»

CryneHT Tpu  OTBETE  JEMOHCTPHPYET BCECTOPOHHEE,
CHUCTEMaTHYeCKoe U TIOyO0OKoe 3HaHWe Y4eOHO-TIPOTPaMMHOTO
Marepuana, yMeHHe CBOOOJHO BBITIOJIHATD 3a1aHus,
MPeIyCMOTpEeHHBIE mporpaMMoii. CBOOOIHO OpHEHTHUpPYETCS B
OCHOBHOM W JIOTIOJIHUTENBHOM JIUTEpaType, pPEeKOMEHIOBaHHOI
NpOrpaMMOM, a TaKKe IOKa3blBaeT YCBOCHHE B3aUMOCBS3H
OCHOBHBIX ~ IOHATUH JMCHMIUIMHBI WM WX 3HA4€HWH Ui
nproOpeTacMoii MPoQecCHH, MPOSBISIECT TBOPUCSCKUE CIIOCOOHOCTH B
IIOHMMAaHUU, H3JI0KCHUHN )54 HCIIOJIb30BAHUHU y'—Ie6HO-
IpOrpaMMHOTrOMaTepHaa.

IIpu 3TOM BO3MOKHAa HECYIIECTBEHHass HETOYHOCTH B oTBeTe (1),
KOTOPYIO ~ CTyIEHT CHOCOOEH  yCTpaHUTh 03  ITOMOIIH
npernoaBaTes.

& daioB

«XOopomo»

CryzeHT TpH OTBETEe AEMOHCTPUpPYET XOpollee 3HaHHE Yy4eOHO-
MPOrpaMMHOTO MaTepuaa, YCHEUIHO BBIIONHACT MPeIyCMOTPEHHBIE
3a7aHus, 3HAaeT OCHOBHYIO JIUTEpaTypy, PEKOMEHIOBAaHHYI B
nporpamMe. IlokaspiBaeT cUCTEMAaTHYECKMM XapakTep 3HAHUM 110
JVCIUIUIMHE U CHOCOOEH K MX CaMOCTOSITCIIbHOMY ITOTIONIHEHHIO U
OOHOBIICHHIO B XOJ€ MaibHeimIell ydeOHOH paboTel U mpodec-
CHOHATIBHOW JIEATEIBHOCTH.

[Ipu 3TOM JOTyCcKaeT HETOYHOCTH B OTBeTe (He Oojee 2-X), KOTOphIe
ycTpansieT 0e3 MOMOIIH NPernoiaBaTens.

7 0ayIoB

«Xopomo»

CrTyzeHT mpu OTBETe AEMOHCTPUPYET XOpollee 3HaHHE Yy4eOHO-
IporpaMMHOI0 Mar€puaia, yCu€liHO BBINOIHACT MPEAYCMOTPEHHBIC
3amaHus, 3HAET OCHOBHYIO JIUTEpaTypy, PEKOMEHIOBaHHYI B
nporpamMe. IlokaspiBaeT cuCTEMaTHYECKMH XapakTep 3HAHUM IO
JVCIMIUIMHE U CIOCOOEH K MX CaMOCTOSITENIbHOMY ITOTIONIHEHHIO U
OOHOBIICHHIO B XOJ¢ NalbHeHIIel ydeOHOH paboTel U mpodec-
CHOHAIILHOM JIeSATETIbHOCTH.

IIpu >ToM nOmycKaeT OTAENBHBIE HETOYHOCTH (HE Oonee 2-X),
KOTOpbIE YCTpaHseT C MOMOUIBIO MPENoIaBaTedIsl.

6 OaJuIoB

«YIIOBJIETB.»

CryzneHT oOHapyHMBaeT 3HaHHE OCHOBHOIO Y4eOHOro MaTepuaia B
00béMe, HEOOXOOMMOM ISl NambHEeWIned y4€0bl M TpencTosmieh
paboTel MO TpodeccHr, CHpaBISETCS C BBHIIOJIHEHWEM 3aIaHui,
NPEIyCMOTPEHHBIX IIPOrPaMMON, 3HAKOM C OCHOBHOM JIMTEpaTypow,
PEKOMEHJIOBaHHOM TIPOrpaMMOH, HO JIONMYCKAaeT MOTPEIIHOCTH B
orBere (He Oonee 3-X), KOTOpble  CHOCOOEH YCTpPaHHTh MOJ
PYKOBOJICTBOM IIPEIIO/IaBaTesl.

5 GamIoB

«YIIOBJIETB.»

CryneHT oOHapyKMBAeT 3HAHWE OCHOBHOTO y4eOHOTrO Marepuayia B
00bEéMe, HEOOXOOMMOM ISl NambHEeWIned y4€0bl M TpencTosmieh
paboTl MO TpodeccHr, CHpaBISETCS C BHIIOJIHEHWEM 3aIaHui,
MPEIYCMOTPEHHBIX MPOTrPaMMOM, 3HAKOM C OCHOBHOM JIHTEpaTypoi,
PEKOMEH/IOBaHHOM TIPOTpaMMOH, HO JIOMYCKaeT MOTPEIIHOCTH B
orBere (He Oonee 4-X), KOTOpble  CHOCOOEH YCTpPaHHTh MOJ
PYKOBOJICTBOM IIPETIO/IaBaTEIsl.
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4 Gayya ¥ MEHEE | «HEYIOBJICTB.» CryneHT oOHapy»KHBaeT MPOOEbl B 3HAHUSIX OCHOBHOTO yueOHO-
MNPOrpaMMHOTO MaTepuala, JOMYCTKAeT MPHUHIUIHAAIbLHBIE OIUOKN
B BBIOJHEHUH TMPEIYCMOTPEHHBIX MPOrpaMMO#l 3aiaHuii, He
3HAaKOM C OCHOBHOM JIUTEPATYPOH, IPELyCMOTPEHHON MPOrpaMMOii,
M He BiajaeeT 0a30BBIMH 3HAHUSAMH, MPEIYCMOTPEHHBIMH IO
JTAHHOW JIMCIMIUIMHE W ONpeAETIEHHBIMY NPEAMETHBIMUA YMCHUSMH.

7. IlepedyeHb OCHOBHOM M 10NOJIHHUTEJIbHOM JIUTEPaTyPbl
7.1 OcHoBHasI TUTEpPaTypa

1. Kynyosa, A. K. AHrnuMiickuil si3bIK: YCTHBIM nepeBoj : yueOHuk ans By3oB / A. K. KynmoBa. —
Mocksa : U3gatensctBo FOpaiit, 2026. — 182 ¢. — (Bricmiee o6pazoBanue). — ISBN 978-5-534-
05344-9. — Tekcr : snexTpoHHbli // OOpazoBarenbHas 1uatdopma IOpaiit [caiit]. —
URL: https://www.urait.ru/bcode/585888 (nata oopamenus: 19.03.2026).
2. Ilpowuna, 3. I'. Teopus nepeoja : yueOHHUK a7 By30B / 3. I'. [Ipommna. — 4-e u3n., ucop. u
non. — Mocksa : UznmarensctBo HOpaiit, 2026. — 320 c.— (Bricmiee o0pa3oBaHue). —
ISBN 978-5-534-11444-7. — Tekcrt : snexktponnslii // OOpa3oBatensHas miardopma FOpait
[catiT]. — URL: https://www.urait.ru/bcode/587118 (mara obpamienus: 19.03.2026)
3. Ilpowwuna, 3. 1. OnocperoBaHHBIH MEPEBOJ BOCTOYHOA3ZMATCKUX CJOB (AHINIMUCKUM S3BIK) :
yueOHuk ans By3oB/ 3. 1. Ilpommna. — Mocksa : WzgatensctBo IOpaiit, 2026. — 227 c. —
(Briciee  oOpazoBanme). —  ISBN 978-5-534-14165-8. — Tekct : dNeKTpOHHBIA  //
OopasoBarenbHas miaardopma IOpaiit [caiit]. — URL: https://www.urait.ru/bcode/588634 (nara
obpamenus: 19.03.2026).
4. Usanosa, O. ®@. Aurnuiickuit a3bik. [locobue mast camocToATENbHOM paboThl cTyneHToB (Bl-
C1) : yuebnuk st By3oB/ O. ®@. BanoBa, M. M. lllunoBckas. — 2-e u3m., mepepad. u JOIM. —
Mockga : M3parensctBo HOpaiit, 2026. — 357 c. — (Bricmiee obpazoBanue). — ISBN 978-5-534-
15771-0. — Tekctr : osnektpoHHbli // OOpaszoBatenbHas tatdopma FOpailt [calT]. —
URL: https://www.urait.ru/bcode/586919 (mata obpamenus: 19.03.2026).

7.2 lonoiHUTE/ILHAS JIUTEPATypa
1. Anexceesa U.C. BBenenue B nepeBojioBe/ieHHe: yued. mocodbue i cTy . GUIoi. U JIUHTB. (ak.
Beicil. yue0. 3aBeaeHuit// CII6.: @akynpreT rutonorun u uckycctB CIIOIY; M.: U3narenbckuit
HeHTp «Akagemus», 2010.
2. byzamxu .M., JlanunkoB B.K. Tekcr. Anamu3. IlepeBoa. IIpakTukym 1O NHCHbMEHHOMY
NIepeBOJly C aHIJIMIUCKOTO s3bIKa Ha pycckuit// M.: P.Banent, 2012.
3. by3zamxu .M., MaranoB A.C. Texnuka nepeBoja: ['paMMaTH4YeCKHe aclEKThl NEPEBOJA:
COopHUK yHpaXKHEHHUH MO MEPEeBOy C aHTVIMKWCKOTO s3blka Ha pycckuil. Yacte 1// M.: P.Banenr,
2007
4. Bunorpagos B.C. IlepeBox: OO6mue u Jekcuueckue Bompockl: YueOHoe mocobue//M.: KV,
2004.
5. Bnaxos C.U., ®nopun C.I1.. HenepeBoaumoe B iepeBoae//M.: «P.Banenty, 2012.
6. 'ap6oBckuii H.K. Teopus nepeBona: yueonuk//M.: M3naTtenbcTBO MOCKOBCKOTO YHUBEPCUTETA,
2007.
7. JlanumkoB B.K., IlcypmeB JI.B. Texnuka mnepeBoma: Jlekcuueckwe mpoOIEeMbl TEpeBOa.
[Tpobnema nepenaun sxcnpeccuBHOCTA: COOPHUK YIPaXHEHUH 0 IEPEBOJY C aHTIIMICKOTO S3bIKa
Ha pycckuii. Yacts 2// M.: P.Banent, 2007.
8. Munbsp-benopyueBa A.Il., Munbsap-benopyueB K.B. Aurnmiickuii si3plk. YUeOHHUK YCTHOTO
nepeBoaa: YueOHUK s By30B//M.: «Dx3ameny, 2005.
9. Hemro6un JI.JI., Xyxynu I'.T. Hayka o mepeBoze: UCTOpUSL M TEOPUS C JPEBHEHIINX BPEMEH J10
Hamux gaer// M.: ®ounara: MIICH, 2008.
10. CemenoBa M.IO. OcHoBesl nnepeBoaa tekcta//PoctoB u//: ®enukce, 2009.
11. ®egopos A. B. OcHOBBI 00111€# TE€OpUH TIEPeBOIa (TUHTBUCTUIECKUE MPOOIEMBI): 11T HH—TOB
U (ak-TOBUHOCTP. sA3bIKOB. YueOHoe mocobue// CII6.: @unonornueckuii pakynprer CIIOIY; M.:
000 «M3marensckuii gom «OUJIOJIOTI'WSA TPUy, 2002.
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https://www.urait.ru/bcode/588634
https://www.urait.ru/bcode/587118
https://www.urait.ru/bcode/585888

12. Iaryposa N.A., Kammpuna H.A. IlepeBoueckuii aHain3 TekcTa. AHITIMICKHUM sI3bIK: Y4yeOHoe
nocobue ¢ meroanueckumu pexkomenaanusamu// CI16.: IlepcnexktuBa, U3a-Bo «Coro3», 2008.

13. Longman Exams Dictionary. - Pearson Education Limited, 2015unp. u3nanus.

14. Macmillan English Dictionary for Advanced Learners. — Macmillan, 2017unp. u3nanus.

15. Oxford Advanced Learner’s Dictionary. - Oxford University Press, 2015.

16. Oxford Collocations Dictionary for Students of English. — Oxford University Press, 2016ump.
U3JJaHUS.

7.3. Illepevyenn pecypcoB MHGOPMANMOHHO-TEJIEKOMMYHUKAIIMOHHOI ceTH « UHTEepHeT»
1. Catimel akademuyeckux cmpyKkmyp, u30amenbCme:

1. Otnenenne Poccuiickoit Akanemuun Hayk (ODCIIII): http:// www.che.nsk.su/
RAN/WIN/STRUCT/DIVISION.HTM.

2. WuctutyT s3piko3Hanuss PAH: http:// www.iling-ran.ru/.

3. CrnosapumznatensctBa Oxford University Press: http:// www.oxforddictionaries.
com

4. CnpaBouHble mocoous uzaatenbcTBa Pearson: https://www.pearson.co.uk/

11. Dnexmponnvie bubIUOMEKU
5. DnektpoHHast 6MbaMoTEeKa connosiornueckoro gaxynsrera MI'Y umenn M.B. JlomoHocoBa:
http://www.lib.socio.msu.ru/
6. Poccuiickas ['ocynapcTBenHas bubnuoreka: http:// www.rsl.ru/
7. Hayunas snextpoHHas 6ubnnoreka: http://txt.elibrary.ru/
8. Hayuynas  OuGimoreka  MOCKOBCKOTO  TOCYJapCTBEHHOIO  YHHMBEpPCHTETa  HM.
M.B. Jlomonocoga: http://www.lib.msu.su/index.html
9. OTtkpsITas pycckas dIeKTpoHHas OubnuoTeka: http://orel.rsl.ru/index.shtml
10. Hayunas 6ubnunorexa Cankt-IleTepOyprckoro rocy1apcTBEHHOTO YHUBEPCUTETA!
http://www.lib.pu.ru/

8. MaTepuajibHO-TeXHHYECKOE o0ecneyeHue

VY4yeOHble ayIUTOpUM JUISI NPOBEACHUS 3aHATUH JIEKIIMOHHOTO M CEeMMHApCKOro THIIa,
TPYNIIOBBIX W WHAWBHIYaJbHBIX KOHCYJIBTAI[MH, TEKYIETO KOHTPOJS W TPOMEKYTOUHOU
arrectauuu. CranaapTHas ydeOHass mebenb (72 mocaovHBIX MeCTa), MECTO IpenojaBarels,
kapeapa s sektopa (1), mepenocnas gocka (1), wHTepakTMBHas gocka (1),
myabTuMeauanpoektop EPSON (1),  xommeiorep SAMSUNG (1),  komonku SAMSUNG (2).
CranpmaptHass yueOHass wmebOenb (30, 26 mOCamoO4HBIX MECT), MECTO [UIs TperojaBaTes,
kadenpa, TVLG, Buneorieep ShivakiDVD 811.

[Tomemenue mist camocTtosiTebHON padboTel: 214000, r. CMoneHck, yi. [IpxkeBanbckoro,
1.4, ya. kopiyc Ne2, ayn. 520 (komnbroTepHast 1a00paTopus ¢ BBIXOA0M B MIHTEpHET)

KoMIbroTepHBIN CTyAeHUYECKUI CTOT — 15 mT.

KomnbroTepHslit cTos ai1s npenoaasarens — 1 mr.

WnTepaktuBHas nocka 1QBoard

Mynstumeaua npoektop Optima PX 329 DLP

16 mepcoHaNBHBIX KOMIIBIOTEPOB C BBIXOAOM B MIHTEpHET
CrannaptHas yueOHast MeOenb (16 ydeOHBIX OCaJOUHBIX MECT).

9. IlporpamMmMHoOe o0ecrieyeHne
Microsoft Open License (Windows 7, 8, 10, Server, Office 2003-2016)
KasperskyEndpointSecurity mns ©Ousneca — Cranmaptaeiid, Jlunemsus IFB 6151216081242,
eKerogHoe OOHOBIIEHHE.
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